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I. EDITORIAL





Psihologia Socială, nr. 47 (I)/2021, pp. 7‑8

Mobilitatea academică în memoria colectivă (1)

Revista noastră, Psihologia socială, şi‑a propus să realizeze o anchetă asupra experienţei 
mobilităţilor academice şi ştiinţifice de după 1989 şi a efectelor lor pe termen lung. 
Interesul pentru posibilele răspunsuri la această anchetă este cel puţin dublu. Mai întâi, 
pentru că perpetuarea pandemiei deja în al doilea an universitar a modificat profund 
regimul circulaţiei şi comunicării academice, între alte schimbări majore produse în 
economie şi societate. Suprimarea sau amânarea unor manifestări ştiinţifice şi reorganizarea 
acestora sub forma conferinţelor video (online) au eliminat sau redus drastic oportunităţile 
de socializare informală asociate cu astfel de evenimente. „Turismul ştiinţific”, adesea 
ironizat, permisese stabilirea de raporturi de încredere, cunoaştere reciprocă, lărgirea 
orizontului cultural, demitizări şi eliberarea de prejudecăţi. Mobilităţile se dovedeau 
atrăgătoare mai ales pentru noile promoţii de cercetători şi universitari, care descopereau 
o ştiinţă socială eliberată de constrângeri ideologice şi ofereau posibilitatea de a practica 
o „ştiinţă voioasă”1. Condiţiile impuse de criza sanitară actuală i‑au afectat deopotrivă şi 
pe studenţi, şi pe profesori. Un asemenea memento ne‑a dat însă şi posibilitatea de a 
reflecta asupra condiţiilor excepţionale care au făcut posibilă intensificarea schimburilor 
şi a circulaţiei internaţionale atât a tinerilor, cât şi a mai puţin tinerilor cercetători şi 
universitari. Unii dintre ei au jucat un rol excepţional în acest proces, precum profesorul 
Adrian Neculau, fondatorul acestei reviste şi artizanul unei întregi reţele transnaţionale 
care a permis psihologiei sociale să se înscrie în standardele europene şi internaţionale 
ale cercetării ştiinţifice. România, asemenea altor ţări din estul Europei, avea nevoie „ca 
de aer” de crearea şi stabilizarea unor astfel de reţele.

Există însă şi o a doua motivaţie pentru a examina cu mai mare atenţie mobilitatea 
academică din ultimele decenii. Condiţiile generale nu mai sunt cele din anii 1990: 
România este membră a Uniunii Europene de peste un deceniu, obţinerea vizelor pentru 
călătorie nu mai constituie o punere la încercare a pragului răbdării şi supunerea la 
umilinţe, facilităţile pentru obţinerea burselor, doctoratele în cotutelă sau publicaţiile 
internaţionale au intrat în regim de „normalitate”. O schimbare majoră a fost şi cea legată 
de apariţia noilor tehnologii, care au facilitat şi au înlocuit suporturile tradiţionale în 
comunicare (TIC), o schimbare care a accentuat în mod semnificativ diferenţele dintre 
generaţii în ce priveşte stilurile şi uzanţele comunicării. 

1.	 Cf. şi Friedrich Nietzsche, Die froehliche Wissenschaft. Trad. rom. Ştiinţa voioasă, Bucureşti, 
Editura Humanitas, 2006 [1882]. 
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S‑a produs şi o schimbare de generaţii la nivelul poziţiilor de responsabilitate în 
structurile existente, iar în diaspora românească putem întâlni mulţi colegi interesaţi să 
colaboreze cu cei din ţară. Se poate vorbi de un proces de democratizare şi la acest nivel, 
deoarece nu mai există un monopol şi nişte „filtre” de control la nivelul instituţiilor 
centrale. Pe de altă parte, universul academic, reconfigurat după încheierea Războiului 
Rece, este departe de a fi de idealizat. Diferenţele între resursele interne şi cele externe 
pentru cercetare rămân considerabile, România alocând cercetării unul dintre cele mai 
mici procente din PIB (sub 1%, faţă de media europeană de peste 2%). Fenomenul brain 
drain, efect secundar al mobilităţilor, nu este decât într‑o mică măsură compensat de cel 
de brain gain, un beneficiu secundar, totuşi de neignorat, al circulaţiei internaţionale. 
Hegemonia limbii engleze, segmentarea pieţei internaţionale cu măsurarea performanţelor 
după criterii contestabile (scientometrie dusă la extrem) şi nivelarea particularităţilor 
culturale au apărut ca revers al beneficiilor internaţionalizării vieţii ştiinţifice. 

Pornind de la aceste observaţii sumare, ne‑am adresat colegilor noştri cu speranţa că 
vom primi răspunsuri edificatoare în ceea ce priveşte primele contacte pe care le‑au stabilit 
cu colegii din străinătate, primele călătorii întreprinse, cadrul în care s‑au desfăşurat 
programele (TEMPUS, ERASMUS sau altele asemenea) şi motivaţia alegerii acestor 
destinaţii. S‑au transformat aceste contacte iniţiale în relaţii durabile sau nu? Cum au 
continuat, ce noi forme au luat ele în timp sau ce le‑a împiedicat să dureze? Ce dificultăţi 
de comunicare au întâmpinat cei înscrişi în programele de schimb academic şi ştiinţific 
(de ordin lingvistic, de acces la literatura ştiinţifică)? Cu ce diferenţe s‑au confruntat (de 
„mentalitate”, de cultură generală, de natură politică, ideologică)? Au constituit acestea 
obstacole în comunicare sau, dimpotrivă, puncte de plecare în discuţii, dezbateri sau teme 
de cercetare concretizate în proiecte comune? Ce strategii de colaborare s‑au dezvoltat 
în timp? 

Ne‑am dorit să obţinem astfel o diversitate de aprecieri şi judecăţi retrospective pornind 
de la asemenea experienţe singulare, dar comparabile, punând accentul pe principalele 
deosebiri intervenite între circulaţia academică europeană internaţională din anii 1990 şi 
cea din prezent. 

Publicăm în acest număr răspunsurile primite din partea profesorilor Luminiţa Mihaela 
Iacob şi Jean‑Marie Barthélémy, cărora le adresăm şi aici mulţumirile noastre. Mulţumiri 
speciale profesorului Barthélémy, co‑iniţiator al acestei anchete.

Mihai Dinu GHEORGHIU
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Pour une histoire sociale des sciences  
sociales en Bulgarie

Entretien avec Svetla Koleva1

MIHAI DINU GHEORGHIU: Nous nous sommes connus en janvier 2002 à Budapest, 
à l’occasion d’un évènement à forte signification symbolique pour les sciences sociales: 
la conférence de fin de projet sur l’état de trois disciplines (économie, science politique 
et sociologie) dans dix pays candidats à l’admission dans l’Union Européenne2; nous 
étions tous les deux « discutants » des rapporteurs sur la sociologie en Bulgarie (toi) et 
en Roumanie (moi)3. Le projet était dirigé par deux sociologues allemands, Max Haase 
de l’Ouest et Vera Sparschuh de l’Est, la conférence de clôture a eu lieu au Collegium 
Budapest, avec une participation nombreuse et des interventions intéressantes. Les dix 
pays concernés avaient traversé une décennie de « transition » éprouvante et on avait 
commencé un nouveau siècle avec de l’espoir et des inquiétudes. C’est pendant les quelques 
jours passés à Budapest que j’avais appris la mort de Pierre Bourdieu, qui venait de 
prendre sa retraite quelques mois avant, à son 70e anniversaire. Mais Budapest en janvier 
2002 a représenté aussi la rencontre avec des amis qui y vivaient, comme Viktor Karády, 
réinstallé dans sa ville natale, ou Sorin Antohi, à l’époque vice‑recteur de la CEU (Cen‑
tral Europe University), collègue au même département d’histoire avec Viktor Karády. 
Enfin, j’ai fait des nouvelles connaissances et j’ai lié des nouvelles amitiés. Je voulais te 
demander, Svetla, ce que tu penses rétrospectivement de cet évènement et s’il a eu un 
impact et des échos en Bulgarie?

SVETLA KOLEVA: Vingt ans plus tard, les souvenirs restent forts. Je me rappelle 
l’invitation, inattendue pour moi, à participer à ce projet international, la conviction de 

1.	 Svetla Koleva est professeure à l’Institut de philosophie et sociologie auprès de l’Académie bulgare des 
sciences, directrice du département „Société de la connaissance: science, éducation, innovations”, 
présidente de l’Association bulgare de sociologie (2009-2012), du Balkan Sociological Forum 
(2012-2014), membre du Bureau de l’AISLF (2012-2021). Elle vient d’être élue rédactrice-en-chef 
de la revue académique bulgare Problèmes sociologiques.

2.	 Il s’agit de Bulgarie, Estonie, Hongrie, Lettonie, Lituanie, Pologne, République Tchèque, Roumanie, 
Slovaquie et Slovénie.

3.	 Cf. Kaase, M., Sparschuh, V., Wenninger, A. (Eds.) (2002). Three social science disciplines in 
Central and Eastern Europe: handbook on economics, political science and sociology (1989‑2001). 
Bonn/Berlin, Budapest: Social Science Information Centre/Collegium Budapest. Nikolai Genov 
était le rapporteur pour la sociologie bulgare (pp. 386‑404) et Maria Larionescu pour la sociologie 
en Roumanie (pp. 502‑517). 

Psihologia Socială, nr. 47 (I)/2021, pp. 11‑20
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l’importance de cette vaste entreprise de diagnostiquer les trois disciplines en sciences 
sociales dans plusieurs pays de l’Europe centrale et de l’Est en liaison avec les change‑
ments sociétaux, les doutes d’être à la hauteur de cette invitation. Et puis la conférence 
elle‑même à Budapest avec les grandes autorités dans ces disciplines dont Elemér Hankiss, 
Hans‑Dieter Klingemann, János Kovács, Andrei Pleşu, Piotr Sztompka entre autres, le 
trac de discuter en anglais le rapport sur la sociologie en Bulgarie fait par Nikolai Genov, 
sociologue bulgare de renom international, les rencontres avec des sociologues que je 
connaissais indirectement de par leurs publications ou directement lors des entretiens dans 
le cadre de mon projet individuel, les nouvelles connaissances que j’ai faites et qui se 
sont transformées au cours des années en affinités électives sur le plan intellectuel, pro‑
fessionnel et purement humain, comme, je crois bien, c’est le cas de notre amitié. 

L’atmosphère effervescente propre à tout évènement d’envergure internationale a été 
ternie par la nouvelle du décès de Pierre Bourdieu. Les sociologues bulgares ont été 
également affectés par cette grande perte d’autant plus qu’il y avait des collègues, Liliana 
Deyanova et Deyan Deyanov en premier lieu, qui avaient fait connaissance avec Pierre 
Bourdieu à Paris et travaillaient depuis des années pour traduire et introduire ses travaux 
en Bulgarie. 

Quant à l’impact de ce projet international sur le développement des trois disciplines, 
je dirais rétrospectivement que c’était une étape nécessaire du processus, d’ailleurs ina‑
chevé, d’examen et de réexamen de l’état d’une science. Le design scientifique du projet 
reflétait la vision que les chercheurs tant à l’Est qu’à l’Ouest avaient de la façon dont la 
sociologie, l’économie et la science politique ont évolué dix ans après le grand changement 
de 1989. Que je veux dire par cela? Afin d’arriver à un panorama plus ou moins exhaus‑
tif des trois disciplines, les concepteurs du projet avaient proposé une grille de lecture 
unifiée de leur passé et de leur présent dans chacun des dix pays avec six grands volets – 
analyse de la situation avant 1989, redéfinition de la discipline depuis 1990, orientations 
théoriques et méthodologiques principales, orientation thématique, espace public et débats 
académiques, pronostics. Cela a permis aux chercheurs de chaque pays de dresser un tableau 
général de la discipline, ce qui reste une référence importante pour les travaux ultérieurs. 
Mais les analyses plus approfondies et comparées de l’héritage du marxisme‑léninisme, 
de l’impact des théories occidentales, de la réception de nouveaux paradigmes, de la 
production sociale et financière des nouveaux agendas de recherche, etc. sont venues plus 
tard, comme les travaux des vingt dernières années en témoignent. 

Histoire et sociologie de la sociologie en Bulgarie

MDG: Aux débuts de mes activités de recherche, en tant que sociologue, dans les années 
1980, à Iaşi, je m’étais occupé de l’histoire de la sociologie roumaine et j’avais publié 
un article, en 1984, dans les Actes de la recherche en sciences sociales de Pierre Bourdieu. 
Je m’intéressais pourtant plus à la littérature qu’à l’histoire de la sociologie, et la conférence 
de Budapest avait été pour moi plutôt une opportunité de retourner sur ce terrain, alors 
que pour toi cela a été, à ma connaissance, l’objet de recherche par excellence. Je voudrais 
te demander justement quelle place occupe l’histoire et la sociologie de la sociologie bulgare 
dans tes travaux, comment tu y es arrivé à t’y intéresser et quelles étapes tu as parcouru. 

SK: En 2002, j’étais sur le point de terminer le travail de terrain de mon projet de 
recherche « La sociologie en Europe centrale et de l’Est du milieu des années 1950 à 
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1989: La voie vers les défis des années 1990 » que j’avais commencé en 1999 grâce à 
la subvention de la Fondation « Société ouverte », de Prague. Ce qui m’a poussée vers 
ce sujet, c’était l’attitude des sociologues tant à l’Est qu’à l’Ouest à l’égard de la pratique 
sociologique sous le régime communiste qu’on observait durant les premières années 
après 1989. Si chez les sociologues est‑européens il y avait un certain malaise par rapport 
à la sociologie telle qu’elle était pratiquée dans la société socialiste discréditée et démen‑
tie par son échec, à l’Ouest le cliché que cette sociologie était une pratique fortement 
idéologisée persistait. Le résultat était le même. Pendant la première décennie après 1989, 
le passé socialiste/communiste de la sociologie était écarté, repoussé ou passé sous silence 
et les efforts s’étaient concentrés sur « la purification » théorique et la restructuration 
méthodologique du champ de la recherche sociologique à l’Est. Quoique 1989 ait mis fin 
à la division Est‑Ouest, le modèle bipolaire de pensée s’avérait plus tenace que l’ouver‑
ture géopolitique des frontières et continuait à reproduire ses stéréotypes. Par le biais des 
mécanismes institutionnels de sélection, de financement et de gestion des projets de 
recherche conjoints et des mécanismes plus subtils de division du travail intellectuel, les 
programmes de coopération des fonds de recherche internationaux ou nationaux (comme 
ceux d’Allemagne, de France, de Grande Bretagne, des Etats‑Unis) perpétuaient la per‑
ception occidentale des sciences sociales en Europe de l’Est comme insuffisamment 
développées qui devraient être aidées sur le plan théorique, méthodologique, organisa‑
tionnel. Pour leur part, les sociologues des anciens pays socialistes, marqués par le passé 
peu glorieux, acceptaient presque volontiers leur rôle subalterne dans la division inter‑
nationale du travail. Dans les deux cas, ce qui était en jeu était l’héritage – théorique, 
empirique, institutionnel, personnel – avec lequel les sociologues entraient et interagis‑
saient les uns avec les autres dans un monde sans frontières. Rejeté, réduit au silence, 
déplacé, stigmatisé, cet héritage était de toute façon un patrimoine commun et devait être 
expliqué au nom de la sociologie comme choix et vocation professionnels.

MDG: Est‑ce que les changements intervenus en 1989 et dans les années 1990 ont 
changé la perspective sur l’histoire de la sociologie (et des sciences sociales) en Bulgarie.

SK: Bien sûr, les changements n’ont pas épargné les études en histoire de la socio‑
logie et des autres sciences sociales en Bulgarie. Plusieurs mouvements se sont opérés. 
D’abord, il y avait un retour aux travaux d’auteurs d’entre‑deux‑guerres qui ont été 
occultés pendant le socialisme, réédition de leurs publications accompagnées d’analyses 
de chercheurs contemporains qui essayaient de montrer la pertinence de certaines de leurs 
idées pour la période de transition vers la démocratie et l’économie du marché là où ils 
voyaient une correspondance entre les problèmes traités par ces auteurs et les problèmes 
actuels des transformations sociales. Puis, l’histoire institutionnelle des disciplines en 
sciences sociales pendant le régime communiste attirait l’attention lors des célébrations 
d’anniversaire de la fondation d’une chaire universitaire, d’un institut de recherche, d’une 
association professionnelle. Les connaissances produites durant le socialisme ne font 
l’objet d’analyse que pendant les dernières années. Et là, il me semble important d’évo‑
quer deux tendances portées par différentes générations surtout en sociologie. Juste après 
1989, les sociologues enseignants et chercheurs, aussi bien ceux qui avaient rétabli la 
sociologie après 1956 et préparé plusieurs générations de sociologues jusqu’en 1989 que 
ceux qui étaient formés dans les années 1970‑1980 ont tourné le dos à leur propre pratique 
sociologique en se tournant vers les mutations sociétales en cours. Comme si avec le 
verdict historique sur le passé, l’expérience acquise, les connaissances produites, les 
traditions de recherche n’avaient plus d’importance. C’est à partir des années 2000 que 
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les sociologues bulgares ont commencé à soumettre à l’analyse ce qu’ils avaient produit 
comme réflexion sur la société socialiste à l’époque et à interroger les prémisses, les 
conditions de possibilité, la valeur cognitive des savoirs produits. Mais les dernières 
années il y a un signe de changement encore plus encourageant. Parmi la génération des 
jeunes chercheurs formés à l’Ouest, il émerge un intérêt prononcé pour les conceptions 
des sociologues, démographes, économistes bulgares de l’époque socialiste et leurs ana‑
lyses sans partis pris. Ça donne espoir pour développer une histoire réflexive des sciences 
sociales, y compris de la sociologie, qui permettrait de mieux comprendre le passé qui, 
quoique non vécu par tous, constitue notre héritage commun. Et comme tout héritage, la 
transmission et le mode d’usage du passé socialiste des sciences sociales – avec leurs 
« idées brillantes ou erreurs brillantes », comme disait Elemér Hankiss – dépendent des 
générations suivantes, de leurs interprétations et analyses.

MDG: Je me rappelle que tu m’avais dit que la sociologie a connu une effervescence 
(si c’est le mot) en Bulgarie pendant la période communiste. Est‑ce qu’on peut parler 
d’une « exception bulgare » et quelles pourraient être les raisons? En Roumanie, la dis‑
cipline était presque en voie de disparition, confisquée par l’académie du parti communiste. 

SK: Comme dans tous les pays de l’ex‑bloc soviétique, la sociologie en Bulgarie a 
eu des hauts et des bas pendant le régime communiste. Après la prise définitive du pou‑
voir par le Parti Communiste Bulgare (PCB) en 1948, la sociologie est bannie comme 
« science bourgeoise ». Elle revient dans la famille des « sciences dites marxistes‑léninistes » 
vers la moitié des années 1950 quand le processus de déstalinisation se met en oeuvre 
grâce au nouveau cours politique inauguré au XXe Congrès du PCUS en février 1956 et 
vite suivi par les partis communistes des autres pays de l’Est. Mais la particularité de la 
Bulgarie par rapport à la Roumanie et aux autres pays socialistes consiste dans deux traits 
distinctifs des processus de développement de la sociologie: tout d’abord, la coïncidence 
historique entre les intérêts politiques des réformateurs au PCB et les intérêts scientifiques 
d’une communauté émergeante qui voulait étudier la nouvelle société socialiste hors des 
dogmes du marxisme orthodoxe, ce qui a facilité les démarches d’émancipation et d’insti
tutionnalisation de la sociologie comme discipline autonome dans la deuxième moitié des 
années 1950, et deuxièmement, le double statut de chercheur‑politicien qu’avaient certains 
sociologues bulgares. Je pense que la Bulgarie se caractérise par le plus grand nombre 
de sociologues qui détenaient une position importante à la fois dans les structures scien‑
tifiques, d’une part, et dans l’appareil politico‑administratif de l’État‑parti et dans les 
structures organisationnelles de l’Union de la jeunesse communiste, d’autre part. Les 
positions hybrides du sociologue‑fonctionnaire politique permettaient le soutien financier 
des grandes manifestations sociologiques (comme par exemple l’organisation du VIIe 
Congrès de l’Association internationale de sociologie à Varna en 1970) ainsi que la défense 
de projets et de résultats de recherche défavorables au régime. En même temps, cela 
entraînait des risques de conformisme, de modelage idéologique des résultats d’enquêtes 
sociologiques, d’abus politiques, de sacrifice des objectifs scientifiques au nom des inté‑
rêts politico‑étatiques ultimes. Et cela existait, bien sûr.

MDG: Je sais que tu t’es occupée de la sociologie dans d’autres pays de l’Est et en 
URSS en particulier.

SK: Oui, cela a commencé avec le projet de recherche comparatif dont j’ai parlé. Je 
me suis limitée à cinq pays d’Europe centrale et de l’Est – la Bulgarie, la Hongrie, la 
Pologne, l’ex Tchécoslovaquie et l’ex URSS – car ces et seulement ces pays sont restés 
intégrés dans les trois types de structure de coopération, économique (Comecon), militaire 
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(Pacte de Varsovie) et scientifique (Ecole sociologique internationale de Varna) jusqu’à 
leur démantèlement au début des années 1990. Quoique que l’Allemagne de l’Est faisait 
partie de ces structures, les particularités de sa naissance en 1949 et son histoire post‑com‑
muniste font d’elle un cas spécifique. Quant à la Roumanie, l’ex‑Yougoslavie et l’Albanie, 
ces trois pays n’ont pas été inclus non plus car à des moments différents avant et après 
la mort de Staline ils prennent de la distance par rapport au modèle de socialisme soviétique 
et chacun d’eux suit une voie spécifique jusqu’à la chute de leurs régimes communistes. 

En fait, à l’origine de ce projet, il y avait une double interrogation: pourquoi la 
sociologie a‑t‑elle réussi à exister et comment s’est‑elle développée dans les conditions 
relativement identiques de contrôle politique, idéologique et social de l’Etat‑parti com‑
muniste, de monopole cognitif du marxisme‑léninisme et d’isolation internationale qui 
caractérisaient les sociétés de la zone d’influence soviétique après la Seconde Guerre 
mondiale jusqu’à la chute des régimes communistes en 1989. La question des raisons 
d’existence de la sociologie dans une société de type non‑démocratique conduisait à celle 
des modalités de son exercice. Mais cette double interrogation m’intéressait d’un point 
de vue restreint, celui de l’attitude des sociologies nationales à l’égard de leur propre 
expérience dans la société qui différait considérablement de la société bourgeoise qui avait 
fait naître la sociologie comme science sociale et en général de celle de la démocratie 
libérale comme condition indispensable de son développement. Pour y arriver, je me suis 
penchée sur des faits historiques et leur interprétation soit dans des analyses d’avant et 
d’après 1989 soit dans des témoignages de sociologues de différentes générations dans 
chaque pays. L’étude a montré que si l’on peut parler de sociologie dans les pays d’Europe 
centrale et de l’Est sous le régime communiste, c’est parce que les représentants de cette 
discipline dans chaque pays ont réussi à construire, à travers des épreuves de toute sorte, 
des zones d’autonomie relative sur le plan tant institutionnel que cognitif. 

Responsabilités

MDG: Tu as occupé (occupes‑tu encore?) des responsabilités dans des organisations 
professionnelles de la sociologie bulgare, mais aussi de la sociologie dans les Balkans et 
dans l’Association Internationale des Sociologues de Langue Française (AISLF). Je vou‑
drais savoir quelles expériences ont marqué l’occupation de ces fonctions, ce que tu t’avais 
proposé à faire, ce que tu as réussi et ce que tu as échoué, pourquoi. Et puis ce qu’il 
resterait à faire…

SK: Oui, j’ai eu des responsabilités au niveau national (Association bulgare de socio‑
logie), régional (Balkan Sociological Forum – BSF) et international (je suis à la fin de 
mon deuxième mandat au Bureau de l’AISLF). Les enjeux y sont différents et changent 
avec le temps mais ce qui reste en jeu c’est toujours l’autorité scientifique et le rôle social 
de la sociologie. Notre discipline est en perte de vitesse sur plusieurs plans. Dans la 
Bulgarie postcommuniste, la sociologie a été vite devancée par de disciplines nouvellement 
instaurées, telles sciences politiques, anthropologie, études de la culture, épargnées de 
l’héritage idéologique du passé. Durant une vigtaine d’années déjà, elles continuent à 
attirer plus d’étudiants dans les universités bulgares que la sociologie. En concurrence pour 
des subventions de recherche et reconnaissance professionnelle sur la scène tant nationale 
qu’internationale, les sociologues adoptent l’impératif de la recherche internationale 
calqué sur la pratique des sciences exactes et de la nature. Publier plus d’articles dans 
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des revues à haut facteur d’impact, généralement en anglais, conduit à publier moins dans 
des revues de langue nationale, ce qui rend la production des sciences sociales et humaines 
moins accesible au grand public national et diminue ainsi leur rôle dans le contexte 
national de leur exercice. La course à des savoirs prêts‑à‑être appliqués, que le néolibé‑
ralisme favorise, déplace l’accent sur des enquêtes rapides, sur mesure, qui problématisent 
rarement les transformations plus profondes en train de se produire. 

Sinon, la responsabilité à n’importe quel niveau a le même sens – travailler de façon 
à créer des opportunités, des conditions, des moyens pour que ce qui se fait dans un 
contexte qu’il soit national, régional ou international soit audible et visible pour et dans 
les autres contextes. L’organisation des colloques internationaux, l’édition des ouvrages 
collectifs avec la participation de collègues de pays différents, la traduction d’auteurs de 
traditions nationales différentes dans une langue d’usage international ou d’usage mineur 
contribuent sans doute à l’internationalisation de la recherche en sciences sociales, peu 
importe si l’on a de la responsabilité ou non dans une organisation professionnelle. Mais 
j’avoue, que personnellement il me reste beaucoup à faire pour réaliser ce à quoi je crois 
profondément – constituer des « rapports d’équivalence » entre différentes pratiques natio‑
nales. Si je prends comme exemple l’AISLF, cela veut dire faire circuler en français, à 
travers ses structures comme la revue en ligne SociologieS, le Réseau d’écoles doctorales 
en sociologie/sciences sociales, les CR et GT, des notions, des méthodes, des expériences, 
forgées, expérimentées, pratiquées, dans une sociologie nationale peu importe dans quelle 
langue elle s’exerce. Cela veut dire également cultiver une commune posture scientifique 
ouverte à l’expérience de l’autre, curieuse et respectueuse de la production scientifique 
de l’autre.

MDG: Je sais que la sociologie (et les sciences sociales) ont traversé une crise en 
Bulgarie suite à une réforme qui a mené à la disparition du nom du principal institut de 
recherches de Sofia, de l’Académie bulgare des sciences, rebaptisé (à deux reprises?!), 
ayant entraîné une déstabilisation du statut de la profession et des chercheurs. Comment 
vous avez réagis? Dans quelle mesure cette crise a été dépassée? A‑t‑elle laissé des 
séquelles? 

SK: C’était une expérience très douloureuse pour la plupart des sociologues bulgares. 
Créé en 1968 dans la période d’expansion institutionnelle, l’Institut de sociologie auprès 
de l’Académie bulgare des sciences a subi, en 2010, la plus grande transformation de son 
histoire de quarante‑deux ans. Au nom de la réforme initiée et menée par la Direction de 
l’Académie, cet établissement scientifique a vu disparaître, en six mois, son nom et son 
statut d’unité de recherche autonome à profil clairement défini. À partir du 1er juillet 
2010, ses chercheurs se sont retrouvés, avec ceux de l’Institut d’études philosophiques et 
du Centre d’étude des sciences et d’histoire de la science, dans une nouvelle structure 
organisationnelle nommée Institut d’études des sociétés et du savoir. Neuf ans plus tard, 
en novembre 2019, l’institut est revenu à une dénomination discipliniare en s’appelant 
Institut de philosophie et de sociologie.

A l’époque, j’étais présidente de l’Association bulgare de sociologie, avec mes collè‑
gues du Bureau exécutif, nous avons organisé deux pétitions, dans le pays et à l’étranger, 
afin de préserver l’autonomie institutionnelle de cette unité de recherche académique. 
Hélas, sans succès. Et comme cela m’a profondément affectée, après le coup émotionnel 
et l’échec des efforts collectifs, j’ai essayé de comprendre, avec les armes de la raison 
scientifique, les raisons pour lesquelles on est arrivés à cela. Dans trois articles, un en 
bulgare et deux en français dont un dans le livre Les sciences sociales et leurs publics. 
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Engagements et distanciations que tu as co‑dirigé avec Paul Arnault, j’ai défendu la thèse 
que la dé(re)construction de l’Institut de sociologie sous une identité institutionnelle 
imprécise, floue et anti‑disciplinaire exprime plusieurs tendances en gestation dans la 
sociologie bulgare pendant les années de transition. Celles‑ci se sont soldées en effet par 
un brouillage des frontières disciplinaires de la recherche académique en sociologie. Ici, 
je dirais brièvement que l’Institut de sociologie a participé, par ces chercheurs, à la 
reconfiguration du champ de la sociologie en Bulgarie après 1989 sans pourtant œuvrer 
comme un acteur collectif. Sous la pression du marché, des restrictions budgétaires et 
des impératifs européens de policy‑oriented social sciences, les chercheurs de l’Institut 
participaient à titre individuel à de nombreux projets universitaires et extra scientifiques, 
mais ils ont omis de « recapitaliser » leur expertise scientifique comme ressource institu‑
tionnelle. Menacé de perdre son autonomie et son identité institutionnelle dans une réforme 
qui n’a respecté aucun des principes et des critères affichés, l’Institut a reçu un fort 
soutien international, un appui massif de chercheurs, universitaires et citoyens bulgares 
et étrangers, mais un modeste support des acteurs institutionnels déjà bien établis dans le 
champ des expertises sociales au développement desquels l’Institut avait contribué à tra‑
vers les itinéraires personnels de ses propres chercheurs. En plus, le verdict définitif est 
venu du monde académique bulgare et ce fut un geste administratif de non‑reconnaissance 
de l’importance scientifique et sociale de la sociologie dans le champ de la recherche 
académique. Dix ans plus tard, la faute est formellement réparée et je veux croire que la 
communauté sociologique en Bulgarie sera assez forte et unie pour ne plus jamais per‑
mettre l’arbitraire administratif.

Le public et le privé

MDG: Quel rôle a pu jouer l’apparition d’un secteur privé dans l’espace académique et 
dans le financement de la recherche?

SK: Le rapport public‑privé est apparu en sociologie, comme dans toutes les autres 
sciences, avec la transition vers l’économie de marché et la reconstruction démocratique 
de la société bulgare. Avant 1989, dans un rapport ambigu avec l’Etat‑parti communiste, 
la sociologie bénéficiait du statut privilégié de science au service de l’agenda politique 
et de l’ingénierie sociale des gestionnaires communistes, et, en conséquence, de subventions 
régulières, d’institutions de formation universitaire et de recherche académique et appliquée, 
d’une tribune tant officieuse que logée dans les interstices du système. L’effondrement du 
régime communiste en novembre 1989 et les transformations économiques, politiques et 
sociales qui ont suivi ont considérablement modifié la donne. La sociologie a non 
seulement perdu sa position centrale dans le champ scientifique mais elle a vu son propre 
champ de travail se transformer face à une multitude d’acteurs de poids économique et 
politique inégal et changeant. Pendant la première décennie de la transition, l’Etat bulgare 
a délibérément abandonné le rôle de principal bailleur de fonds pour le secteur public de 
la recherche. Sous la pression des impératifs de rentabilité économique et d’application 
pratique de la science, le Fonds de recherches scientifiques auprès du Ministère de l’éducation 
et de la science bulgare – le seul organisme public de subvention de la recherche – 
répartissait son enveloppe entre les secteurs public, privé et non‑gouvernemental de la 
recherche, en négligeant la recherche fondamentale dont le siège était, et reste encore le 
secteur public. Après l’adhésion de la Bulgarie à l’UE en 2007, l’Etat est redevenu un 
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des principaux commanditaires d’analyses et d’expertises sociologiques par le biais des 
ministères et des « appels d’offre » publics prévus dans différents programmes opérationnels 
de l’Union Européenne. Mais ces financements contractuels issus d’administrations 
profitent principalement à des centres et bureaux d’études privés et à des organisations 
non‑gouvernementales qui ont plus d’expérience en matière de recherche appliquée que 
les instituts de recherche de l’Académie bulgare des sciences et les universités d’Etat. Parmi 
les acteurs qui ont joué un rôle important dans la reconfiguration du champ de recherche 
en sciences humaines et sociales, je dois mentionner la Fondation Société Ouverte – Soros. 
Durant une quinzaine d’années, son programme Research Support Scheme a rendu possible 
plusieurs centaines de projets individuels et collectifs de chercheurs bulgares en sciences 
humaines et sociales, y compris le mien. Dans ce groupe d’acteurs étrangers disposés à 
appuyer financièrement la recherche tant fondamentale qu’appliquée, indépendamment de 
l’appartenance institutionnelle des chercheurs se trouvent également des fondations de 
renom international, telles Friedrich Naumann, Friedrich Ebert, Kondrad Adenauer, 
MacArthur, King Baudouin, des fonds étrangers et internationaux comme le Fonds 
Marshall allemand des États‑Unis, le programme PHARE, le Programme de développement 
des Nations Unies (UNDP), les programmes de coopération scientifique des ministères 
des affaires étrangères des pays occidentaux entre autres. Tout en reconnaissant leur soutien 
à la recherche bulgare, il ne faut pas oublier que leur agenda thématique est conçu selon 
leurs propres objectifs. Dans le contexte de manque de véritable politique scientifique 
nationale à court et long terme, cet agenda pourrait avoir des répercussions sur la pratique 
nationale des sciences sociales dont le sens et l’importance mériteraient d’être étudiés. 

MDG: Et la sociologie dans les pays des Balkans? 
SK: En ce qui concerne les rapports entre sociologues des pays balkaniques, il y en 

avait des collaborations bilatérales, mais la tentative organisationnelle de coopération 
balkanique dont les représentants des associations sociologiques bulgare, roumaine et 
yougoslave avaient discuté au début des années 1990 lors d’un colloque en Bulgarie avait 
échoué à cause de la guerre en Yougoslavie. A peine en 2011, à l’initiative de Leke Sokoli, 
professeur de l’Institut de sociologie à Tirana, le Forum balkanique sociologique (Balkan 
Sociological Forum – BSF) a été créé comme rassemblement organisationnel d’associa‑
tions nationales de sociologie, de départements de sociologie, d’autres organisations 
professionnelles de sociologues des pays balkaniques. Un an plus tard, Sofia a accueilli 
le deuxième colloque du BSF sous le thème « Proches mais inconnus: perspectives bal‑
kaniques sociologiques ». En 2014, le troisième colloque du BSF « Les Balkans dans le 
nouveau millénium: de la balkanisation à l’Eutopie » a eu lieu à Tetovo et Skopjie. Après 
quelques années d’interruption, le BSF a repris ses activités et le quatrième colloque a 
été organisé à distance par l’Université de Prizren « Ukshin Hoti » à Kosovo en mars 
2021. La nouvelle direction du Forum, composée de Besim Gollopeni (Kosovo), Jasminka 
Laznjak (Croatie) et Sergiu Bălţătescu (Roumanie), est bien déterminée à maintenir le 
dynamisme de l’association et la page Facebook du BSF en témoigne. 
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Des « sociétés balkaniques » aux « petites sociétés »

SK: Il est curieux de savoir que des sociologues des pays balkaniques étaient à l’origine 
de la création d’un groupe de travail (GT) au sein de l’AISLF1. A la suite des grands 
changements en 1989, l’ouverture de l’AISLF à l’Est sous la présidence d’Edward Tirya‑
kian a favorisé la rencontre des sociologues de Roumanie, de Macédoine du Nord, de 
Turquie, de Grèce et de Bulgarie qui ont pu constituer le GT « Sociétés balkaniques » en 
1994, rebaptisé deux ans plus tard « Sociétés du Sud‑Est européen » pour éviter l’allusion 
aux connotations négatives du mot « balkanisation ». En l’espace de six ans, cette unité 
organisationnelle de l’AISLF s’est constituée en lieu de débat attirant des chercheurs tant 
de la région que d’autres zones géopolitiques désireux de comprendre les processus de 
transformation en cours dans le monde contemporain. En 2000, lors du XVIe Congrès de 
l’AISLF à Québec, le groupe de travail est passé au statut de comité de recherche (CR) 
intitulé « Petites sociétés et construction du savoir ». Et ce n’est pas par hasard. Les 
membres du CR 24 « Petites sociétés et construction du savoir », en provenance de pays 
de tailles, de stades de développement, de trajectoires historiques différents (pays balka‑
niques, Canada, pays d’Europe occidentale), partagent la même disposition d’esprit à 
étudier toute société non pas selon l’exemplarité d’un modèle quelconque mais à l’aune 
de son propre développement. L’accent est pourtant mis sur un phénomène sociétal par‑
ticulier que sont les sociétés dites « petites ». Par ce vocable pas très courant ni unani‑
mement accepté, l’intention est de reconnaître ouvertement le fait sociologique d’existence 
de sociétés d’envergure et de poids international modestes, de désigner leur réalité, 
d’interroger une multitude de rapports d’autorité et de pouvoir asymétriques qu’ils soient 
économiques, politiques, culturels, disciplinaires, scientifiques. L’intitulé du CR est éga‑
lement significatif des préoccupations de recherche communes. Dès le début, la thématique 
des petites sociétés est reliée au problème de production des connaissances, qui sert d’axe 
transversal à la réflexion. 

Recherches et enseignements

MDG: Un chapitre important de ton activité professionnelle a été (et est) l’enseignement 
en sociologie, au Canada et en Bulgarie. Je voudrais que tu nous en parles, de tes expé‑
riences et des conditions d’association entre les professions de chercheur et d’enseignant. 
Quelles seraient les principales observations faites dans le temps en comparant l’enseigne‑
ment sociologique au Canada et en Bulgarie? Des transferts ont été possibles? Des 
collègues canadiens sont venus enseigner en Bulgarie?

SK: Le travail sur ma recherche comparative de la sociologie dans les pays d’Europe 
centrale et de l’Est des années 1945‑1989 m’a permis d’enseigner la même matière – 
l’histoire contemporaine de la sociologie dans cette zone géopolitique – en Bulgarie, en 
France et au Canada, et plus précisément dans deux provinces canadiennes – au Québec 
et au Nouveau Brunswick. La curiosité des étudiant.e.s était partout la même, les questions 
qu’ils/elles posaient étaient différentes mais il y a deux choses communes dans leurs 
réactions qui m’impressionnaient et m’aidaient à peaufiner mes analyses. Tout d’abord, 

1.	 L’Association Internationale des Sociologues de Langue Française. Nous sommes tous les deux 
membres de son comité de recherche „Petites sociétés et construction du savoir” (CR 24).
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leurs questions et interprétations de gens qui sont biographiquement étrangères à la réa‑
lité communiste et la connaissent soit par des sources littéraires soit par des récits de 
leurs proches m’amenaient à problématiser les évidences de ma vie et de mon expérience 
professionnelle, à rechercher des distinctions plus subtiles et des explications plus précises. 
Deuxièmement, dans l’effort de comprendre la pratique sociologique sous les régimes 
communistes, ils/elles faisaient souvent des parallèles avec la réalité sociale et épistémique 
d’aujourd’hui. Cette sensibilité à toute manifestation de fonctionnement monopolistique, 
non démocratique et non transparent de la société renforçait ma conviction que la connais‑
sance était l’arme la plus puissante contre la dérive totalitaire. Je suis reconnaissante à 
tous les étudiants, et je tiens à souligner que leurs questions non conventionnelles et leurs 
commentaires originaux ont été les compagnons les plus stimulants de mon travail de 
recherche.

Quant aux collègues français et canadiens, ils venaient en Bulgarie dans le cadre des 
projets de recherche conjoints et parfois donnaient des conférences mais non pas des cours 
tout au long d’un semestre. J’en citerai les regrettés Marie‑Blanche Tahon, professeur à 
l’Université d’Ottawa, Bernard Eme, professeur à l’Université de Lille et Renaud Sain‑
saulieu, fondateur du Laboratoire de sociologie du changement des institutions et ancien 
président de l’AISLF, Jacques L. Boucher, professeur à l’Université du Québec à Outaouais, 
Blanca Navarro Pardiñas et Luc Vigneault, les deux professeurs à l’Université de Monc‑
ton, campus Edmondston, Martine Mespoulet, professeure à l’Université de Nantes. 

MDG: A la fin de notre entretien, je voudrais te remercier pour ta collaboration à la 
réalisation du numéro de notre revue dédié aux transformations des sciences sociales en 
Bulgarie et t’assurer que Psihologia Socială sera toujours honorée de publier les articles 
de nos collègues bulgares et d’appuyer des projets de recherche communs.
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Unethical Amnesia in Children and the Role Played 
by Time: An Exploratory Study

Alexandra Maftei1,2, Andrei‑Corneliu Holman1, Iulia Gabriela Isachi1

Abstract: Previous research suggested that unethical amnesia occurs when adults repress their 
memories about unethical behavior in order to reduce the associated psychological distress. We 
explored this mechanism on a sample of 354 children aged 8 to 11, interested in finding out whether 
children would remember with higher accuracy positive and moral behaviors compared to negative 
and immoral ones. The experimental procedure involved a 2 (time: recent and distant) × 5 (valence: 
positive, negative, moral, immoral, neutral) between subjects and design. Results suggested that 
a) in the recent condition, children remembered more details about positive or moral behaviors than 
immoral and negative behaviors; b) in the distant condition, children remembered more accurate 
details about generally moral behaviors. Results are discussed within the developmental framework 
and further related implications.

Keywords: unethical amnesia, children, memory accuracy, intentional forgetting

Introduction

Children’s moral development, judgment, and behaviors have been the subject of various 
researches. Numerous valuable findings were presented within the last decades related to 
the ways children develop their moral identity, the way they understand and represent 
morality, or behave in ethical or unethical ways (e.g., Hardy, Bean, Olsen, 2015; Hum‑
phries, Parker, Jagers, 2000; Kingsford, Hawes, de Rosnay, 2018; Krettenauer, Johnston, 
2011; Krettenauer, Victor, 2017; Nucci, 2006; Walker, Taylor, 1991). Also, in the last 
years, a growing body of research explored unethical amnesia but, to our knowledge, no 
results involving children have been published yet concerning this research area. 

People often engage in actions that violate ethical standards, experiencing negative 
feelings such as shame and guilt. To reduce the potential psychological discomfort generated 
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by one’s unethical conduct, they are directly motivated to forget the behavioral details that 
are inconsistent with their moral values. Thus, individuals’ memories about their immoral 
actions become less and less apparent in the memory, following a gradual degradation. 
This may explain why people continue to engage in unethical actions despite the negative 
emotions they experience (Kouchaki, Gino, 2016). The phenomenon of intentional forget‑
ting is known in the literature as unethical amnesia or moral amnesia, and there is a 
growing number of studies exploring people’s motivated forgetting of their immoral acts 
(e.g., Kouchaki, Gino, 2016; Shu, Gino, 2012; Shu et al., 2011). 

Generally, individuals have an optimistic view of their morality. They believe that they 
usually behave much more honest than they actually do and judge harshly other people’s 
mistakes compared to their own wrongdoings (Kouchaki, Gino, 2016). Moreover, when 
they engage in unethical behaviors that they have previously observed and judged to be 
morally unacceptable, they modify their cognitions so that the situation may become 
favorable for them, by increasing the importance of contextual factors that might justify 
their immoral conduct. Although the phenomenon of intentional forgetting has been studied 
extensively in adults (e.g., Nowicka et al., 2011; Wylie et al., 2008), there are very few 
studies exploring these mechanisms in children.

According to Anderson and Hanslmayr (2014), the reasons why individuals feel moti‑
vated to forget the details of immoral actions are related to the need of regulating negative 
affects, justifying inappropriate behavior, maintaining one’s self‑image, beliefs and atti‑
tudes, deceiving others and oneself, or maintaining attachment and interpersonal relation‑
ships. Memories that cause psychological stress and generally negative emotions (e.g., fear, 
anger, sadness, guilt, anxiety) are subject to people’s efforts in keeping them at a distance 
from one’s consciousness, using inhibitory control mechanisms mediated by the lateral 
prefrontal cortex. Suppression of unpleasant memories can occur both in the coding and 
recalling phases (Anderson, Hanslmayr, 2014). Negative emotions activate significant 
cognitive resources in order to intentionally forget uncomfortable memories, as people 
generally have a predisposition to remember more negative experiences compared to 
neutral ones (Buchanan, Lovallo, 2001; Kobayashi, Tanno, 2012; Lee, 2012; Nowicka 
et al., 2011; Rimmele et al., 2011; Sharot et al., 2004; Yang et al., 2012).

The interplay among morality, memory, and emotions

The development of morality assesses the way internal attitudes and processes change 
depending on the socio‑cultural context and the developmental stage of the individual or 
group. This development type is closely related to understanding the other’s concepts of 
good and fairness (Nucci, Gingo, 2008; Nucci, Turiel, 2009). Morality is built within 
such social interactions, both with peers and with parental figures, following an evolutio
nary trajectory throughout the child’s development (e.g., Daniel et al., 2014; Malti et al., 
2009). In unethical amnesia, the interplay between children’s moral reasoning and auto‑
biographical memory (i.e., “the aspect of memory that is concerned with the recollection 
of personally experienced past events”; Williams et al., 2007, p. 122) is a complex 
process due to the connections between morality, memory, and emotions. For example, 
previous research suggested that children generally forget faster than adults, and younger 
children forget information faster than older children (e.g., Bauer, Larkina, 2015). How‑
ever, Chang and his collaborators (2018) suggested that current negative emotions distort 
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the memory of past emotions, especially in individuals who habitually use expressive 
suppression to regulate emotions.

Other researchers showed that negative emotions might generate a drop in memory 
performance (Price, Cannolly, 2008), due to anxiety and psychological distress, in both 
children and adults (e.g., Bahrick et al., 1998; Byrne et al., 2001; Dutton, Carroll, 
2001). Additionally, research generally suggested that people remember more negative 
experiences (e.g., Kobayashi, Tanno, 2012; Lee, 2012; Nowicka et al., 2011; Yang et 
al., 2012) compared to positive ones. The meta‑analysis of Deffenbacher and his col‑
laborators (2004) concluded that high levels of emotional arousal impair the overall recall 
of events, though this effect was observed in adults, and not in children. Additionally, 
children’s memory was generally more accurate for emotionally arousing events (Peterson, 
Whalen, 2001; Pezdek, Taylor, 2002). However, children’s processing of past events was 
also found to be influenced by the nature of the event and the context within which it was 
recalled (Klemfuss et al., 2013).

Finally, according to the Construal level theory developed by Trope and Liberman 
(2010), individuals use inferior, concrete constructs to represent close events, and abstract, 
high‑level constructs to represent distant events (Trope et al., 2007). Lower‑level constructs 
are unstructured and contextualized representations that include subordinate and inciden‑
tal features of events. High‑level constructions are schematic, decontextualized represen‑
tations that extract the essential content from available information. According to Trope 
(2010), as the psychological distance increases, constructs become more abstract. Conse‑
quently, as the level of abstraction increases, so does the psychological distance. 

The present study

In the current study we were interested in exploring unethical amnesia in children, as no 
research was conducted in this area, to our knowledge, on a sample of children. We 
partially replicated one of the studies conducted by Kouchaki and Gino (2016), aiming to 
identify potential similarities between children and adults’ moral amnesia mechanisms. 
Based on the results related to the moral amnesia presented by Kouchaki and Gino (2016), 
as well as on the main ideas within Trope and Lieberman’s CLT theory (2003, 2010) and 
theories related to the link between emotional valence and memory (Bahrick et al., 1998; 
Byrne et al., 2001; Dutton, Carroll, 2001; Price, Cannolly, 2008), we assumed that: 
a) children would remember with higher accuracy and clarity the thoughts and emotions 
associated with positive and moral behaviors compared to negative and immoral ones; 
b) the time and the valence of the recalled behavior would significantly impact children’s 
memory – more specifically, children would better recall recent moral and positive beha
viors compared to distant negative or immoral deeds.

Given the children’s lower level of abstraction compared to that of adults (Billingsley 
et al., 2002; Boswell, Greene, 1982; DeMaster, Ghetti, 2013; Ghetti et al., 2010; Kato, 
Kamii, Ozaki, Nagahiro, 2002; Miller, 1973; Ofen et al., 2007), in addition to the link 
between emotions, moral behaviors, and memory, we also assumed that children’s moral 
amnesia mechanisms might have a different expression compared to adults, generally due 
to the difference in abstraction abilities when they remember close versus distant events.
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General research procedure

This study’s protocol was designed in concordance with ethical requirements specific to the 
faculty where the authors are affiliated, before beginning the study. All children voluntar‑
ily participated in the study and gave their informed consent following the Declaration of 
Helsinki and the national laws of Romania regarding ethical conduct in scientific research, 
technological development, and innovation. The research procedure was approved by the 
school managers where the study was conducted. A number of 674 parents and their 
children were invited to participate in our research, out of which almost 60% of them 
agreed. All parents were presented with an informed consent form describing the general 
purpose of the research (i.e., assessing children’s memory abilities), the general experi‑
mental procedure, and the study’s estimated duration (an overall 40 minute session for 
each group of children). Both parents and children were informed that participation was 
voluntary, that there were no right or wrong answers, and that children could withdraw 
from the study at any time.

The study was conducted in the first school semester of 2019, and all examinations 
took place on regular school days, in the children’s usual classrooms. The children were 
tested in groups at similar time intervals (i.e., following the lunch break). First, a general 
discussion related to morality was initiated. The children were asked about their under‑
standing and representation of morality and immorality, what they consider moral or 
immoral, and the differences between a moral and positive action, in addition to the per‑
ceived differences between an immoral and negative behavior. This was a highly necessary 
step in our research procedure due to several reasons: a) to ensure that children understand 
all the concepts explored within the current research; b) to clarify the differences between 
a moral and positive behavior and an immoral and negative one, due to the highly sensi‑
tive line between them. 

The ideas of moral and positive behaviors may seem identical for most children and 
adults. However, we explained the differences following the original framework provided 
by Kouchaki and Gino (2016). Specifically, we explained that moral behaviors refer to 
actions that involve being good, implying a subsequent specific state of well‑being, the 
feeling of pride towards the moral act performed, and a sense of purity. A positive beha
vior was presented as that good deed or event that can generate a feeling of exaltation or 
satisfaction differently. We explained moral behaviors as more assumed, personal, and 
internal acts, focused on moral values such as truth, respect, or justice (e.g., concepts 
that children learn about at school in their primary years, within specially designed courses, 
such as the Personal development or Civic education classes). We used the same approach 
when we explained the differences between immoral and negative behaviors.

After this introductory 10‑minute discussion, the children were randomly distributed 
into one of the ten experimental groups. They each received a worksheet and some ques‑
tions. Depending on the experimental condition, they were asked to recall a behavior 
(moral, immoral, neutral, positive, or negative) that occurred a few days ago, a maximum 
of one week (recent condition), or a few months ago, maximum of a year (distant condi‑
tion). Then they answered five questions assessing the children’s memory of the recalled 
events. Each child received a colorful balloon at the end of the research procedure as a 
reward for their participation and played a funny imitation game with the experimenter.
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Participants

To maximize statistical power, we aimed to recruit as many participants as possible within 
one semester, aiming for a minimum of 30 participants per experimental group. A number 
of 47 children in the initial sample were dropped out of the study due to missing informa‑
tion on the memory task items. Our final sample of participants included 354 children, 
aged 8 to 11 (M = 9.94, SD = .69). They were all elementary pupils at three different 
schools in a large Romanian city. Most of them were female (58.2%). The pretesting 
sample included 23 children (M = 9.26, SD = .51). The children’s socio‑economic 
background varied, but most of them came from middle‑class families. A sensitivity power 
analysis based on a significance level a = 0.05 and power b = 0.8 showed that the 
sample size we achieved was sufficient to detect a small effect size of f = 0.18.

Research materials

Depending on their experimental condition, children had to recall a recent (a few days 
ago, maximum one week) or a distant (a few months ago, maximum a year) positive, 
negative, moral, immoral, or neutral behavior. We followed Kouchaki and Gino’s (2016) 
research procedure for constructing the scenarios we used. For example, in the immoral 
condition, the instructions were: “Please recall and think about something that happened 
a few days ago, but no more than a week (recent condition)/a long time ago, but no more 
than a year (for example, during the summer vacation – distant condition), when you did 
something immoral, something less honorable, that made you feel guilty, ashamed, or it 
made you regret what you did subsequently. For example, maybe you were greedy or 
selfish when you could have shared; maybe you were mean to someone without a specific 
reason. This could have happened at home or at school, or anywhere else. However, it’s 
important that this story happened a few days ago, but no more than a week (recent 
condition)/a long time ago, but no more than a year (distant condition). Now think about 
it and describe it in a few words in the space below”. 

In the other experimental conditions, children were asked to recall a distant or a recent 
moral thing they had done that made them feel happy, proud, or pure (moral condition)/a 
negative event that happened to them that made them feel disappointed, sad, anxious, or 
embarrassed (negative experience condition)/a positive event that happened to them that 
made them feel happy, excited, or satisfied (positive condition) (2016). In the control 
condition, the instructions were: “Please describe a regular evening, a usual end of the 
day. You can pick any day you want. It has to be a regular evening, when nothing unusual 
happened, that you experienced in the last couple of days, a maximum of a week (recent 
condition)/a long time ago, but no more than a year (distant condition). Now think about 
it and describe it in a few words in the space below”.

After reading the instructions and briefly describing the event, according to the require‑
ments for each experimental condition, children answered five items from the Memory 
Characteristics Questionnaire (MCQ), identical to the ones used by Kouchaki and Gino 
(2016 – Study 1a), but with a shorter Likert scale (from 1 to 5 instead of 1 to 7, given 
the children’s ages, compared to the adults in Kouchaki and Gino’s research). We also 
used three items instead of four on the clarity subscale. We focused on clarity, thoughts, 
and feelings using the following questions:
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a)	 Clarity: 
1)	 Overall, I remember this event [hardly (1) to very well (5)]; 
2)	 My memory of this event task is [dim (1) to sharp/clear (5)]; 
3)	 My memory of the event is [sketchy (1) to highly detailed (5)]. 

	 We computed an overall score for clarity, a high score accounting for the recalled 
events’ high clarity.

b)	 Feelings: 
4)	 I remember how I felt at the time I just recalled [not at all (1) to clearly (5)].

c)	 Thoughts: 
5)	 I remember what I thought at the time of the event I just recalled [not at all (1) to 

clearly (5)]. 

We computed an overall score for the children’s memory by adding up the scores of 
all subscales. The higher the score, the more accurate the children’s memory of the 
recalled events.

Results

Our cross‑sectional study implied a 2 (time: recent and distant) × 5 (valence of the 
recalled behavior: positive, negative, moral, immoral, neutral) between groups and design 
(see Table 1). We explored the impact of time and valence of the recalled behavior on 
children’s overall memory, using ANOVA variance analyses while controlling for gender 
and age.

Table 1. Participants’ demographic data and means (SDs)  
of responses by experimental condition

Experimental groups
(valence × time)

N M age Male 
(%)

Female (%) Overall memory
M (SD)

moral recent 35 9.80 54.3 45.7 21.02 (2.66)
moral distant 35 9.31 48.6 51.4 20.22 (2.38)
immoral recent 34 9.52 32.4 67.6 15.79 (3.44)
immoral distant 35 9.94 28.6 71.4 18.8 (3.35)
control recent 37 10.40 29.7 70.3 19.54 (3.82)
control distant 37 9.97 48.6 51.4 18.86 (3.20)
positive recent 34 10.05 44.1 55.9 20.50 (2.51)
positive distant 34 10.11 26.5 73.5 14.47 (2.32)
negative recent 36 10.13 50.0 50.0 17.55 (4.23)
negative distant 37 10.13 54.1 45.9 18.72 (1.71)

The results suggested a significant main effect of the valence of the recalled behavior 
(F (4, 353) = 13.37, p < 001, ηp

2 = .135), children in the moral group (M = 20.62, 
SE = .38) reporting the clearest memories of the recalled behaviors. In contrast, children 
in the immoral condition (M = 17.22, SE = .374) reported the lowest clarity. We also found 
a significant partially main effect of time on children’s overall memory (F (1, 353) = 
3.59, p = .059, ηp

2 = .010): children in the recent group (M = 18.88, SE = .23) had 
clearer overall memories compared to children in the distant group (M = 18.27, SE = .23).
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The interaction effect between the two variables was also significant (F (4, 353) = 
7.86, p <. 001, ηp

2 = .084). In the recent condition, there were significant differences 
(F (4, 175) = 14.01, p < .001) between the five groups, namely between the moral and 
the immoral groups (Mdif = 5.23, p < .001), between the moral and the negative groups 
(Mdif = 3.47, p < .001), the immoral and the positive groups (Mdif = ‑4.70, p < .001), 
the immoral and the control groups (Mdif = ‑3.74, p < .001), and, finally, between the positive 
and the negative groups (Mdif = 2.94, p = .004). In the recent condition, the clearest 
overall memories were in the moral group, and the least clear were in the immoral one.

In the distant condition, we found significant differences (F (4, 177) = 20.49, p < .001) 
between the five groups, namely between the moral and positive groups (Mdif = 5.46, 
p < .001), the immoral and the positive groups (Mdif = 4.03, p < .001), the positive 
and negative groups (Mdif = ‑3.96, p < .001), and, finally, between the positive group 
and the control one (Mdif = ‑4.10, p < .001). In the distant condition, the clearest 
overall memories were in the moral group, and the least clear were in the positive group.

We then split the database, depending on the valence of the recalled behavior, and 
explored the differences between the accuracy of the children’s memories when they 
recalled recent or distant behaviors. Results suggested no significant differences in the 
moral (t(68) = 1.32, p = .190), negative (t(71) = ‑.156, p = .123), or control condi‑
tions (t(72) = .823, p = .413). However, in the immoral condition, partipants’ memories 
in the recent group were significantly less clear than in the distant group (t(67) = ‑3.67, 
p < .001). In the positive condition, the partipants’ memories in the recent group were 
significantly more clear than in the distant group (t(66) = 9.77, p < .001).

General discussion

Moral amnesia is generally determined by the desire to maintain a positive moral identity 
following immoral conduct and to reduce the negative emotional load following immoral 
behavior. Researchers in this field have found that people are prone to repeat their 
unethical deeds because they intentionally repress memories of unethical behavior (i.e., 
unethical amnesia). A similar mechanism may be explained through the moral cleansing 
or licensing effects: while planning a subsequent good deed, people are prone to present 
immoral behavior (see Cascio, Plant, 2015).

Overall, the children who participated in our study remembered more details in the 
recent condition, and the highest memory accuracy was found in the morally‑valenced 
recalled behavior. In contrast, the lowest accuracy was found in the immoral condition. 
Basically, in the recent condition, children remembered the most details about moral or 
positive events and the least for immoral or negative events. A similar pattern was found 
in the distant condition, when children remembered most details in the moral group, and 
the least in the positive condition. While the highest accuracy was clearly obtained in the 
moral condition, we did not expect the interaction effect’s findings in the distant condition 
for both recent and distant events. One explanation we considered for the children’s low 
accuracy in the distant‑positive condition was how children understood its valence. We 
presented positive events as those that elicited feelings of exaltation or satisfaction. At the 
same time, we explained moral behaviors as events that would generate happiness, pride, 
or a sense of purity. Therefore, positive events may have been recalled as happenings with 
a less emotional impact due to the emotions described as resulting from those specific 
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experiences. More specifically, happiness and pride might be stronger emotions than 
exaltation or satisfaction. Therefore, details related to the positive recalled events (com‑
pared to moral events) may have been subject to unintentional forgetting. Moreover, the 
interaction with the distant condition may have emphasized the process of unintentional 
forgetting due to the higher temporal distance, i.e., abstraction level. Another potential 
explanation for the results suggested by the recent condition might be related to the way 
children process time and the way they self‑report to psychological distances. Our results 
suggested a marginally significant main effect of time, and so the accuracy found in the 
recent condition might have been determined by a clearer and more consistent time pro‑
cessing.

The fact that, according to our results, children in the moral group reported the clear‑
est memories of the recalled behaviors, and those in the immoral condition reported the 
lowest clarity has many important implications. For example, these results are in line with 
the previous data suggested by Kouchaki and Gino (2016), suggesting similar recalling 
patterns among adults and children. Basically, despite the different abstraction abilities 
related to time processing (Billingsley et al., 2002; DeMaster, Ghetti, 2013; Ghetti et 
al., 2010), both children and adults are subject to the impact of the valence of the recalled 
behavior. In other words, our memory – regardless of our age – seems to be subject to 
the emotional impact related to the recalled deeds, with positive valences being more 
clearly recalled, as previous research on intentional forgetting and moral amnesia suggested 
(Nowicka et al., 2011; Wylie et al., 2008). These specific results also suggested that, 
similar to adults, the children in our study tended to forget the details of their previous 
negatively‑valenced actions due to the need of regulating negative affects, in line with the 
ideas suggested by Anderson and Hanslmayr (2014). These patterns of recalling previous 
events might serve as an important contribution to future research related to children’s 
coping mechanisms (e.g., for adverse childhood experiences), or for the future avenues 
of forensic psychology related research concerning the accuracy of children’s reports on 
negative early experiences.

To our knowledge, the present exploratory study was the first to investigate these 
mechanisms in a sample of children. While our results presented novel findings in chil‑
dren’s moral psychology, further investigations are needed to address a series of limita‑
tions. First of all, the small sample of children in our study limits the present findings’ 
external validity. Future investigations may want to use larger and more diversified sam‑
ples in order to increase the generalizability of the results. Second, although we presented 
in detail the potential differences between moral and positive conditions and the immoral 
and negative conditions, some questions remain regarding children’s understanding of the 
differences between the two sets of conditions. Further studies may want to extend the 
pretesting procedures, as well as the explanations offered, in order to reduce any related 
biases. Whether children actually distinguished between positive, moral, negative, and 
immorally‑valenced behaviors and further properly used this distinction in their responses 
remains a sensitive aspect of this study. Additionally, future studies might benefit from 
using randomized blocks by gender. The purely random assignment would lead to uneven 
gender distributions in the conditions, as in the present research, where some conditions 
were evenly balanced by gender, while in others, there were around 75% female partici‑
pants. Our study was built as a partial replication of the findings presented by Kouchaki 
and Gino (2016), with an explicit exploratory purpose that might further serve as a start‑
ing point for future, more comprehensive studies in this area.
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Another important limitation of the current research is related to children’s choices 
of the recalled behaviors and their related significance. More specifically, in the recent 
condition, children were asked to recall something that happened a few days ago, but no 
more than a week, while in the distant condition they were asked to recall things that 
happened through a significantly more extended period (but no more than a year). This 
specific manipulation might have been problematic due to the constraints imposed in the 
recent condition: it could have been less likely for children to have displayed a moral/
immoral, positive/negative behavior within one week. However, this was not the case 
when they recalled their past behaviors up to one year ago. Therefore, future studies 
should consider this limitation and build future experiments using different time manipu‑
lations that would not raise such issues.

Conclusion

The current exploratory study highlights the importance of time variability and valence 
of recalled behaviors to children’s memory processes, i.e., moral amnesia. We consider 
the knowledge related to children’s unethical amnesia highly important for future studies 
related to prosocial behavior determinants and predictors. Despite the limitations that call 
for further investigations, our findings might serve as significant starting points for future 
research avenues in children’s moral psychology. 

Rezumat: Cercetările anterioare au sugerat că amnezia morală (sau amnezia non‑etică) apare atunci 
când adulţii îşi reprimă amintirile despre comportamentul non‑etic pentru a reduce distresul 
psihologic asociat. Am explorat acest mecanism într‑un eşantion de 354 de copii cu vârste cuprinse 
între 8 şi 11 ani, fiind interesaţi să aflăm dacă copiii îşi vor aminti cu o precizie mai mare 
comportamentele pozitive şi morale comparativ cu cele negative şi imorale. Procedura experimentală 
a implicat un design de tip 2 (timp: recent şi îndepărtat) × 5 (valenţa evenimentului reamintit: 
pozitiv, negativ, moral, imoral, neutru). Rezultatele au sugerat că: a) în condiţia recentă, copiii 
şi‑au amintit mai multe detalii despre comportamentele pozitive sau morale decât despre compor
tamentele imorale şi negative; b) în condiţia distantă, copiii şi‑au amintit detalii mai exacte despre 
comportamentele morale. Rezultatele sunt discutate în contextul psihologiei dezvoltării şi al altor 
implicaţii conexe.

Cuvinte‑cheie: amnezie morală, copii, precizia memoriei, uitare intenţionată

Résumé: Des recherches antérieures ont suggéré que l’amnésie contraire à l’éthique se produit 
lorsque les adultes répriment leurs souvenirs de comportements contraires à l’éthique pour réduire 
la souffrance psychologique associée. Nous avons exploré ce mécanisme dans un échantillon de 
354 enfants âgés de 8 à 11 ans, intéressés à savoir si les enfants se souviendront plus précisément 
des comportements positifs et moraux par rapport aux comportements négatifs et immoraux. La 
procédure expérimentale impliquait un design 2 (temps: récent et distant) × 5 (valence: positif, 
négatif, moral, immoral, neutre) entre les sujets. Les résultats suggèrent que: a) dans l’état récent, 
les enfants se souviennent de plus de détails sur les comportements positifs ou moraux que sur les 
comportements immoraux et négatifs; b) dans des conditions éloignées, les enfants se souvenaient 
de détails plus précis sur les comportements généralement moraux. Les résultats sont discutés dans 
le développement et d’autres implications connexes.

Mots‑clés: amnésie contraire à l’éthique, enfants, précision de la mémoire, oubli intentionnel
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Imaginea migranţilor români în presa scrisă 
din Italia: o analiză de conţinut

Alexandra‑Georgiana Poenaru1

Rezumat: În ultimii ani, reflectarea în presă a unor fenomene precum globalizarea, migraţia şi 
multiculturalismul a devenit din ce în ce mai stringentă, atrăgând atenţia specialiştilor din diferite 
domenii. O problematică aparte cu privire la migranţi se referă la modul în care aceştia sunt 
reprezentaţi în presa scrisă din ţara gazdă. În analiza de faţă, m‑a interesat în ce contexte sunt 
reprezentaţi migranţii români în presa scrisă din Italia şi ce tip de discurs este dominant (pozitiv, 
neutru, negativ). Metoda folosită este analiza de conţinut, iar corpusul analizat este format din 
230 de articole din presa scrisă (online) din Italia. Analiza longitudinală, extinsă pe durata a 10 ani 
(între 2010 şi 2020), urmăreşte evoluţia reprezentărilor mediatice asupra românilor prezenţi în Italia 
din diverse motive. În urma analizei celor 230 de articole cuprinse în cinci cotidiene (Il Giornale, 
La Repubblica, La Nazione, Liberta şi Firenze Today) se concluzionează că românii sunt reprezentaţi 
în presa scrisă din Italia mai ales din prisma unor evenimente negative, având atât statutul de 
agresori, cât şi de victime. 

Cuvinte‑cheie: migraţie, români, Italia, presa scrisă, reprezentări sociale

Introducere

Conceptul de migraţie este unul complex prin natura sa şi este, în consecinţă, metaforizat 
în diferitele sale cadre de utilizare. După cum susţinea Ahmed (1999, p. 330), în ştiinţele 
sociale migraţia a devenit o metaforă pentru mişcare corelată cu trecerea graniţelor. 
Migraţia este percepută ca o călătorie dificilă care implică trecerea frontierelor, iar 
migrantul are un rol important întrucât trebuie să „spargă barierele gândirii şi experienţei” 
(Chambers, 1994, p. 4). 

După cum susţinea Kosho (2016, p. 88), mass‑media ocupă un loc central în prezentarea 
migraţiei şi a minorităţilor etnice, iar un număr considerabil de studii au arătat că 
mass‑media obişnuieşte să construiască imaginea minorităţilor prin folosirea unor cadre 
similare. De pildă, Kosho aminteşte de un studiu publicat în Journal of Social Issues 
potrivit căruia promovarea unei imagini negative a migranţilor în presă este dezumanizantă 
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în contextul în care mass‑media poate profita de incertitudinea şi neliniştea existente în 
ceea ce priveşte politicile de imigrare şi tratamentul migranţilor pentru a crea o mentalitate 
de criză, în care aceste grupuri sunt descrise ca duşmani care încearcă să invadeze naţiunile 
occidentale.

Subiectul central al acestei analize face referire la situaţia migranţilor români din Italia. 
Italia este o ţară de destinaţie pentru mulţi migranţi, între care şi români. Potrivit raportului 
L’intolleranza quotidiana. La violenza razzista e xenofoba in Italia [Intoleranţa cotidiană. 
Violenţa rasistă şi xenofobă în Italia] (2011), această ţară „are o lungă istorie a emigraţiei, 
estimându‑se că 24 de milioane de italieni au emigrat în străinătate între 1876 şi 1976 – 
însă Italia a devenit în ultimii 30 de ani o ţară de imigraţie” (p. 6), luând o dimensiune 
structurală şi permanentă. După cum aprecia Maltone (2011), migranţii fac parte din 
structura socială şi economică italiană, iar rădăcinile lor teritoriale şi sociale arată că 
Italia nu mai este o ţară de tranzit, ci o destinaţie definitivă, unde migranţii îşi pot construi 
un nou viitor. 

Cea mai numeroasă comunitate străină din Italia, potrivit datelor ISTAT, este cea din 
România, reprezentând 22,8% din totalul străinilor prezenţi în teritoriu, urmată de 
comunitatea din Albania (8,3%) şi cea din Maroc (8,1%). Raportat la distribuţia pe vârste, 
datele statistice arată că migranţii cu vârsta cuprinsă între 35 şi 39 de ani sunt cei mai 
numeroşi (602.157 – 11,3%), urmaţi de cei cu vârsta cuprinsă între 30 şi 34 de ani 
(572.560 – 10,8%), 40 şi 44 de ani (571.859 – 10,8%), 45 şi 49 de ani (474.714 – 8,9%) 
şi 25 şi 29 de ani (430.588 – 8,1%). În consecinţă, prezenţa străină a încetinit „iarna 
demografică” (inverno demografico). 

Cadrul teoretic ce fundamentează această analiză implică problematica reprezentărilor 
sociale. Cel care a consacrat sintagma reprezentări sociale a fost S. Moscovici în lucrarea 
La Psychanalyse, son image, son public (1976). Potrivit acestuia, reprezentările sociale 
permit oamenilor să se orienteze în lumea materială şi socială şi să comunice (Moscovici, 
2005, 2011). 

Moscovici (1976) vorbeşte despre „un sistem de valori, noţiuni şi practici relative la 
obiecte, aspecte sau dimensiuni ale mediului social, care permit nu numai stabilirea 
cadrului de viaţă al indivizilor şi grupurilor, dar constituie, în egală măsură, şi un 
instrument de orientare a percepţiei situaţiei şi de elaborare a răspunsurilor” (p. 42). De 
asemenea, reprezentările sociale sunt considerate de Moscovici (apud Curelaru, 2006, 
p. 30) teorii ale simţului comun, ştiinţe colective sui‑generis, elaborate cu un scop dublu, 
pentru: „1. instaurarea unei ordini care permite indivizilor să se orienteze în mediul 
social şi 2. asigurarea comunicării între membrii unei comunităţi prin propunerea unor 
coduri necesare reglării schimburilor sociale”. Apariţia reprezentărilor se datorează nevoii 
individului de a găsi compensaţii imaginare care pot să stabilească un grad cât mai înalt 
de stabilitate interioară, după cum susţinea Neculau (1997, p. 33).

Dacă Doise (1986) consideră reprezentările ca „principii generatoare de luări de 
poziţii, legate de inserţia într‑un ansamblu de raporturi sociale, principii care organi
zează procesele simbolice care intervin în aceste raporturi” (p. 18), Jodelet (1989) 
defineşte reprezentările sociale ca „o formă de cunoaştere elaborată şi împărtăşită 
social care are finalitate practică şi recurge la construcţia unei realităţi comune unui grup 
social” (p. 202). 

După Neculau (1997), reprezentările au o serie de roluri: de luminare (conferirea de 
sens lumii înconjurătoare), de integrare (încorporarea noţiunilor şi faptelor noi în cadre 
familiare, preexistente) şi de împărtăşire (asigurarea de sensuri comune, împărtăşite, în 



37Imaginea migranţilor români în presa scrisă din Italia...

care o colectivitate se poate recunoaşte). Dintr‑o perspectivă mai dinamică, reprezentările 
sociale sunt „reţele de idei, metafore şi imagini, mai mult sau mai puţin legate între ele, 
dar mai mobile şi mai fluide decât teoriile” (Moscovici, apud Curelaru, 2006, p. 30).

Abordarea fenomenelor corelate migraţiei a devenit o provocare ca urmare a creşterii 
numărului de migranţi. Societăţile gazdă devin din ce în ce mai diverse etnic şi totodată 
se confruntă cu diverse consecinţe care apar ca urmare a relaţiilor interetnice. Chiar dacă 
diversitatea etnică poate fi apreciată ca o contribuţie la comunităţile care primesc migranţi, 
deoarece poate îmbogăţi varietatea culturală şi stimulează interesul pentru relaţiile globale, 
cu toate acestea, panoplia etnoculturală implică provocări complexe. În această direcţie, 
„comunităţile trebuie să facă faţă situaţiilor rezultate din dinamica socială provocate de 
contactele interetnice, cum ar fi integrarea, izolarea, marginalizarea şi înstrăinarea” 
(Rochira et al., 2015, p. 97). Totodată, după cum susţinea Sayad (2002), prezenţa străinilor 
pe teritoriul naţional perturbă viaţa ţării întrucât pune sub semnul întrebării ideea unităţii 
culturale, lingvistice, religioase şi etnice pe baza căreia este susţinut conceptul de stat 
naţional. În absenţa unui stimul puternic – potrivit lui Sayad –, migranţii fac obiectul unei 
duble absenţe, convenite tacit între ţara de origine şi ţara gazdă. Migranţii lasă un gol în 
ţara de origine fără a se putea transforma într‑o prezenţă în cea de sosire, unde sunt 
contabilizaţi în termeni de costuri şi beneficii la nivelul forţei de muncă (p. 61). 

În lucrarea Romania. Immigrazione e lavoro in Italia. Statistiche, problemi e prospettive 
[România. Imigraţie şi muncă în Italia. Statistici, probleme şi perspective] coordonată de 
F. Pittau, A. Ricci şi A. Silj (2008), autorii au analizat imaginea românilor în presa din 
Italia în 2007. Scopul principal a fost acela de a măsura gradul de discriminare la care 
au fost supuşi românii în presa scrisă din peninsulă, fiind analizate 371 de articole din 
cinci ziare reprezentative la nivel naţional (Corriere della Sera, La Repubblica, Il Giornale, 
Il Manifesto şi Avvenire). Dacă 90% dintre materialele apărute în La Repubblica au un 
titlu neutru şi în concordanţă cu textul, 37% din articolele apărute în Il Giornale au un 
titlu negativ şi neconcordant cu textul. Studiul mai arată că minorităţile sunt discriminate 
în presa scrisă, iar comunitatea de români din Italia poate fi considerată o victimă a 
mass‑media. Totodată, românii nu au instrumentele necesare pentru a se apăra în faţa 
atacurilor din partea presei, iar opinia publică italiană este mult mai sensibilă la tema 
românilor ca pericol public.

O altă analiză privind modul în care este reflectată imaginea migranţilor în mass‑media 
italiană a fost realizată în anul 2002 de Fondazione Censis şi a fost intitulată L’immagine 
degli immigrati e delle minoranze etniche nei media [Imaginea imigranţilor şi a minorităţilor 
etnice în mass‑media]. Potrivit acestui studiu, imaginea migranţilor, fie că sunt bărbaţi 
sau femei, copii sau vârstnici, este una preponderent negativă. Această imagine promovată 
prin mass‑media variază de la sintagma săracul imigrant, victimă a unor fapte posibil 
negative, precum fapte penale, discriminare, erori judiciare, la străinul violent sau criminal 
(p. 9). Percepţia publică a indivizilor din societatea gazdă are un rol esenţial în integrarea 
migranţilor şi în promovarea unor rezultate interculturale particulare (Mannarini, Rochira, 
2014). 

Imaginea migranţilor români în presa internaţională a fost studiată şi de Comăneci. 
În lucrarea sa „Imaginea imigranţilor români în presa internaţională: mit sau realitate?” 
sunt relatate câteva exemple concrete prin care presa internaţională asociază migrantul 
român cu criminalitatea. Unii migranţi români sunt văzuţi ca violatori, ţigani, hoţi, 
criminali etc. De pildă, Daily Mail titrează că 1 din 10 infractori arestaţi la Paris este 
român, iar The Sun a publicat la 19 mai 2011 un articol intitulat „A gypsy Beverly Hills…
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built with British benefits”, în care denunţa practicile ilegale ale populaţiei de etnie rromă 
originară din România, care a fraudat statul britanic pentru a‑şi construi vile luxoase în 
ţara de origine. 

Obiective

Analiza de faţă vizează un segment delicat al realităţii sociale, şi anume modul în care 
migranţii români sunt reprezentaţi în presa scrisă din Italia. Obiectivul central al acestei 
analize a fost acela de a identifica principalele contexte din perspectiva cărora sunt 
reprezentaţi românii în presa scrisă din Italia. Al doilea obiectiv a vizat evaluarea tipului 
de discurs dominant, distincţia stabilită fiind între un discurs pozitiv, neutru sau negativ.

Metodă

Pentru identificarea principalelor contexte în care sunt reprezentaţi românii în presa scrisă 
din Italia am utilizat analiza de conţinut. Dacă Iluţ (1997, p. 135) consideră că analiza 
de conţinut este „o metodă ce se referă la analiza cantitativă a documentelor, urmărindu‑se 
punerea în evidenţă de teme, tendinţe, atitudini, valori sau de patternuri de asociere a 
unor teme şi evaluări (de atitudini şi de valori); ea a mai fost numită şi tratarea cantitativă 
a unui material simbolic calitativ”, Chelcea (2001, p. 519) conchide că, în ştiinţele 
socioumane, analiza de conţinut reprezintă „un set de tehnici de cercetare cantitativ‑calitativă 
a comunicării verbale şi nonverbale, în scopul identificării şi descrierii obiective şi 
sistematice a conţinutului manifest şi/sau latent, pentru a trage concluzii privind individul 
şi societatea sau comunicarea însăşi, ca procces de interacţiune socială”. 

Cele cinci ziare au fost selectate pentru acest studiu pornind de la mai multe criterii: 
importanţa lor ca actori ai peisajului media italian, interesul manifestat pentru problema 
migranţilor români, orientarea ideologică a fiecăruia şi acoperirea la nivel naţional. Am 
identificat articolele prin introducerea unor cuvinte‑cheie precum: rumeni, romeni. 
Articolele se distribuie între cele cinci publicaţii conform Tabelului 1.

Tabelul 1. Date de eşantionare

Cotidian De la… Până la… Orientarea politică Total Difuzare
Il Giornale 17.10.2010 13.03.2020 cotidian de 

centru‑dreapta
70 naţional

La Nazione 02.09.2010 24.09.2019 cotidian de dreapta 52 local (Toscana, 
Umbria, La 
Spezia)

Firenze Today 03.02.2014 18.03.2020 independent 38 local 
online

Liberta 02.03.2015 28.06.2020 cotidian de stânga 6 local 
La Repubblica 03.10.2013 13.11.2020 cotidian de 

centru‑stânga
64 naţional

Sursa: generat de autor
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După cum se observă în Tabelul 1, Il Giornale şi La Repubblica sunt naţionale, La 
Nazione şi Liberta sunt locale, iar Firenze Today este un ziar în format online. Pentru 
perioada avută în vedere (2010‑2020) am identificat 230 de articole. 

Pentru a organiza şi facilita acest studiu am întocmit o schemă de categorii aplicată 
tuturor materialelor studiate. Schema de categorii cuprinde următoarele informaţii: 
numărul curent atribuit articolului analizat, numele ziarului, tonul ziaristului, tipul de 
articol, data, mărimea articolului, titlul, cuvinte‑cheie, o prezentare succintă a articolului, 
alte etnii implicate, etichete atribuite, genul, vârsta şi secţiunea. 

Dimensiunea articolului este cuantificată după numărul de cuvinte al fiecărui articol 
şi împărţirea în trei categorii: articol scurt (sub 300 de cuvinte), mediu (între 301 şi 
700 de cuvinte), lung (peste 701 de cuvinte). În ceea ce priveşte tipul de discurs, articolele 
identificate au fost împărţite în trei categorii: negative, pozitive, neutre. Prin articol 
negativ se înţelege prezentarea informaţiei într‑o manieră negativă, fiind accentuate 
anumite comportamente deviante, antisociale; în articolele pozitive informaţia este 
prezentată într‑o manieră apreciativă, de laudă şi sunt evidenţiate acele conţinuturi care 
aduc plusvaloare comunităţii româneşti; articolele neutre fac trimitere la subiecte care 
au o notă de informare generală, fără efecte considerabile asupra publicului, cât şi faţă 
de comunitatea de migranţi.

Rezultate

Analiza cantitativă

În urma analizei celor 230 de articole a rezultat că 77,5% dintre acestea sunt negative 
(179 articole), 14,3% pozitive (33 articole) şi 7,8% neutre (18 articole). Astfel, am 
identificat o serie de cuvinte‑cheie care în mod deosebit au o conotaţie negativă. Articolele 
pozitive fac referire la schimburi interculturale, celebrarea zilei naţionale, conferirea 
titlului de cetăţean de onoare, competiţii sportive, concerte, solidaritate, antreprenoriat, 
promovare turistică, festival de film, integrare, natalitate, participare politică, religie, 
remitenţe. Am încadrat în categoria articolelor neutre următoarele teme identificate: 
sport, date statistice, măsuri legislative, politica externă, proteste, alegeri prezidenţiale 
în România.

Raportat la articolele negative, principalele contexte care conferă vizibilitate migran
ţilor români se referă la: accidente, agresiuni, ameninţări, conflicte între români, precum 
şi între români şi alte etnii, trafic de droguri, trafic de persoane, coronavirus, crime, 
discriminare, escrocherii financiare, exploatare prin muncă, furturi (din locuinţe, maga
zine, bijuterii, ceasuri, cupru, maşini, portofele, echipamente IT), înşelăciune, evadare 
din închisoare, ocuparea ilegală a unor proprietăţi, răpire, şantaj, tentativă de jaf, tentative 
de fraudă etc.

Potrivit datelor analizate, am constatat că articolele care conţin trimiteri la furturi sunt 
cele mai frecvente. Astfel, în cele cinci ziare sunt înregistrate 81 de articole despre români 
implicaţi în furturi (de bijuterii, cupru, din locuinţe, din magazine, de portofele, de 
maşini). Cele mai numeroase, 38 de articole, sunt înregistrate în ziarul online Firenze 
Today, urmat de La Nazione, cu 23 de articole.

O problemă asociată în mod obişnuit cu migranţii este cea a comportamentului 
infracţional. De exemplu, jurnaliştii descriu adesea migranţii ca agenţii actelor criminale 
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violente. În al doilea rând, jurnaliştii tind să indice naţionalitatea făptuitorilor atunci când 
raportează fapte penale comise de migranţi, conform lui van Dijk (1991). În această 
direcţie, din cele 230 de titluri, cuvântul român apare de 117 ori. În cotidianul Il Giornale, 
din 70 de titluri, în 63 apare cuvântul român, cea mai mare frecvenţă, urmat de La Nazione, 
cu 43 de menţionări în 52 de articole. La polul opus se află La Repubblica (10 menţionări 
în 64 de articole) şi Firenze Today (2 din 38). Având în vedere că majoritatea articolelor 
sunt negative, menţionarea naţionalităţii migranţilor care au comis diverse fapte deviante 
poate fi periculoasă. În acest fel se induce opiniei publice ideea că migranţii români sunt 
periculoşi, fiind asociaţi mai degrabă cu fapte negative. Întrucât populaţia autohtonă 
primeşte informaţii mai degrabă negative despre români, se perpetuează o percepţie greşită 
asupra întregii comunităţi române din Italia.

Realizând o paralelă între tipul articolului şi cotidianul în care apare, analiza a dezvăluit 
că în toate ziarele numărul articolelor negative este pe primul loc.

Tabelul 2. Distribuţia articolelor în funcţie de cotidian

tipul articolului
Total

pozitiv neutru negativ
ziar Firenze Today 3 1 34 38

Il Giornale 2 2 66 70

La Nazione 6 3 43 52

La Repubblica 22 12 30 64

Liberta 0 0 6 6

Total 33 18 179 230

Conform Tabelului 2, în cotidianul Il Giornale sunt publicate cele mai multe ştiri 
negative (66 din 70). O pondere mai echilibrată între articolele negative şi cele pozitive 
am identificat în La Repubblica, unde din 64 de articole 30 sunt negative şi 22 pozitive. 
Modul în care este prezentată o ştire este determinat de ideologia declarată a publicaţiilor 
analizate (de stânga/de dreapta) şi se constată o armonizare a discursului mediatic cu 
ideologia cotidienelor. În genere, se constată că faptele cu încărcătură negativă atrag 
publicul, iar presa scrisă apelează la exacerbarea unor ştiri pentru a atrage cititorii chiar 
dacă această abordare contravine normelor reglementate în codurile deontologice ale 
jurnaliştilor. De pildă, orientarea cotidianului La Repubblica este de stânga, coroborat cu 
nivelul mai ridicat de prestigiu. Orientarea politică a ziarului Il Giornale este de dreapta, 
fiind caracterizat de o notă comercială în sensul prezentării unor informaţii senzaţionale, 
care să atragă cititorii. Prin spectacularizarea informaţiei, Camus şi Georget (2003) 
considerau că informaţia trebuie să aibă o notă obiectivă, dar în acelaşi timp trebuie să 
capteze şi chiar să seducă cititorul. De asemenea, discursul mediatic este alimentat de 
discursul politic şi social, între acestea „stabilindu‑se relaţii de interdiscursivitate” 
(Ringoot, 2004, p. 94).

Potrivit datelor analizate am constatat că articolele care conţin trimiteri la furturi sunt 
cele mai frecvente. Astfel, în cele cinci ziare sunt înregistrate 81 de articole despre români 
implicaţi în furturi (de bijuterii, cupru, din locuinţe, din magazine, de portofele, de 
maşini). Cele mai numeroase, 38 de articole, sunt înregistrate în ziarul online Firenze 
Today, urmat de La Nazione, cu 23 de articole.
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Analiza calitativă

Infracţionalitatea şi exploatarea prin muncă sunt doar două dintre temele prin intermediul 
cărora jurnaliştii conferă vizibilitate migranţilor români în presa italiană. Migranţii români 
sunt prezentaţi în presa scrisă din Italia atât din postura de agresori, cât şi de victime. Pe 
de o parte, postura de agresor este corelată cel mai frecvent cu infracţionalitatea, de aici 
rezultând şi o serie de etichete aplicate de către jurnalişti migranţilor români care au 
săvârşit diverse infracţiuni. Pe de altă parte, unii români sunt prezentaţi din postura de 
victime, în sensul în care sunt exploataţi pe piaţa muncii, mai ales în agricultură, deseori 
fiind invocat conceptul de sclavie modernă. 

În urma analizei temei centrale a articolelor negative pot fi desprinse o serie de 
elemente:
•	 în cele mai multe cazuri, românii implicaţi în delicte nu acţionează singuri, ci în 

colaborare cu mai multe persoane (tot români sau de alte naţionalităţi – italieni, albanezi, 
moldoveni, ucraineni, sârbi);

•	 grupurile implicate în acte antisociale cuprind şi persoane de gen feminin;
•	 sunt aplicate o serie de tehnici de acţiune („prin îmbrăţişare”, „trucul Telegrama”);
•	 în majoritatea titlurilor negative apare cuvântul român alături de o etichetă negativă;
•	 încă din titlu aflăm şi măsurile luate împotriva infractorilor români;
•	 majoritatea românilor care comit acte deviante sunt relativ tineri (media de vârstă este 

de aproximativ 28 de ani).

Astfel, se desprind o serie de etichete aplicate românilor implicaţi în acte deviante. 
Cele mai comune etichete sunt: romeni ubriachi (români beţi), detenuti romeni (deţinuţi), 
malviventi (răufăcător), soldati (executanţi), ladri (hoţi), belve (fiare), bestie (bestii), 
furbetti (vicleni), delinquenti di Bucarest (delincvenţi de Bucureşti), delinquenti romeni 
(delincvenţi români), gruppetto di balordi (grup de bătăuşi), criminali (criminali), banditi 
(bandiţi), assassini (asasini), bastardi (bastarzi), truffatori (escroci), sciacalli (şacali), 
killer (ucigaş), abusivi (abuzivi), fuggitivi (fugari), sciacalli di macerie (şacali de dărmături), 
Vampiri del gasolio (vampiri de combustibil), taccheggiator (hoţ de magazine).

După cum susţinea van Dijk (1991), menţionarea naţionalităţii migranţilor activează 
un proces de etnicizare a criminalităţii şi a devianţei. Acest proces de etnicizare are loc 
şi prin stabilirea unei corelaţii între grupuri etnice specifice şi actele criminale. De 
exemplu, în anii 1990, presa italiană i‑a portretizat pe albanezi ca fiind înclinaţi spre furt, 
prostituţie sau activităţi mafiote (Wal, 1999), în timp ce migranţii din Maroc şi Tunisia 
au fost asociaţi cu traficul de droguri (Dal Lago, 1999). În această direcţie, concluziile 
unui studiu realizat de Lorenzo Montali, Paolo Riva, Alessandra Frigerio şi Silvia Mele 
(2013) intitulat The representation of migrants in the Italian press. A study on the Corriere 
della Sera (1992‑2009) arată că mass‑media se referă la câteva grupuri etnice specifice, 
precum marocani, albanezi, români, peruani, ca fiind vinovaţi pentru crime. În consecinţă, 
această strategie determină oamenii să asocieze automat un anumit grup etnic cu un 
comportament periculos.

Promovarea unei imagini negative, prin raportarea la cazuri individuale, induce 
dezvoltarea unor stereotipuri şi prejudecăţi faţă de întreg grupul etnic, coroborat cu faptul 
că imigraţia a fost privită mereu ca o problemă şi percepută ca o ameninţare de către 
populaţie. Aşa cum rezultă şi din studiul lui Maltone (2011), relaţia imigraţie – pericol 
social este prezentată în mass‑media, care tinde să prezinte în mod sistematic străinii ca 
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un element de deranj, dezordine şi degradare. Se încearcă construirea unei imagini 
negative a străinilor întrucât aceştia „invadează spaţiile, nu respectă regulile ţării de 
destinaţie şi încalcă valorile, imigrantul este considerat agresor, fiind etichetat ca invadator, 
murdar, necivilizat, intrus în comunitate” (p. 10).

Articolele analizate prezintă situaţia unor români care sunt victime ale italienilor mai 
ales pe piaţa muncii. Cele mai frecvente implică situaţii de discriminare, exploatare pe 
piaţa muncii, rasism, instigare la ură, dar şi neplata drepturilor salariale. Concret, acestea 
pot fi obiectivate în următoarele subiecte:
1.	 echipă de români care se ocupau cu restaurarea unor clădiri au fost plătiţi necorespunzator 

pentru munca depusă, primind între 2,7 şi 4,4 euro pe oră, au primit între 110 şi 178 euro 
pe săptămână pentru 40 ore muncite, inclusiv duminica; 

2.	 o italiancă a fost condamnată la 4 luni de înschisoare cu suspendare pentru că a scris 
un mesaj pe Facebook în care aducea insulte românilor. Ea a încalcat legea Mancino 
prin răspândirea unor idei bazate pe ură rasială sau etnică. În ceea ce le priveşte pe 
femeile românce, a precizat că sunt badante deprimate fără ruşine, iar bărbaţii sunt 
elemente mirositoare lipsite de educaţie şi civilizaţie, „ce vor fi exterminaţi mai devreme 
sau mai târziu”.

3.	 muncitori români au fost exploataţi şi trataţi ca nişte sclavi în domeniul agriculturii în 
Catania;

4.	 o româncă care locuieşte legal la Torino a fost discriminată când a dorit să închirieze 
un apartament. „Îmi pare rău, dar proprietarul nu vrea străini.” Acesta este răspunsul 
primit de o româncă, care locuieşte de peste zece ani în Italia şi care este angajată cu 
contract de muncă legal în Torino, atunci când dorit să închirieze o locuinţă. În cadrul 
articolului se precizează că în noiembrie 2018 a fost publicat raportul Osservatorio 
interistituzionale sugli stranieri in provincia di Torino, potrivit căruia străinii continuă 
să fie sancţionaţi sau discriminaţi pentru origine, apartenenţă religioasă, acces la servicii 
şi asistenţă socială, cum ar fi locuinţa şi educaţia.

Exploatarea prin muncă este un subiect care apare frecvent în mass‑media, precum şi 
în literatura de specialitate. Cele mai frecvente situaţii se referă la faptul că românii, 
alături de cetăţeni de altă naţionalitate, munceau în condiţii inumane, nu erau plătiţi 
corespunzător şi erau trataţi ca nişte sclavi. Dintr‑un articol apărut în La Repubblica la 
data de 22 noiembrie 2019 (cu titlul „Operai schiavi 30 centesimi la paga oraria” – 
„Muncitori sclavi plătiţi cu 30 de cenţi pe oră”) aflăm că un grup format din români, 
chinezi şi italieni au fost exploataţi de doi chinezi. Aceştia erau supravegheaţi prin 
intermediul camerelor 24 de ore pe zi, locuiau într‑un depozit fără încălzire şi baie, erau 
şantajaţi şi exploataţi. Cei 30 de muncitori primeau 5 euro pentru 15 ore, ceea ce înseamnă 
30 de cenţi pe oră. 

Problematica exploatării prin muncă şi fenomenul sclaviei sunt tratate pe larg în 
literatura de specialitate. De pildă, Enzo Nocifora (2014), în lucrarea Quasi schiavi. 
Paraschiavismo e super‑sfruttamento nel mercato del lavoro del XXI secolo [Aproape 
sclavi. Parasclavism şi super‑exploatare pe piaţa muncii în secolul XXI], relatează că în 
societatea modernă apariţia sclaviei la locul de muncă este una dintre cele mai semnificative 
transformări din ultimii ani. Aspectul cel mai surprinzător se referă la faptul că întreaga 
cultură a muncii din secolele XIX şi XX s‑a axat pe eforturile de reglementare a 
raporturilor de muncă, pentru ca muncitorii să fie protejaţi. Însă situaţia s‑a schimbat 
odată ce Italia a devenit ţară de imigraţie. Autorul menţionează o serie de sectoare în care 
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aceste probleme sunt frecvente: construcţii, agricultură, comerţul cu amănuntul, îngrijire 
personală şi asistenţă etc. 

Autorităţile italiene au manifestat un oarecare interes faţă de aceste situaţii. Dintr‑un 
articol apărut în La Repubblica la data de 01 martie 2019 aflăm că magistraţii s‑au întâlnit 
cu muncitorii exploataţi din zona Lazio. Aceştia consideră că „nu există italieni, indieni, 
români, există muncitori şi toţi lucrătorii trebuie protejaţi”.

Din informaţiile prezentate mai sus rezultă o serie de categorii de victime în care 
românii se încadrează, şi anume: victime economice, victime ale rasismului, victime ale 
discriminării şi victime ale xenofobiei.

Alături de articolele pe care le‑am încadrat ca fiind negative am identificat şi articole 
pozitive. Articolele cu un conţinut pozitiv surprind subiecte referitoare la iniţiativa 
antreprenorială a românilor, activităţi culturale în care s‑au implicat, promovarea unor 
obiective turistice din România, conferirea titlului de cetăţean de onoare de către autorităţi 
unei românce, concerte, festivaluri de film, schimburi interculturale în care au fost implicaţi 
studenţi, sprijinul venit din partea medicilor români în lupta contra Coronavirusului în 
Italia, precum şi promovarea istoriei României în scurtmetraje sau subiecte de carte. 

Un articol cu un conţinut pozitiv publicat în La Repubblica la data de 04 septembrie 
2019 are titlul „Pragelato: La romena Denisa è cittadina onoraria” [Pragelato: Românca 
Denisa e cetăţean de onoare] şi reflectă modul în care o româncă de 25 de ani s‑a 
integrat în comunitate şi a avut un parcurs educaţional liceal şi universitar pozitiv, 
exprimându‑şi intenţia de a urma studiile doctorale la Torino în domeniul Neuroştiinţe. 
Tot în cotidianul La Repubblica a fost publicat un articol care are ca subiect iniţiativa 
antreprenorială a migranţilor şi are titlul „Crescono le imprese guidate da immigrati” 
[Afacerile conduse de străini sunt în creştere], publicat la data de 29 februarie 2020. 
Este specificat faptul că migranţii români sunt clasaţi pe locul trei în ceea ce priveşte 
dezvoltarea spiritului antreprenorial. Un alt articol, cu titlul „Imprese, in Italia una su 
dieci è gestita da stranieri” [În Italia una din zece firme e gestionată de străini], apărut 
la data de 27 august 2020, relevă o serie de date statistice cu privire la implicarea 
migranţilor în diferite sectoare de activitate. Despre români se precizează că sunt mai 
activi în sectorul construcţiilor. 

Concluzii

Prin acest studiu am urmărit realizarea unei analize a principalelor contexte identificate 
în presa scrisă din Italia cu privire la prezenţa migranţilor români în societatea gazdă. 
Infracţionalitatea şi exploatarea prin muncă sunt două dintre subiectele prin intermediul 
cărora unii români ajung în atenţia presei. În urma analizei celor 230 de articole cuprinse 
în cinci cotidiene cunoscute se concluzionează că românii sunt reprezentaţi în presa scrisă 
din Italia mai ales din prisma unor evenimente negative. 

Totodată, articolele despre români îi plasează atât în postura de agresori, cât şi de 
victime. Din postura de agresori, românii sunt prezentaţi din perspectiva unor fapte 
negative precum: agresiuni, ameninţări, trafic de droguri, trafic de persoane, crime, 
escrocherii financiare, furturi (din locuinţe, magazine, bijuterii, ceasuri, cupru, maşini, 
portofele, echipamente IT), înşelăciune, evadare din închisoare, ocuparea ilegală a unor 
proprietăţi, răpire, şantaj, tentativă de jaf etc. Dintre acestea, cele mai frecvente articole 
sunt cele în care sunt prezentate acţiuni de furt. Românii sunt prezentaţi şi din postura 
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de victime, în acest sens am identificat articole care au ca temă centrală exploatarea pe 
piaţa muncii, abuzuri la care au fost supuşi, precum şi încălcarea unor drepturi.

În cotidianul Il Giornale (cotidian de dreapta), din 70 de articole, 66 sunt negative. 
De asemenea, din cele 70 de articole, în 63 este inclus cuvântul român încă din titlu, 
fiind evidenţiat caracterul de senzaţional şi spectacularizarea informaţiei. Cu toate că în 
cotidianul La Repubblica (cotidian de stânga) cele mai multe ştiri sunt negative (30 din 
64), jurnaliştii aleg însă să nu precizeze încă din titlu naţionalitatea celor implicaţi în 
diferite situaţii negative (cuvântul român apare în 10 titluri din 64), cotidianul fiind 
caracterizat de un nivel mai ridicat al prestigiului.

Abstract: In recent years, media coverage of phenomena such as globalization, migration and 
multiculturalism has become increasingly stringent, attracting the attention of specialists in various 
fields. A particular issue regarding migrants concerns the way in which they are represented in the 
written press in the host country. In the present analysis, I was interested in what contexts Romanian 
migrants are represented in the written press in Italy and what type of discourse is dominant (positive, 
neutral, negative). The method used is content analysis and the analyzed corpus consists of 
230 articles from the written press (online) in Italy. The longitudinal analysis, extended over 10 years 
(between 2010 and 2020), follows the evolution of media representations of Romanians present in 
Italy for various reasons. Following the analysis of the 230 articles in five dailies (Il Giornale, La 
Repubblica, La Nazione, Liberta and Firenze Today), it is concluded that Romanians are represented 
in the written press in Italy, especially in terms of negative events, with both the status of aggressors 
and victims.

Keywords: migration, Romanians, Italy, written press, social representations 

Résumé: Ces dernières années, la couverture médiatique de phénomènes tels que la mondialisation, 
la migration et le multiculturalisme est devenue de plus en plus stricte, attirant l’attention de 
spécialistes dans divers domaines. Un problème particulier concernant les migrants concerne la 
manière dont ils sont représentés dans la presse écrite du pays d’accueil. Dans la présente analyse, 
je me suis intéressée aux contextes dans lesquels les migrants roumains sont représentés dans la 
presse écrite en Italie et au type de discours dominant (positif, neutre, négatif). La méthode utilisée 
est l’analyse de contenu et le corpus analysé se compose de 230 articles de la presse écrite italienne. 
L’analyse longitudinale étendue sur 10 ans (entre 2010 et 2020) suit l’évolution des représentations 
médiatiques des Roumains présents en Italie pour diverses raisons. Suite à l’analyse des 230 articles 
de cinq quotidiens (Il Giornale, La Repubblica, La Nazione, Liberta et Firenze Today), il est conclu 
que les Roumains sont représentés dans la presse écrite en Italie, notamment en termes d’événements 
négatifs, avec à la fois le statut d’agresseurs et de victimes.

Mots‑clés: migration, Roumains, Italie, presse écrite, représentations sociales
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L’entrelacement des problématiques 
de l’îléité et de la mobilité à La Réunion

Lucette Labache (Riam)1

Résumé: En portant notre analyse sur un espace insulaire, La Réunion2, département périphérique 
éloigné de sa Métropole de plusieurs milliers de kilomètres, nous nous intéresserons à certaines 
problématiques liées à l’insularité par l’intermédiaire des discours que produisent les acteurs sur 
leur île. Notre propos s’articule selon deux axes basés d’une part sur ceux qui ont des désirs 
d’enracinement dans leur territoire et d’autre part ceux qui cherchent à s’en éloigner. Que représente 
l’île pour pour eux et quelles sont les images de leur réalité insulaire? A l’inverse, comment est 
perçue la mobilité pour les îliens? Sur quels facteurs s’appuie le désir de partir et comment se 
représentent‑ils l’espace extérieur? Cet article explore différentes facettes de la mobilité et de 
l’amour du « pays » chez les Réunionnais.

Mots‑clés: espace insulaire, La Réunion, enracinement, mobilité

Introduction. Les méthodes de la recherche

C’est dans le cadre des réflexions du séminaire « Le clos et l’ouvert: ombre et ligne de fuite » 
(Ziavoula, Yengo, Kouvouama, 2020) que les questionnements sur l’iléité et la mobilité 
à La Réunion ont émergé. Les différents travaux présentés montrent qu’il existe plusieurs 
manières d’appréhender les mots clos et ouvert, ombre et ligne de fuite dans le domaine 
des sciences sociales et humaines. En prenant en compte les différents terrains d’expérience 
ainsi que les contextes socio‑historiques, le chercheur est amené à s’intéresser aux manières 
dont les sujets qu’il observe se représentent le monde, leur territoire d’origine, les terres 
qu’ils choisissent d’investir, les frontières qu’ils s’imposent ou dépassent, leur identité et 
leur subjectivité. Sur la base de ces discussions, il nous a semblé intéressant d’interroger 
ces concepts chez Les Réunionnais afin d’approcher la manière dont ils se représentent 
l’espace de leur île, ses avantages et ses limites ainsi que les grilles de lecture auxquelles 
ils se réfèrent pour habiter l’espace insulaire ou au contraire pour s’en éloigner.

1.	 Réseau International Afrique Monde. E‑mail: llabache@free.fr
2.	 La Réunion est une île située dans l’Ouest de l’océan Indien. Elle est un département et une région 

d’outre‑mer français. Superficie: 2.512 km2; population: 860.000 habitants (2020).
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Les paradigmes qui opposent intérieur‑extérieur, ouverture‑fermeture, clos‑ouvert, ici 
et ailleurs, territoire fixe et mouvement nous amènent à réfléchir sur une double approche: 
l’île et l’insularité différenciées du dépassement des frontières et la mobilité. Pour ques‑
tionner ces problématiques, nous sommes allés à la rencontre de ceux qui ont choisi de 
rester dans l’espace insulaire et le revendiquent comme une preuve d’attachement terri‑
torial. Nous avons interviewé ces voyageurs qui ont « traversé la mer », sont partis par 
delà des océans et sont revenus dans leur île. Nous avons recueilli des histoire de vie de 
ces personnes qui ont franchi l’horizon indianocéanique, se sont déplacées et implantées 
actuellement en Métropole. Nous avons écouté ces jeunes qui se sont expatriés au Québec, 
aux États‑Unis ou en Australie. Nous avons aussi recueilli les souvenirs de ceux qui se 
sont expatriés dans des pays de l’ancien bloc soviétique. A travers des entretiens non 
directifs, ils nous ont fait part de la façon dont ils investissent leur île, parlé de leur 
parcours migratoire et de leur retour au pays ou de leur désir de s’implanter durablement 
dans un autre lieu, loin du territoire insulaire d’origine. De larges extraits d’entretien sont 
reproduits dans ce texte pour illustrer la problématique traitée.

Cadre général de réflexion	

La clôture insulaire

Notre premier objet de réflexion concerne l’île: que renferme cette notion et quelles sont 
les représentations qui y sont attachées? Souvent traitée dans la littérature, objet d’étude 
des géographes ou des anthropologues (Malinowski), l’île évoque tour à tour le mystère, 
la prison, une esthétique luxuriante, à la fois paradis et enfer, lieu sécurisant mais aussi 
enfermement. Les pensées sur l’île mobilisent ainsi des images antinomiques: fascination 
et répulsion, force et faiblesse, plénitude et manque, réel et imaginaire mais en même 
temps limitations par ses frontières naturelles qui isolent et mettent à part les insulaires, 
qui malgré tout sont reliés au reste du monde (Marimoutou, Racaut, 1995). Faudrait‑il 
sortir de l’île pour pouvoir accéder à d’autres ressources, de nouvelles informations ou 
un mieux‑être? Pour quelles raisons et à quelles conditions? Ou au contraire, l’espace 
insulaire contient‑il déjà tout en lui‑même donc nullement besoin de s’ex‑îler pour atteindre 
un bien‑être, un équilibre, un sentiment de complétude ou de plénitude.

De son origine latine isola, Jean Cuisenier (2006) fait remarquer que ce terme d’île 
« retient le sens de la solitude, que l’on trouve dans le français « isoler » renvoyer à la 
solitude, et dans le français « désoler », détruire jusqu’à ce qu’il n’en reste plus qu’un 
seul, ravager ». De cette prénotion latine, se dégage avant tout une nature négative voire 
mélancolique, de terres coupées du monde, sans liens avec d’autres terres, monticules 
perdus au milieu de la mer bien différents du continent qui forme masse. Par contre, 
l’auteur apporte une nuance en convoquant la version grecque qui « a appelé « nesos » 
devenu nisos ou nisa, une terre qui est presque isolée, une presqu’île. Il s’agit de terres 
qui semblent se détacher des masses et se tiennent ensemble au point de ressembler à une 
terre se suffisant à soi ». Cette version renvoie à la complexité même de l’espace insulaire, 
isolé mais en même temps relié à d’autres terres que ce soit par un isthme ou par des 
fantasmagories qui mettent en scène des ponts qui rendent possibles le lien avec d’autres 
lieux. Par cette origine étymologique, l’île recouvre un potentiel plus positif et se dote 
d’un capital de sympathie plus conséquent. L’île ne se confond pas avec l’isolement et 
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encore moins avec la désolation. C’est en ce sens que Sonia Chane‑Kune (2000) affirme 
que « La Réunion n’est plus une île » avec les multiples liens qui se sont noués avec 
d’autres territoires et le renforcement des moyens de communication dont les transports 
entre le département et sa Métropole ou d’autres parties du monde. Dans la construction 
des sociétés antillaises comme celles de l’Océan Indien, les contingences de l’histoire ont 
amené des populations de diverses origines à cohabiter, à former une mosaïque ou un 
peuple « arc en ciel » et à s’inventer un destin commun. Dans un lieu insulaire exigu, 
cette diversité de provenance a réussi à créer un « Tout‑monde » comme l’analyse Édouard 
Glissant (1993). De ce fait, l’île peut contenir multiples richesses sociales jusqu’à être 
en mesure de recevoir toute l’humanité.

Moles (1982) dans son analyse de l’île admet que « la forme géographique particulière 
du monde dans lequel nous vivons implique nécessairement une incidence sur notre vision 
de celui‑ci et qu’il y a des structures topologiques de l’espace qui sont valorisées, posi‑
tivement ou négativement ». L’auteur propose une analyse phénoménologique de l’espace 
insulaire, portant à la fois sur l’aspect géographique que sur l’interaction qui s’établit 
entre le comportement des êtres et le cadre environnemental. Il appelle cette approche la 
« nosonologie » ou science des îles dans laquelle il privilégie le terme « îléité » à celui 
d’insularité.

La mobilité

Le deuxième objet de nos investigations renvoie au voyage, au déplacement, à la rupture 
des liens avec l’île. Bertrand Vergely (1993) fait remarquer que cette notion de mobilité 
renferme deux aspects puisqu’elle « peut contenir une interprétation « conservatrice » 
qui est associée à la dégradation et à la chute. Elle a à voir avec la déstabilisation des 
hiérarchies sociales, le déracinement des cultures. Au niveau psychologique, qui dit 
mobilité dit besoin maladif de changement, fuite en avant, désir inquiet et insatisfait 
relevant d’un manque pathologique. Une version progressiste de la mobilité pose que 
« Pour elle, ce n’est pas le temps, mais son absence qui est synonyme de mort. Car qui 
dit temps dit à travers le changement de celui‑ci nouveauté et donc création au niveau 
de la nature. Qui dit mouvement des échanges au niveau économique, dit création de 
richesses à travers la circulation des personnes et des biens et donc, civilisation. Qui dit 
mobilité au niveau psychologique dit souplesse, adaptation et par là même dépassement 
de la fixité qui relève de la répétition obsédante et plus en profondeur de la pulsion de 
mort, dont Freud nous a appris qu’elle est avant tout « compulsion de répétition ».

Ainsi, la personne qui s’engage dans la mobilité souffrirait d’un manque ou d’un 
sentiment d’incomplétude dans le lieu où il réside habituellement. Pour échapper à une 
mort symbolique, réelle ou supposée, le départ devient obligatoire. La pensée créatrice 
va imaginer une autre vie dans un autre endroit. Il s’agit de s’élever vers un autre milieu 
que celui de ses origines, de s’ouvrir à un autre monde, de se projeter dans un nouvel 
espace. Et de manière évidente, ce phénomène de déplacement est porteur de promesses, 
de contacts renouvelés, de situations mouvantes, de prophéties de réussite et aussi de 
re‑naissance à un autre monde.

Serge Graziani (2007) souligne que le côté négatif de la mobilité réside dans le fait 
que les individus isolés ou fragiles qui sont concernés par ce phénomène font face à des 
contradictions de leur milieu et doivent se montrer « adaptables » à un autre projet ou 
environnement. Dans une acception positive cette fois, la mobilité qui permet l’ouverture 
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vers d’autres possibles « facilite l’adaptation aux enjeux du temps présent et s’affirme 
comme un vecteur du développement: elle est alors une condition du progrès et se confond 
avec la modernité ». L’auteur ajoute que des conditions politiques et éthiques doivent être 
mises en place pour une réussite de la mobilité car « pour ne pas susciter de boulever‑
sements dans les acquis ou de concurrence entre les individus, la mobilité doit être 
nécessairement administrée par des représentants éclairés et dûment délégués à la tâche, 
et c’est alors l’hypothèse du Contrat social de Rousseau qui se dessine ».

Pour Marie Rose Moro (2004), la mobilité est à considérer comme un acte de courage 
qui aura des conséquences sur la vie de l’individu tout comme sur celle de son groupe. 
Elle va modifier durablement le rapport du sujet à lui‑même et aux autres. Aussi la mobi‑
lité implique un avant et un après, un lieu connu et un endroit inconnu, efforts d’adapta‑
tion et volonté d’une nouvelle vie. Elle nécessite souplesse cognitive, imagination vivace 
ainsi que bien d’autres qualités pour en quelque sorte pouvoir sortir de sa zone de confort 
et entamer le processus de création d’un espace culturel autonome. C’est pour cette rai‑
son que la mobilité présente toujours des risques mais également des potentialités créa‑
trices.

L’injonction au départ

La mobilité des Réunionnais entre leur département d’origine et l’extérieur s’impose 
comme un fait social qui répond à des impératifs sociaux, économiques et politiques. 
Aujourd’hui, avec plus de 300.000 Réunionnais qui vivent en dehors de leur île, on peut 
s’interroger sur les raisons qui ont été à l’origine de cette circulation massive en Métro‑
pole et à travers le monde.

Que ce soit par choix librement assumé ou envisagé plutôt comme une solution par 
défaut, une voie importante pour entrer dans le monde du travail réside dans la mobilité, 
projet qui s’inscrit dans les schémas régionaux et locaux de formation et d’insertion 
professionnelle et auquel des sommes colossales sont consacrées chaque année. Présenté 
comme un outil au service des jeunes de La Réunion, depuis un demi‑siècle, les pouvoirs 
publics ont mis en place des filières organisées pour la prise en charge des déplacements 
de ceux qui désirent partir. Elles offrent chacune leurs prestations spécifiques aux per‑
sonnes désirant une expérience de formation ou de travail en Métropole ou dans un autre 
pays. Elles se chargent de la sélection des candidats et de l’évaluation de leur projet, puis 
de l’organisation de leur déplacement et enfin de l’aide à l’installation. Cependant, des 
jeunes qui préfèrent ne pas solliciter ces organismes publics peuvent faire appel à des 
solidarités familiales ou amicales. Ces mouvements d’entraide qui proposent aide aux 
frais de transport, hébergement et parfois cooptation pour un travail participent d’une 
filière de mobilité spontanée. La décision de se rapprocher de ses proches par le regrou‑
pement familial ou de rejoindre des amis qui proposent des opportunités d’insertion 
professionnelle, fait partie des leviers qui soutiennent la politique des départs.

Avant les années 60, la mobilité concernait en grande partie la classe aisée ou les 
étudiants qui poursuivaient leur formation intellectuelle en Métropole. Ce n’est qu’avec 
la politique de migration organisée que les déplacements de masse des populations ultra‑
marines se mettent en place. A l’origine de ce projet, des contestations de la politique de 
la Métropole envers les départements d’outre‑mer, obligent les autorités à proposer des 
solutions face aux menaces sécessionnistes et aux risques d’explosion sociale. Les espoirs 
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nés avec la loi de la départementalisation le 19 mars 1946 ne s’étaient sont toujours pas 
concrétisés une quinzaine d’années après cette date. En 1959, le Parti Communiste Réu‑
nionnais (PCR) est fondé et prend position en faveur de l’autonomie pour sanctionner ce 
manque d’intérêt.

Face au danger de sécession, l’Etat va s’opposer au projet autonomiste par la mise en 
place d’une filière de migration qui propose insertion sociale et professionnelle en Métro‑
pole à des milliers de jeunes originaires de l’outre‑mer. C’est dans ce contexte historique 
qu’est créé le BUMIDOM – Bureau pour les migrations intéressant les départements 
d’outre‑mer – qui répond alors à trois nécessités: maîtriser la démographie, combattre 
les velléités autonomistes et fournir la Métropole en main d’œuvre dans certains secteurs.

Dès lors, de nombreux Réunionnais adhèrent au mythe de la mère‑patrie comme lieu 
de réalisation de soi et envisagent leur projet de vie sur un départ de l’île et une instal‑
lation sur le territoire métropolitain. Il faut dire que des promesses d’abondance comme 
aller en Métropole pour y faire fortune vont participer à l’engouement de milliers d’ultra‑
marins pour l’aventure migratoire. Les Antillais utiliseront massivement le dispositif dédié 
à la migration dès sa création tandis que les Réunionnais attendront la fin des années 60 
pour partir chaque année par milliers vers la Métropole.

En ces années florissantes des décennies 60 et 70, les besoins de main d’œuvre en 
Métropole sont importants surtout ceux concernant les tâches que les Métropolitains 
refusaient de faire. Par conséquent, les ultramarins vont être employés dans certains 
secteurs bien spécifiés. Dans leur grande majorité, les Antillais, dirigés vers la région 
parisienne, travailleront dans le secteur public à des « postes réservés » dans les hôpitaux, 
les postes et télécommunications ou les transports publics en Métropole. Quant à eux, les 
Réunionnais seront dispersés en province dans les emplois du secteur privé, dans l’indus‑
trie automobile ou de l’électroménager, dans le domaine de l’agroalimentaire ou des 
services à la personne. Ces départs de masse ont été vivement combattus, notamment par 
les forces politiques de gauche qui voyaient les forces vives quitter leur île chaque année.

Les années 80 annoncent un tournant dans l’histoire migratoire avec un changement 
sémantique. Le terme migration est remplacé par celui de mobilité, plus conforme juri‑
diquement au déplacement interne qu’effectuent les ultramarins. En même temps, est 
lancée une culture de la mobilité qui imprègne le quotidien des Réunionnais: des spots 
à la télévision, des pages de publicité dans la presse écrite, des affiches dans les lieux 
publics ou l’organisation des journées d’information concourent à faire partir les jeunes 
hors de leur département de naissance. Certaines agences organisent des « journées de 
mobilité » en faisant la promotion des jeunes qui connaissent une remarquable insertion 
en Métropole ou dans d’autres pays. De plus en plus, dans les collèges et lycées, les 
scolaires sont sensibilisés à la mobilité. Les jeunes à la recherche d’un emploi qui 
contactent le Pôle Emploi ou les missions locales se voient presque systématiquement 
proposer la mobilité comme moyen d’insertion professionnelle.

Depuis environ trois décennies, une nouvelle tendance se confirme avec l’internatio‑
nalisation des départs. En dehors du territoire métropolitain, de nouvelles destinations 
sont proposées par les programmes de mobilité qui dirigent les Réunionnais vers différents 
pays du monde. En effet, des Réunionnais sont implantés en Grande‑Bretagne, Espagne, 
Allemagne ou Italie. Le programme Erasmus dirige les étudiants vers les pays européens, 
tandis que d’autres choisissent de faire leurs études au Canada ou États‑Unis. Les effets 
de mode et de forte attraction imposent l’Australie ou la Nouvelle Zélande comme pays 
de plus en plus prisés par des Réunionnais.
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Depuis plus de 35 ans, les retours en nombre des Réunionnais anciennement installés 
en Métropole, ainsi que des nouveaux venus, dont beaucoup de Métropolitains ou de 
personnes d’autres origines, inversent le solde migratoire qui redevient positif. A l’opposé 
des pionniers qui s’implantaient durablement en terre métropolitaine, la tendance obser‑
vée sur les trois dernières décennies montre que ceux qui partent circonscrivent leur 
expérience migratoire dans un temps limité. De plus en plus, les jeunes préfèrent rester 
dans leur île et revendiquent leur position comme acte politique. Dans un mouvement de 
résistance, le slogan vieux d’une cinquantaine d’années « vivre et travailler au pays » est 
réapproprié par une partie de la jeunesse. Cette dernière obtient aussi le soutien déterminé 
des parents qui exhortent leurs enfants à rester dans l’île.

Pratiquement la totalité des décideurs de La Réunion s’accorde sur la nécessité de la 
mobilité pour l’île. Ainsi, les personnalités publiques reconnaissent la mobilité comme 
une obligation économique et sociale vitale pour La Réunion. Cette injonction vers le 
départ est souvent perçue, de manière fataliste, par une partie de la population réunion‑
naise comme un échec d’une véritable politique développement de l’emploi.

Ainsi, pendant plusieurs décennies, le départ vers la Métropole représentera une sorte 
de passage obligé pour une grande partie de la jeunesse réunionnaise. A cette circulation 
massive des jeunes qui vise globalement au maintien de la cohésion sociale, il faut ajou‑
ter un autre objectif, plus ou moins avoué, celui du désenclavement psychosocial. La 
migration est alors associée à une plus grande ouverture d’esprit, à un esprit de conquête, 
à un progrès social, un épanouissement psychologique, difficilement atteignable si une 
personne préfère rester dans son département de naissance.

A La Réunion, cette injonction de la mobilité suppose, insidieusement, deux concep‑
tions de la jeunesse. D’un côté, les jeunes Réunionnais qui s’engagent vers l’extérieur 
par le biais de la mobilité seraient hautement valorisés. Car ces derniers s’inséreraient 
dans une culture de la combativité qui suppose le courage de quitter le milieu insulaire 
sécurisant pour faire face l’inconnu, affronter les risques, intégrer la nouveauté et se 
forger une nouvelle carte cognitive intégrant de nouveaux acquis. De l’autre, ceux qui 
choisissent de rester sur leur terre natale seraient plus déconsidérés, car ils opteraient 
pour une zone de confort bien établi et seraient peu enclins à prendre des risques.

Meilleures chances de trouver du travail, plus grandes possibilités d’ouverture sur le 
monde ou recherche d’épanouissement en dehors du monde insulaire sont les arguments 
avancés par ceux qui choisissent de faire de la mobilité un capital personnel, social et 
symbolique. Si des raisons économiques poussent au départ, elles n’en excluent pas celles 
d’ordre psychosociologique comme la fuite de l’enfermement, la recherche d’épanouis‑
sement personnel et social ou le désir d’une nouvelle expérience de vie étayée par le désir 
d’une « ouverture d’esprit ».

Exemples thématiques des résultats de la recherche

Enfermement, étouffement et ennui

Les principales difficultés du clos insulaire, manifestées dans l’étroitesse du territoire, 
l’impression d’enfermement, les effets d’écho ou de caisse de résonance ou les obstacles 
à la reconnaissance, sont mises en avant pour ceux qui formulent un projet de sortir de 
l’île. Les images de l’île deviennent ambivalentes parce qu’elles peuvent passer des métaphores 
paradisiaques qui font référence à un environnement magnifique et sécurisant à des images 



53L’entrelacement des problématiques de l’îléité et de la mobilité...

négatives concentrées sur l’enfermement ou l’ennui. La morphologie insulaire même est 
conçue comme un espace limité car il s’agit bien d’une petite terre qui s’étend sur une 
surface réduite de 2.500 km2. Du fait de ce constat, l’île est considérée comme trop 
minuscule et où l’« on a vite fait le tour ». Mais cette opinion n’est pas contradictoire 
avec une appréciation qui magnifie le cadre naturel insulaire et reconnaît une qualité de 
vie originale. L’étroitesse territoriale instaure alors un sentiment de monotonie, d’ennui, 
de routine et parfois de tristesse. Cette interviewée, exprime sa lassitude de vivre à La 
Réunion et s’explique ainsi:

Je vais m’installer en Métropole parce que je suis fatiguée du train‑train quotidien d’ici. Je tiens 
à quitter le département parce que je n’avance plus, j’ai fait le tour de tout, je connais tout et 
surtout je tourne en rond. C’est limité ici: c’est trop petit ici. On est dans la routine à toujours 
faire les mêmes choses. Je m’ennuie parce que j’ai toujours vécu ici. Je veux connaître autre 
chose. J’ai besoin d’ouverture. Pour cela, je pars en mobilité.

Sur une petite superficie où la densité de la population est objectivement très forte, 
les relations sociales peuvent parfois être vécues comme « pesantes » voire « étouffantes ». 
Un entre‑soi insulaire qui possède des vertus comme celle de vivre dans une société 
sécurisante mais qui a aussi ses travers comme un contrôle social parfois difficile à sup‑
porter. En effet, des personnes se disent « surveillées » ou « épiées » en permanence tant 
leurs faits et gestes sont analysés par divers observateurs. Ces « ladi lafé » que l’on peut 
traduire par rumeurs ou commérages peuvent entraîner de redoutables conséquences 
comme entacher une réputation, disqualifier une personne ou un groupe ou encore occa‑
sionner des blessures psychologiques chez les individus visés. Être victime de ces rumeurs 
relève toujours d’une expérience désagréable; de manière idéalisée, l’acteur social pense 
alors s’y soustraire par la stratégie du départ. La mobilité devient une clé pour l’individu 
qui pense ainsi qu’il lui est possible de vivre dans un anonymat total dans un autre envi‑
ronnement. Ce jeune homme témoigne ainsi:

A La Réunion, les gens s’observent beaucoup et ce qui est énervant c’est le « ladi lafé ». Les 
gens parlent beaucoup sur les autres. Par exemple, ils parlent de voiture que untel vient d’ache‑
ter, des vêtements que l’autre porte. Quand vous allez au supermarché, vous rencontrez toujours 
quelqu’un que vous connaissez. Donc, les gens savent ce que vous achetez. Ils savent où vous 
avez passé le week‑end. Ils connaissent votre programme... Et ils en parlent... Aucune discrétion. 
Les Réunionnais sont les champions du monde du ladi lafé! Ils parlent, parlent, commentent 
et commentent de nouveau, à n’en plus finir... Je veux partir d’ici à cause de cette mentalité.

Ces habitudes de communication sociales ne sont pas spécifiques à La Réunion (Aldrin, 
2005) et on pourrait avancer qu’elles existent partout. Cependant, dans une petite île où 
« tout se sait », l’effet d’amplification de ces rumeurs devient pénible pour l’individu qui 
aspire à vivre sans cette coercition sociale. Il idéalise alors un autre lieu où il pourra 
passer inaperçu et y exister de manière anonyme, sans la contrainte du regard social.

Le territoire insulaire, très éloigné des grands bassins d’emplois, peut être vécu comme 
un inconvénient majeur qui aura des conséquences préjudiciable sur une carrière pour 
celui qui s’entête à rester dans l’île. Car une expérience de formation ou des acquis dans 
le monde du travail obtenus en dehors de l’île apportent une crédibilité supplémentaire 
pour celui qui vise une insertion professionnelle. Dans ce sens, il est souvent conseillé 
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aux jeunes de « faire leurs premières armes dans un « pays dehors » avant de postuler à 
La Réunion. Ce jeune, titulaire d’un diplôme de 3ème cycle raconte que:

J’ai fait toute ma formation à La Réunion. J’ai cherché du travail à La Réunion. Mais les 
recruteurs ainsi que mes anciens professeurs m’ont vivement conseillé de quitter l’île pour avoir 
une expérience dans la mobilité. Expérience ne serait‑ce que de 2 ans. Avoir une expérience 
en Métropole ou mieux à l’étranger, cela donne un plus sur un CV. Cela veut dire qu’un jeune 
peut s’adapter dans un milieu étranger et qu’il a vu des choses en dehors du département. C’est 
l’ouverture d’esprit qui est bien cotée.

Rester dans l’île est un acte politique

Les discours hautement positifs que produisent les acteurs qui vantent la mobilité sont 
difficilement acceptés par ceux qui choisissent de rester dans l’espace insulaire. Ainsi, 
le slogan des années 70 « vivre et travailler au pays », forgé dans les années 70 par les 
contestataires de la politique migratoire, est revisité et réapproprié par les actuels oppo‑
sants à la mobilité. Il s’agit d’un acte politique revendiqué par ceux qui résistent à la 
mobilité. Si une minorité d’entre eux reconnaît quelques bienfaits de la mobilité, elle 
milite pour circonscrire l’expérience en dehors de l’île à un temps limité pour ensuite 
envisager un « retour au pays ». Cet homme l’explique en ces termes:

Je suis contre le départ des jeunes de La Réunion. En général, ils ne savent pas à quoi ils seront 
confrontés. Moi même, j’ai vécu en Métropole pendant plusieurs années et je savais que je ne 
voulais pas m’installer à long terme. Et j’ai eu raison car j’avais trop souffert. J’ai une expé‑
rience de 5 ans en France métropolitaine. J’avais voulu cette expérience. Avant même de partir 
je savais que je ne resterai que quelques années. Mon expérience m’a donné raison. Je suis 
rentré à La Réunion et je suis bien installé maintenant. Je décourage les jeunes de partir. Je 
leur dis qu’ils vont souffrir en France parce que nous les Réunionnais nous ne sommes pas très 
bien acceptés.

Chaque année, désormais comme un rituel lié à la rentrée scolaire, de jeunes ensei‑
gnants mutés en Métropole refusent de quitter leur terre natale et intentent différends 
recours pour contester leur affectation. Des arguments se référant aux « intérêts moraux 
et familiaux » ou aux « attaches » situés dans l’île sont avancés dans l’espoir de rester y 
travailler. Et la plupart de ces demandes aboutit a une réponse négative car ces personnes 
ont bien passé un concours national et donc peuvent se retrouver à exercer dans différentes 
zones géographiques du territoire national... Si ces jeunes persistent à rester à La Réunion 
quitte à ne pas avoir de travail et envisager une reconversion professionnelle, ou partent 
à contre cœur, l’une des raisons serait que la vie dans un univers inconnu les priverait 
des valeurs que sont la famille, le réseau amical, la qualité de vie ou le climat. Cette 
jeune fonctionnaire, affectée pour son premier poste dans un collège en Métropole, se 
retrouve dans une situation de quasi détresse face à son expérience de mobilité forcée:

Je voulais rester à La Réunion. Mais j’ai été obligée de partir. Pour moi‑même et les opinions 
des autres enseignants, c’est que la vie est dure ici. Toute La Réunion me manque. J’ai connu 
une période de dépression en arrivant. Après 3 ans, je suis toujours découragée et je ne m’y 
fais pas à la vie d’ici. Je retourne souvent à La Réunion, pendant les vacances scolaires. La 
nostalgie est trop forte. Je ne me vois pas vieillir ici! Dès que possible, je demande ma muta‑
tion pour La Réunion.
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La mobilité comme signe d’ouverture d’esprit

Dès sa mise en place, la politique migratoire sous‑entendait que le départ du lieu d’origine 
était lié à l’acquisition d’une ouverture d’esprit. Cette idée a été valorisée pour encoura‑
ger les pionniers et de nos jours, un demi‑siècle plus tard, elle est toujours d’actualité 
pour soutenir les mouvements de déplacement. Elle sert d’étayage aux associations socio‑
culturelles des Réunionnais en Métropole ou d’ailleurs qui font la promotion de scénario 
de réussite ou de développement personnel. Cette ouverture d’esprit ne peut être acquise 
qu’après un départ de l’île et les expériences de deuil de la terre natale, la confrontation 
à l’altérité qui invitent à des questionnements à la fois politiques, psychologiques et 
identitaires.

Les limitations du marché du travail obligent bien souvent les jeunes Réunionnais à 
migrer pour des raisons économiques. En partant ils affirment leur choix de se soustraire 
au clientélisme (Baiquet, Sawicki, 1998), pratique courante à La Réunion relatée par un 
jeune homme en ces termes:

A La Réunion, le travail est rare. Celui qui cherche un emploi s’adresse au maire, à un conseil‑
ler général ou régional. En tout cas, il faut aller voir un politique. Si les gens militent pour tel 
ou tel candidat, ce n’est pas par conviction politique mais parce que le candidat en question lui 
a promis un travail. Donc, il faut connaître des gens bien placés, qui peuvent vraiment faire 
quelque chose. Et il faut toujours leur demander, les supplier même pour avoir ne serait ce 
qu’un contrat de 6 mois. Ici, en Métropole, disons que le marché est plus large. On peut trou‑
ver du travail sans passer par les politiques. C’est un système qui fonctionne comme ça à La 
Réunion et ce n’est pas demain que les choses vont changer.

Dans ses travaux sur la situation socio‑économique de La Réunion, Franck Temporal 
(2011) souligne que pour les originaires de la Réunion. « L’émigration pour la métropole 
leur permet d’accéder plus largement à l’emploi. Ainsi appréhendée à partir du taux 
d’emploi, la situation d’emploi des Réunionnais de métropole est plus favorable à celle 
des natifs restés dans leur département. » 

L’acte de migrer est associé au deuil des anciennes relations interpersonnelles. Les 
premiers temps qui succèdent à l’arrivée sur la nouvelle terre, des Réunionnais ont pré‑
féré rencontrer personnes de même origine qu’eux car se souvient cette jeune femme:

Je me sentais tellement seule que j’avais un besoin de voir d’autres Réunionnais. J’avais besoin 
d’entendre et de parler le créole. J’avais besoin de partager un repas créole. J’avais besoin de 
commenter les nouvelles de La Réunion avec les Réunionnais.

Il s’agit alors d’évoluer au sein d’une clôture culturelle (Nathan, 1993) dans laquelle 
les individus se sentent reconnus et rassurés par le partage d’éléments familiers comme 
la langue, la cuisine. La permanence de l’île se perpétue ainsi en terre étrangère. Dans 
les moments de déstabilisation entraînés par la perte des repères familiers ou par l’isole‑
ment, on y recherche soutien et réconfort, union et continuité, auprès de ceux qui ont 
expérimenté ou vivent les mêmes expériences de la migration. Cette enveloppe culturelle 
peut être pensée comme une valeur thérapeutique efficace et rassurante mais peut s’assimiler 
à la longue à une stratégie d’auto‑limitation... ce qui n’est pas sans rappeler quelques 
travers du clos insulaire dont la rencontre des mêmes personnes ou l’impression de stag
nation. Cette Réunionnaise témoigne ainsi:
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Quand je venais d’arriver, je me suis sentie bien seule. Je voulais rencontrer d’autres Réunion‑
nais. J’ai adhéré à une association réunionnaise qui faisait de l’entraide. On se voyait beaucoup 
les week‑end. On mangeait créole, on parlait créole et chantait et dansait sur des chansons de 
l’île. Cela m’a fait beaucoup de bien. Mais le problème c’est qu’on restait beaucoup entre nous. 
A un moment, j’ai ressenti de la lassitude parce que c’était très répétitif: on faisait la même 
chose chaque week‑end. J’ai commencé à m’ennuyer et progressivement j’ai quitté l’association. 
Je me disais que si je continuais je n’aurais pas d’ouverture d’esprit, je ne connaîtrais pas grand 
chose de nouveau.

Traditionnellement assurée par les associations, cette clôture culturelle se transforme 
avec les nouvelles technologies de la communication. Froment et Bakis (2005), dans leur 
recherche sur les étudiants réunionnais de Montpellier observent comment ces derniers 
bien qu’éloignés de leur département d’origine, continuent à y « habiter » quotidiennement 
par le biais d’Internet. Ils constatent que « trois éléments se dégagent de l’utilisation 
d’Internet par les Réunionnais de Montpellier: un accès permanent à leur culture (pos‑
sibilité de la mettre en pratique); à leur environnement (et espace d’origine), à leurs 
réseaux amicaux et familiaux. »

Si la clôture culturelle procure des bienfaits indéniables, s’aventurer hors de ses fron‑
tières permet de se confronter à l’altérité, de découvrir d’autres cultures (Murphy‑Lejeune, 
2000), de se distancier des logiques relationnelles intra‑réunionnaises et aussi de faire 
émerger de nouveaux schèmes de pensée et des comportements résilients. La sortie de 
cette aire transitionnelle laisse place au tricotage d’un nouveau tissu de relations sociales. 
De ces nouvelles amitiés qui émergent et augurent l’approche d’une sorte de mondialisa‑
tion, cette Réunionnaise témoigne ainsi: 

Il y a beaucoup d’avantages dans les grandes villes. J’aime le côté cosmopolite, cette diversité 
culturelle. J’ai beaucoup « copiné » avec des personnes qui venaient d’autres pays. Ce qui fait 
que j’ai été invitée dans leur pays d’origine en Afrique, Asie et Amérique. Je trouve cela fabu‑
leux. C’est une vraie ouverture d’esprit que j’ai développé à travers toutes ces rencontres.

La confrontation à la mère‑patrie, familière mais quelque peu étrangère, omniprésente 
par ses institutions et sa culture dominante, mais en même temps lointaine dans les 
départements ultra‑marins comme le constate Isabelle Mette (2018) pour les Antilles 
françaises, conduit forcément à des questionnements identitaires. L’ignorance ou des 
incompréhensions de certains Métropolitains font que ces natifs de l’outre‑mer sont com‑
parés à des étrangers. Cette crise identitaire, générée entre leur conviction d’être Français 
et leur rejet vers une étrangeté, a occasionné souffrances et déstabilisation chez nombre 
d’ultramarins. Mais, d’autres « émigrés » ont résolu la crise par une meilleure connais‑
sance de soi et l’affirmation d’une identité régionale. Le séjour sur la nouvelle terre 
participe pleinement à un questionnement identitaire global. Réfléchir sur son identité 
devient une étape obligatoire et permet de repenser la terre natale de loin, avec ce qui y 
a été conté ou raconté, exprimé, caché ou vécu. Par conséquent, revisiter ce qui a été 
acquis autorise plus de lucidité comme l’avait fait remarquer Aimé Césaire dans ses écrits 
(Moura, 2006). Cette personne installée en province dit que:

A force d’être identifiée comme une étrangère, je me suis posée la question de ce qu’était un 
Français. Les représentations sont tenaces parce que en général, les Réunionnais font partie des 
étrangers et non pas des Français. C’est en arrivant ici que je me suis mise à lire sur La Réu‑
nion, son histoire. Pour moi, ces questions m’ont ouvert l’esprit sur plein de choses...
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Dans un autre contexte, ce Réunionnais qui a vécu à Moscou dans les années 1970, 
reconnaît que sortir de l’île lui a permis d’avoir « une ouverture d’esprit, de connaître 
mon histoire et réfléchir sur mon identité » (Labache, 2015). A ce propos, il déclare: 

J’ai pu faire ce travail là sur moi parce que l’on me posait beaucoup de questions sur mes 
origines et sur les liens entre La Réunion et la France. Pour faire un travail approfondi, il faut 
sortir pour aller au‑delà de ses propres retranchements. On ne peut plus se mentir à soi‑même. 
Mon séjour en URSS m’a permis de regarder les choses en face. C’est un aspect très important 
pour se connaître.

La construction d’une nouvelle carte mentale née de la prise de conscience de divers 
critères de la mobilité subjective (Attias‑Donfut, Wolf, 2001) est considérée comme un 
apport considérable qui participe pleinement aux progrès psychologiques de la personne. 
La prise de distance émotionnelle d’avec l’île, l’adoption de nouveaux modes de vie, 
l’appropriation de nouveaux schèmes de pensée érigent l’expérience migratoire comme 
un capital. Cette migrante installée au Québec dit:

Avec la migration, on ne pense plus comme avant, quand on vivait encore dans l’île. Par exemple, 
à La Réunion, les enfants sont très choyés. Les parents les couvent beaucoup et ils veulent les 
faire rester à La maison. Ce qui fait qu’on voit des jeunes de 25 ans ou plus qui sont très 
dépendants de leurs parents. Ils ont du mal à couper le cordon ombilical. Quand je vivais à La 
Réunion, je trouvais tout cela normal. Mais ici, les parents sont plus exigeants. Ils éduquent 
leurs enfants à se prendre en charge. Je dis bravo aux parents d’ici. A La Réunion, les jeunes 
ont du mal à être mâtures parce que les parents font tout pour eux. C’est très très famille. 
Quand je vais en vacances, souvent je suis énervée par la manière dont les parents éduquent 
leurs enfants. Et quand je le fais remarquer aux parents, je leur dis de responsabiliser leurs 
enfants, ils sont en colère contre moi. J’ai compris que nous ne vivions pas dans le même 
monde! C’est pour cette raison que je ne pourrais plus vivre à La Réunion!

Cependant, les critiques formulées sur l’île, qui permettent justement la prise de 
distance d’avec celle‑ci, ne signifient pas forcément discrédit total du lieu des origines. 
Comme le fait remarquer Anne Meistersheim (2006) à propos des Corses, « dans le 
discours de l’intérieur, on peut se permettre de critiquer la société insulaire, ses institu‑
tions, ses élus et tous les travers de la culture et de l’identité. C’est non seulement un 
droit, mais un devoir de saine respiration démocratique. Or, lorsqu’il quitte l’île pour un 
court séjour sur le « continent », on se surprend à adopter immédiatement un point de 
vue différent: il s’agit alors d’avoir sur l’île un discours positif, de mettre l’accent sur 
les qualités de cette société insulaire et de tenter – en vain –, le plus souvent de faire 
comprendre le point de vue insulaire ». Ainsi, si les ex‑îlés réunionnais peuvent manifes‑
ter de l’ambivalence par rapport à leur clos insulaire avec un chercheur qui partage les 
implicites de la culture, dans le discours extérieur, souvent, ils deviennent de véritables 
ambassadeurs de leur île. Les mécanismes de défense de surcompensation sont mis à 
contribution pour esthétiser l’espace insulaire dans l’objectif de se prêter aux jeux de 
l’imaginaire afin de l’idéaliser comme paradis. En fait, ne peut‑on pas observer ce même 
réflexe chez nombre d’expatriés concernant la terre natale? Ces attitudes de défense de 
la terre d’origine font que le lien d’avec celle‑ci ne peut être jamais totalement rompu.
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Les nouvelles technologies et les frontières

Cependant, la clôture insulaire n’est pas forcément synonyme d’enfermement, de repli 
sur soi ou de vie en marge des phénomènes de mondialisation. Charlie Galibert (2004) 
le rappelle en écrivant que « l’insularité n’est pas isolement ou fermeture ». Dans cette 
perspective, l’absence de mobilité physique ne veut pas dire exclusion du monde. Joël 
Bonnemaison (1990) dans ses travaux sur les espaces insulaires océaniens précise cepen‑
dant que « l’île est habitable dans la mesure où elle n’est ni un centre, ni une périphérie, 
mais l’élément d’un parcours qui la « réunit » au monde ». Des aménagements sont donc 
obligatoires pour être relié à d’autres espaces. Les nouvelles technologies de l’information 
et de la communication dépassent les hiérarchisations antérieurement établies, de domi‑
nant‑dominé, de lieux centraux et régions périphériques: l’île fait partie d’un tout. A ce 
sujet, Thierry Nicolas (2005) avance le concept d’« hypo‑insularité » pour désigner les 
particularités des îles pour lesquelles le caractère séparateur de la mer se trouve beaucoup 
moins affirmé qu’auparavant. De ses observations, il déduit que de « nombreuses inter‑
faces, écrans de télévision, d’ordinateurs, postes de radio, écouteurs de téléphone, per‑
mettant désormais aux Antillais de ne plus dépendre des missives et des télégrammes pour 
connaître les réalités extérieures à leur île, mais surtout de ne plus échanger qu’entre 
insulaires ». La multiplicité des formes d’échanges, que permettent ces technologies avec 
ceux qui sont situés hors du territoire insulaire annulent les handicaps de la distance 
géographique. De même, elles atténuent ou font disparaître l’isolement. Les Robinson 
Crusoé Réunionnais déconnectés du monde n’existent plus! Les NTIC font partie inté‑
grante de l’ouverture d’esprit sans que les sujets insulaires n’aient à voyager, comme le 
résume fort bien cet interviewé, militant pour que les Réunionnais restent dans l’île:

Maintenant, avec Internet, on n’est plus perdu sur un caillou dans l’Océan Indien. Internet y 
est pour beaucoup dans l’ouverture d’esprit. On n’est plus obligé d’aller ailleurs, d’aller loin. 
On peut communiquer en direct avec Skype, Viber ou les autres réseaux sociaux.

La fixité territoriale n’est pas un obstacle pour communiquer avec le monde dans la 
mesure où elle ne se confond pas avec disqualification et immobilisme. Refuser la mobi‑
lité n’équivaut pas à être hors‑monde et faire le choix de rester dans son île ne veut pas 
dire repli sur soi.

L’engouement pour l’île de la part des « étrangers » qui deviennent îliens d’adoption 
apporte une caution supplémentaire pour ceux qui choisissent de rester dans leur territoire 
insulaire. Avec l’arrivée de ces nouveaux habitants, l’espace insulaire augmente sa cota‑
tion symbolique, comme le fait remarquer ce répondant:

Regardez le nombre de personnes qui cherchent à s’installer ici. Nous avons tout ici. Pourquoi 
quitter notre si belle île.

Cependant, ces nouvelles vagues d’arrivées peuvent aussi inquiéter les locaux au point 
que certaines personnes n’hésitent pas à parler d’invasion et perçoivent ces nouveaux 
venus comme une menace. Danger sur le territoire et les ressources qui sont limitées et 
danger d’altération culturelle. D’où la création de frontières qui démarquent ceux de l’île 
et ceux qui viennent d’ailleurs. 
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En guise de conclusion

Notons que les caractéristiques négatives de l’insularité décrites par nos interviewés ne 
sont pas propres à l’espace insulaire. Elles peuvent être observées dans les isolats des 
grandes villes, dans de multiples points des régions continentales, dans des endroits 
montagneux enclavés, ou à l’échelle d’un quartier. Selon les projets personnels de l’indi‑
vidu, ses désirs et sa vision du monde, l’île contient les ingrédients nécessaires pour une 
ouverture d’esprit et sur le monde. Les tenants de la mobilité font de la sortie de la 
clôture insulaire une condition nécessaire pour l’épanouissement personnel et la résolution 
de la problématique identitaire. Ce qui ne les empêche pas d’aimer leur île et la valoriser. 
C’est sur cet « amour du pays » que les deux écoles se rencontrent.

Abstract: By focusing our analysis on an island area, Reunion, a peripheral department several 
thousand kilometres from its metropolis, we will be concentrating on certain problems linked to 
insularity through the speeches produced by actors on their island. Our subject is articulated along 
two axes based, on the one hand, on those who have desires to take root in their territory and, on 
the other hand, those who seek to move away from it. What does the island represent for them and 
what are the images of their insular reality? Otherwise, how is mobility perceived for islanders? 
On what foundations is the desire to leave and how do they imagine the outdoor space? This article 
explores different facets of mobility and the love of the “country” among the Reunionese.

Keywords: island space, Réunion, rooting, mobility

Rezumat: Orientându‑ne analiza către un spaţiu insular, La Réunion, departament periferic la mai 
multe mii de kilometri depărtare de Metropolă, ne interesăm de anumite problematici legate de 
insularitate, pornind de la discursurile actorilor despre insula lor. Analiza noastră se construieşte în jurul 
a două axe, pe de‑o parte, cea reprezentată de dorinţele de înrădăcinare ale celor care doresc să 
rămână pe insulă, pe de alta, cea a celor care doresc să se îndepărteze. Ce reprezintă insula pentru 
ei şi care sunt imaginile realităţii lor insulare? Şi cum este percepută mobilitatea de către insulari? 
Care sunt factorii care determină dorinţa plecării şi care sunt reprezentările spaţiului exterior? 
Acest articol explorează diversele faţete ale mobilităţii şi ale „dragostei de ţară” la Reunionezi.

Cuvinte‑cheie: spaţiu insular, Reunion, înrădăcinare, mobilitate
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Memorie colectivă şi memorie socială. 
O anchetă asupra mobilităţilor academice

De la efervescenţă imprevizibilă la posibilităţi 
instituţionale deschise

Luminiţa Mihaela Iacob1

Fiind singura din generaţia mea de cadre didactice care cunoaşte din interior colectivele 
de psihologie şi pedagogie încă dinainte de 1989, îmi permit un preambul mai amplu.

Cred că această mini‑anchetă poate să poarte, fără niciun dubiu, subtitlul Adrian 
Neculau – deschizătorul şi catalizatorul de orizont internaţional al psihologiei ieşene 
postdecembriste. Această miză l‑a animat la fel de puternic ca şi cea a reînfiinţării unei 
facultăţi de profil la universitatea noastră (vis împlinit în 1997) sau a creării unor 
prestigioase colecţii de psihologie la Editura Polirom – partener nedezminţit timp de 
aproape trei decenii –, cât şi la Editura Universităţii. Este clar că, fără ingeniozitatea, 
tenacitatea, efortul, încăpăţânarea, diplomaţia, influenţa, persuasiunea, farmecul, flerul, 
asumarea riscului, bonomia şi credinţa sa absolută că se poate, ieşirea noastră spre 
orizonturi internaţionale – academice, ştiinţifice, de intervenţie socială, organizaţională, 
psihoterapeutică, educaţională etc. – ar fi întârziat semnificativ şi, cu certitudine, ar fi 
fost mai săracă. Şi, poate, mai limitat francofonă.

Dacă, în prezent, în cadrul facultăţii noastre, fiecare cadru didactic – care îşi onorează 
condiţia – are cel puţin o conexiune internaţională durabilă, ceea ce ne poate duce cu 
gândul la un model al mobilităţilor de tip evantai, începutul a trecut, la modul absolut, 
prin nucleul relaţional construit în anii ’90 de profesorul Neculau, într‑o perioadă în care 
nu eram afiliaţi la structura europeană de cooperare academică disponibilă azi, ceea ce 
obliga la iniţiativă personală ingenioasă. Pentru psihologia de la Iaşi, a fost singurul din 
generaţia lui care şi‑a asumat‑o! Dacă, retrospectiv, aş încerca să identific strategia sa 
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de început pentru „occidentalizarea” noastră profesională şi prin intermediul mobilităţilor, 
cred că a ales deliberat o formulă pragmatică: prin administrativ către academic şi 
ştiinţific! A folosit rolurile conferite de diversele funcţii – îndeplinite la nivel de facultate 
şi, mai apoi, universitate – şi pentru o dezvoltare exponenţială a legăturilor colectivului 
de psihologie şi pedagogie (restrâns numeric în anul 1990) cu spaţiul francofon, dar nu 
numai. A identificat, contactat, vizitat, convins potenţiali parteneri – individuali, organi
zaţionali sau instituţionali –, i‑a adus la Iaşi, le‑a cerut lucrări şi acceptul pentru a le 
traduce, ne‑a pus în contact şi susţinut, chiar imperativ, pentru a ne implica curajos în 
această dezmărginire a felului de a fi universitari. Atenţie – a făcut‑o cu mijloacele 
tehnologice de atunci: „interpersonal, cu telefonul şi creionul” – fără PC, laptop şi 
Internet/e‑mail, fără telefon mobil, fără baze de date orientative ori liste de adrese/contacte 
generate instantaneu! Ne‑a ţinut aproape în tot acest demers. Personal, nu avusesem 
experienţa străinătăţii înainte de 1989. Eram cititor în franceză, dar fără practica vorbirii. 
De unde reţinerea firească. Ţin minte că mi‑a spus: parler sans penser! A avut atunci 
credit deschis din partea colegului de generaţie, profesorul Teodor Cosma, prodecan al 
Facultăţii de Filozofie – de care am aparţinut până în 1997 – şi, apoi, decan al Facultăţii 
de Psihologie şi Ştiinţe ale Educaţiei. Astfel, şi colegii de la pedagogie au beneficiat de 
iniţiativele sale. Cred că unul dintre primii pe care i‑a convins să ne acorde credit a fost 
pedagogul şi scriitorul André de Peretti. Adrian Neculau l‑a publicat şi prefaţat la editura 
ieşeană Spiru Haret cu Educaţia în schimbare (1996).

Pe măsură ce colectivele noastre s‑au consolidat prin recrutarea de colegi dintre 
practicieni (începând din 1990) şi din primele noastre serii de absolvenţi (din 1995), 
coroborat cu noile oportunităţi de finanţare europeană, s‑a putut trece la o nouă strategie: 
câştigarea în echipă de proiecte internaţionale semnificative, constituirea unei filiaţii şi 
filiere româneşti în cazul unei teme de cercetare majore (teoria reprezentărilor sociale)1 
şi chiar aducerea unor exprimări instituţionalizate ale psihologiei francofone la Iaşi, la 
propriu. Un singur exemplu: dacă în anul 2000 a fost prima noastră ieşire colectivă, cu 
secţiune proprie, la una dintre manifestările ştiinţifice europene consacrate – 3eme Congres 
International de Psychologie Sociale en Langue Française, Valencia –, în 2008, facultatea 
noastră găzduia cea de‑a 7‑a ediţie. Prima într‑o ţară din Est. Profesorului Neculau i se 
datorează persuadarea conducerii ADRIPS‑ului (L’Association pour la Diffusion et la 
Recherche Internationale en Psychologie Sociale), că merităm organizarea şi o putem 
face2. Li se datorează tinerilor noştri colegi faptul că am făcut‑o cu succes! Este suficientă 
consultarea programului acelei ediţii a Congresului pentru a vedea de ce se putea crede 
că în Sala Paşilor Pierduţi de la „Cuza” se teleportase, în acel moment, însăşi istoria 
francofonă a psihologiei sociale europene – trecută, prezentă şi viitoare, prin natura 
generaţiilor prezente.

Dacă debutul fenomenului mobilităţilor academice s‑a bazat în 1990 pe contactele 
individuale ale profesorului Neculau, ca universitar ieşean clarvăzător şi foarte deter
minat – obţinute prin scrisori de intenţie, cereri de a fi primit, intermedieri interpersonale 
facilitate de foşti colegi/absolvenţi stabiliţi în străinătate –, pasul următor a fost cel al 
parteneriatelor bilaterale la nivel de facultate sau Universitate. Cu organisme tip fundaţie 
(l’Institut Montrouge, Paris; l’Institut Maïeutique „G. Mastropaolo”, Lausanne), instituţii 

1.	 Neculau, A. (2011). A Late Filiation – the Iaşi Group. Psihologia Socială, 28, 136‑146.
2.	 Dubois, N. (2008). Congrès International de Psychologie Sociale en Langue Française (CIPSLF) 

qui s’est tenu à Iaşi (Roumanie) du 27‑30 septembre 2008. Psihologia Socială, 22, 127‑128. 



65De la efervescenţă imprevizibilă la posibilităţi instituţionale deschise

de formare (Centre d’entraînement aux méthodes d’éducation active, Paris; Centre de 
dynamique des groupes et d’analyse institutionnelle, Liège), renumite instituţii de cercetare 
(Maison des sciences de l’homme, Paris) şi numeroase echipe sau mulţi colegi universitari: 
J.M. Barthélémy – Université Savoie Mont Blanc, A. Sirota – Université Paris Nanterre, 
J.A. Pérez – Universidad de Valencia, W. Doise – l’Université de Genève, P. De Visscher – 
Université de Liège, G. Ferréol – Université de Franche‑Comté Besançon, Ida Galli şi 
R. Fasanelli – Università degli Studi di Napoli „Federico II”, Ivana Markova – University 
of Stirling, Ewa Drozda‑Senkowska şi R.B. Sanitioso – Université Paris V Descartes, 
Annamaria Silvana de Rosa – Università degli Studi „La Sapienza” di Roma, Jaqueline 
Barus‑Michel – Université Paris VII, J.M. Seca – Université de Lorraine, Andreea 
Ernst‑Vintilă – Université Paris Nanterre, A. Dorna – Université de Caen, S. Delouvée – 
Université Rennes 2, R.G. Mira – Universidade da Coruña şi cu foarte mulţi alţii, care 
pot fi regăsiţi încă în carnetul său de contacte.

A urmat consolidarea acestor legături prin relaţionarea de tip reţea – facilitată de 
proiectele TEMPUS, SOCRATES, ERASMUS sau de oportunităţile oferite de asociaţiile 
universitare (AUF). La neaşteptata sa ieşire din scena vieţii (2012), profesorul ajunsese, 
în plan european, la doctorate în cotutelă (Franţa, Italia, Republica Moldova), prezenţă 
frecventă în comitetele editoriale/ştiinţifice/de organizare ale unor reviste sau conferinţe/
congrese din domeniul psihologiei sociale şi la o activitate curentă în bordul şcolii 
doctorale din domeniul psihologiei sociale a Universităţii „Sapienza” din Roma1. 

De remarcat că diversele sale legături, multe permanentizate şi transferate tacit nouă 
(Franţa, Italia, Spania, Grecia, Elveţia, Portugalia, Belgia, Statele Unite, Canada, Mexic, 
Indonezia) s‑au răsfrânt, încă de la început, şi asupra colegilor din Republica Moldova, 
intermediate de cooptarea profesorilor I. Negură (Chişinău) şi M. Şleahtiţchi (Bălţi). În 
întreprinderile sale de început, nu i‑a uitat nici pe bucureşteni (M. Zlate), nici pe clujeni 
(P. Curşeu). A fost epoca în care soarele psihologiei sociale academice răsărea la Iaşi. 

Roadele, într‑o sintetică enumerare, au fost: consolidarea Laboratorului de psihologie 
socială şi a revistei sale Psihologia Socială, stagii numeroase de documentare şi formare 
în străinătate, activitate didactică duală – ei la noi, noi la ei, dublă coordonare la doctorat, 
articole şi cărţi realizate împreună, publicate în România, dar şi în Franţa, Italia, Republica 
Moldova, participare sistematică la Congresele/Conferinţele din domeniu şi, poate mai 
presus de orice, transformarea colegialităţii didactice şi ştiinţifice într‑o nestrămutată şi 
frumoasă prietenie. Dacă am încerca să personalizăm harta lumii cu cei pe care i‑am 
cunoscut în aceşti treizeci de ani de mobilitate academică, am fi uimiţi cât de bogaţi am 
devenit! Sunt de neuitat pionierii, cei care au venit la Iaşi în vremurile tranziţiei noastre 
originale şi care nici acum nu uită „exotismele”2 noastre de atunci: din Franţa – J.M. şi 

1.	 Mi se pare extrem de interesant ceea ce putem deduce uitându‑ne pe site‑ul acestei şcoli doctorale. 
Până în prezent, 21 de ţări – de la Italia la China, de la Brazilia şi Mexic la Rusia – „au furnizat” 
cei 51 de finalişti de doctorate. Top 3 arată astfel: Italia – 13, România – 10 (jumătate fiind de la 
„Cuza”), Canada – 5. Nu ne mirăm, ştiind ce statut au difuzarea şi audienţa teoriei RS în România, 
graţie tandemului Neculau‑Curelau. Alţi doi absolvenţi ai Facultăţii noastre duc mai departe 
ştafeta – A. Holman (Iaşi), L. Negură (Ottawa) –, în calitate de tutori‑conducători de doctorate la 
„Sapienza”. La una dintre teze a fost implicat şi colegul nostru D. Nastas.

2.	 Jean‑Marie păstrează în amintirile sale nesincronizarea cronică a programului apei de la cazarea 
pe care a avut‑o într‑un cămin pentru oaspeţi al Universităţii cu agenda sa, un veritabil joc de‑a 
şoarecele şi pisica, cât şi hârtia igienică a momentului, de tip glaspapir. Mai are, cred, şi acum o 
mostră. O ţine să ne amintească, când suntem nemulţumiţi de ritmul reaşezării noastre, de unde 
am pornit; André nu înţelegea de ce studenţii noştri de atunci nu aveau iniţiativa comunicării, ei 
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Annie Barthélémy, A. Sirota, R. Bo Sanitioso; din Spania – J.A. Pérez; din Elveţia – 
W. Doise; din Statele Unite – W. Hirst; din Italia – Ida Galli şi R. Fasanelli.

Serge Moscovici nu a ajuns în persoană la Iaşi. Dar a fost permanent cu noi. Citindu‑i 
cele două cărţi autobiografice1, fiind în preajma sa cu câteva ocazii, în cerc restrâns, 
ştiinţific sau colocvial, ascultându‑l şi observându‑l, mi‑am putut da seama de harul şi 
darul profesorului Neculau de a‑i inspira şi câştiga încrederea şi colaborarea. A fost o 
performanţă!

Timp de două decenii, mobilităţile noastre „marca Neculau” au fiinţat sub semnul 
efervescenţei – ca direcţii, obiective, frecvenţă, număr de persoane implicate, surse de 
finanţare, rezultate etc. –, profesorul fiind un excelent şi versat „detector de noutate şi 
oportunităţi”. Apăruse atunci chiar şi o schimbare a dinamicii la nivel de iniţiativă. Nu 
doar profesorul şi colectivul său căutau şi întreţineau contacte în străinătate, la rându‑ne, 
grupul nostru începuse să fie cunoscut şi contactat. În timp, practica mobilităţilor s‑a 
aşezat, multiplicat şi diversificat, cumva prin atomizare şi individualizare a intereselor, 
energiile nemaifiind puse la un loc, preponderent sub egida Laboratorului de psihologie 
socială. Cadrul naţional şi cel internaţional au facilitat şi adus în cotidian seria mobilităţilor 
finanţate prin concurs de proiecte, ceea ce a stimulat iniţiativele diverselor colective de 
cercetare din facultate – psihologie organizaţională, educaţională, pozitivă, a dezvoltării, 
cognitivă, medicală, pedagogică etc. –, care‑şi făcuseră ucenicia sub mâna şi voinţa 
profesorului. Am început împreună, s‑a învăţat şi continuat şi autonom, într‑un cadru cu 
posibilităţi deschise, cu diferenţe de ritm şi performanţă de la o echipă la alta. Important 
este că procesul nu s‑a oprit!

În ceea ce mă priveşte, atât cât mă ajută întoarcerea în timp, nesprijinită pe documente 
oficiale (nu am reuşit, din păcate, să găsesc dosarul cu fotocopii ale ordinelor de deplasare 
emise de Universitate la fiecare mobilitate), voi încerca răspunsuri punctuale, dar şi câteva 
inserţii anecdotice, bine ancorate în memorie prin încărcătura lor afectivă. În cei 33 de 
ani de activitate în Universitate, pentru etapa postdecembristă, am avut un interval de 22 de 
ani (1992‑2014) cu experienţe legate de patru categorii de mobilităţi: de formare, de 
predare/didactice, de documentare, de cercetare şi participare la manifestări ştiinţifice, 
judecate, evident, după dominantă, ele fiind de obicei mixte.

respectând – uitată acum – distanţa dintre bancă şi catedră; Rasyid, originar din Indonezia, a făcut 
la Iaşi cunoştinţă, pentru prima dată, cu zăpada şi dubla‑duzină de şosete groase salvatoare şi mai 
ales cu… micii! Juan ne spunea că, înainte de plecarea spre România, a trebuit să‑şi liniştească 
mama care, sub imperiul imaginilor din ’89 difuzate şi în Spania, nu înţelegea de ce trebuie să 
vină el „în ţara în care se omoară oameni”. Willem, belgianul trăitor în ordonata Elveţie, s‑a 
transformat ad‑hoc într‑un „psiholog‑putere” în tentativa de a împinge maşina amicului Adrian, 
blocată pe şinele tramvaiului în Copou. William (Bill) se tot mira de cum sună numele proprii 
ale marilor personalităţi în rostirea noastră, uitând pe moment că A, este [ei] pentru ei şi [a] 
pentru noi ş.a.m.d. Ida şi Roberto tot încercau să alunge stânjeneala noastră când, invitându‑i 
într‑o excursie şi vizită la complexul vini‑viticol Cotnari, am rătăcit drumul şi‑i zgâlţâiam cu 
maşina prin râpe pline de colb, spunând cu înţelegere: „no problem, ca la noi în Calabria”. 
Unul dintre cele mai savuroase momente de perplexitate occidentală ni l‑a oferit un coleg american. 
Fiind împreună cu profesorul Neculau la o terasă în satul Poieni, din preajma Iaşului, la momentul 
înserării, sesizează cu nedumerire trecerea unor oameni ai locului însoţiţi de vaci. A interpretat 
după modelul de acasă al plimbării câinelui seara şi a întrebat: „de ce în România aveţi vaci ca 
animale de companie?”.

1.	 Moscovici, S. (1999). Cronica anilor risipiţi, Povestire autobiografică. Iaşi: Editura Polirom; 
idem (2021). După război la Paris. Cronica anilor regăsiţi. Iaşi: Editura Polirom; traduse de 
Magda Jeanrenaud.
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Prima mea ieşire în Occident a fost în anul şcolar 1992‑1993. A fost vorba de proiectul 
unui schimb de experienţă cu Institutul Montrouge, o fundaţie pariziană specializată în 
cercetare şi acţiune socială. Era materializarea iniţiativei profesorului Neculau, inter
mediată, cred, de o fostă absolventă – Maria Mailat, stabilită în Franţa. Noi aparţineam 
atunci de Facultatea de Filozofie – începând din 1990, cu statut de sine stătătoare faţă de 
cea de Istorie – şi acopeream noile noastre secţii, înfiinţate în 1990: psihologie, psiho
pedagogie specială, asistenţă socială, pedagogie, concomitent cu orele echivalente semi
narului pedagogic (inexistent atunci în organizarea actuală), la toate facultăţile cu profil 
didactic ale Universităţii. Erau multe discipline şi activităţi noi, aşa că se resimţea acut 
o luare de contact cu cei deja versaţi. De mare ajutor în acest proiect a fost colega noastră 
Mihaela Ianăşi, care îşi asumase, şi o făcea foarte bine, coordonarea secţiei de psiho
pedagogie specială, o premieră absolută în Universitatea ieşeană. A fost o deplasare la 
Paris (zece persoane), mixtă – cadre didactice, studenţi şi practicieni din afara universi
tăţii – şi reciproca ei: unsprezece dintre colegii francezi au venit la Iaşi pentru a lucra cu 
noi şi studenţii. Experienţa a fost bogată. Am vizitat mai multe dintre locurile de intervenţie 
ale celor de la Montrouge, am remarcat, cu stupoare, nivelul de încadrare a personalului 
(raportul de 1 profesionist/personal auxiliar la 1 copil/adolescent/adult instituţionalizat), 
faţă de practica noastră de atunci, dotările, procedurile standardizate, neformalizarea comu
nicării, tehnicile interactive cu mult accent pe aplicativ, folosite în formarea/perfecţionarea 
specialiştilor. Am fost invitaţi şi în familiile colegilor francezi, am făcut acelaşi lucru la 
Iaşi. Noi, cu o motivaţie suplimentară: suplinirea absenţei unei infrastructuri decente1 
(cafenele, restaurante, terase, hoteluri etc.). Ne miram mai mereu când ne povesteau 
experienţele inedite pe care ei le descopereau, locuri comune pentru noi: cântecul 
păsărelelor, pe care Parisul nu‑l mai avea, căruţele şi câinii de pe străzile noastre, ruralul 
vizibil în marginea oraşului; mai şi roşeam pentru unele dintre ele (banda cu inscripţia 
„igienizat” pusă deasupra unei căzi de baie fără smalţ şi ruginită, „coada” sticlelor de 
lapte goale, cu nelipsita sfoară trecută prin „urechile” pungilor2, cohorta de copii care o 
urmau neobosit pe una dintre colegele franţuzoaice, originară din Martinica – înaltă, 
solidă şi... afro! O amuza nespus „dominanta albă” a străzii româneşti şi înţelegea 
curiozitatea spontană a copiilor). Nu‑mi amintesc sursa de finanţare, ştiu că după acea 
experienţă am păstrat câţiva ani legătura prin schimburi de mesaje clasice. Felicitări, 
urări, gânduri de bine! 

Apoi, categoria mobilităţilor de formare a fost acoperită din cele două proiecte Tempus 
(Tempus I, 1995‑1998, Formarea psihologilor pentru intervenţie în câmpul social, şi 
Tempus II, 1999‑2001, Profesionişti pentru grupurile defavorizate). Director de proiect 

1.	 Nu pot să trec sub tăcere presiunea asupra familiilor noastre – soţi/soţii, copii, părinţi –, puse în 
faţa repetatelor situaţii de a fi gazde ospitaliere. De a ne sprijini în a reprezenta cu cinste gastronomia 
tradiţională, în condiţiile în care penuria de alimente de dinainte de ’89 nu se resorbise încă. 
Retrospectiv gândind, titlul de „luptător emerit” în tranşeele ospitalităţii cred că i se poate acorda, 
cu siguranţă, distinsei doamne Rodica Neculau. Inevitabil, în casa profesorului ajungeau toţi oaspeţii 
noştri. Cum, uneori, dumnealui uita să o anunţe din timp, înţeleapta doamnă era obligată să stea 
mereu cu arma inspiraţiei culinare la picior. Şi familia colegului A. Stan a trecut cu mare cinste 
provocarea ospitalităţii, conducându‑i adesea pe oaspeţii noştri deosebiţi şi numeroşi în mirifica 
Bucovină.

2.	 Dacă au înţeles uşor rostul sticlelor de lapte goale aliniate de cu seară – să nu stea oamenii cu 
noaptea‑n cap la coadă –, a fost mai greu cu sfoara! Cum să le spui direct că, la noi, trişatul este 
sport naţional şi sfoara prevenea nerespectarea rândului? Sociologie, sociologie şi creativitate, dar 
cam ruşinoasă ca dezvăluire!
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era profesorul Neculau, dar cu o echipă care primea noi forţe. Secretar tehnic – Ionela 
Ciobănaşu, iar dintre cadrele didactice, pe lângă prima gardă – Mihaela Ianăşi, C. Cucoş, 
A. Stan, C. Havârneanu, subsemnata ş.a., ni s‑au alăturat, rând pe rând, foştii noştri 
studenţi, acum universitari: Şt. Boncu, C. Dîrţu, B. Bălan, O. Lungu, T. Constantin, 
O. Gavrilovici, Camelia Puzdriac (Soponaru), M. Curelaru, Mihaela Boza. În timp, au 
urmat Daniela Zaharia, Ana Maria Ţepordei, A. Holman, O. Onici ş.a. De fapt, pentru 
a respecta adevărul, ei au devenit principala forţă de redactare şi gestionare a imensului 
volum de acte reclamat de derularea acestor proiecte. Aceste două proiecte au însemnat 
pătrunderea noastră în universul a ceea ce realizau J.M. şi Annie Barthélémy la Chambery, 
A. Sirota şi echipa lui la Nanterre, J.A. Pérez la Valencia, Ida Galli şi R. Fasanelli la 
Napoli, W. Doise la Geneva. Acesta a fost nucleul relaţional care a alimentat colaborările 
noastre durabile şi de la care au pornit şi alte întâlniri de referinţă ulterioare. Cum i‑a 
descoperit pe fiecare profesorul Neculau, nu ştiu. În acel moment, W. Doise, J.A. Pérez, 
Ida Galli colaborau cu S. Moscovici. Pe acesta, eu l‑am întâlnit prima oară în 1997, 
într‑unul din stagiile organizate la Nanterre de A. Sirota. Copleşitoare prezenţă! I‑am 
cunoscut atunci şi pe M. Chiva1, pe Ewa Drozda Senkovska, Annick Weil Barais, Jaqueline 
Barus‑Michel. Teme interesante şi o concluzie: toţi erau şi cadre didactice în virtutea a 
ceea ce ştiau să facă cu excelenţă în cercetare, intervenţie educativă, socială, organiza
ţională, în psihoterapie etc. Din multitudinea de experienţe inedite legate de mobilităţile 
de formare, decupez două impresii puternice.

Prima, cea produsă de oportunitatea oferită de J.M. Barthélémy (în mai 1998) de a‑i 
cunoaşte profesoara şi formatoarea sa în terapia fenomenologică, Zéna Helman, şi grupul 
lor de profesionişti în cadrul reuniunii lor anuale. Aceasta era a 21‑a, participau optspre
zece terapeuţi de orientare minkowskiană din toată Franţa. Fabulos era chiar locul 
întâlnirii, Fort‑Jaquet – ferma fortificată, de Ev Mediu, din departamentul Champage, a 
familiei Helman. A fost o săptămână fermecată2! Prezentări de caz pilduitoare, dezbateri 
profunde şi elegante, o duioasă atenţie acordată Zénei (era în ultimele ei cinci luni de 
viaţă3), care, în pauze, mă întreba în limba română – mirându‑se că‑i vin cuvintele pe 
buze – dacă în Galaţi, oraşul ei natal, se mai fac „zaharicale”? Pentru mine a fost şi o 
întâlnire, circulară, cu istoria. La propriu: Zéna, eleva lui H. Wallon şi lucrând în echipa 

1.	 M. Chiva, ieşean prin naştere, cercetător CNRS, publicase în 1985 o carte de referinţă pentru 
domeniul meu: Le doux et l’amer, despre ontogeneza simţului gustativ. Deoarece continua 
aprofundarea acestei teme dintr‑o perspectivă comparativă intercultural, m‑am arătat interesată de 
introducerea unui lot românesc în cercetare. Deşi principiul la care făcea trimitere îl cunoşteam – 
necomparabilele nu‑şi au rostul în cercetare – m‑a surprins răspunsul lui: „românii mănâncă mult 
şi non‑calitativ, occidentalii, altfel”. Avea în lot copii italieni, spanioli, greci, francezi… dietă 
mediteraneeană!

2.	 L.M. Iacob (1998). Fort‑Jacquet – o reuniune pentru minte şi suflet. Psihologia socială, 1, 153‑155.
3.	 L.M. Iacob (1998). In Memoriam: Zéna Helman (august 1914 – octombrie 1998). Psihologia 

socială, 2, 211‑215. 
	 Experienţa de la Fort‑Jaquet, când îmi ciuleam auzul să prind cât mai multe din ceea ce colegii 

francezi exprimau colocvial, cu eliziuni sau inserţii dialectale, mi‑a permis să înţeleg şi efortul 
celor care se străduiau să mă înţeleagă. Am avut şi dovada la Stirling, în 2002. La a 6‑a ediţie a 
Conferinţei Internaţionale dedicată Reprezentărilor Sociale, prezentam o comunicare despre „genul” 
puterii în percepţia subiecţilor români investigaţi. În ciuda emoţiilor paralizante, tot am putut să 
remarc a fost că, de câte ori pronunţam cuvântul gen, pe chipul unei doamne din sală se aşternea 
un zâmbet larg şi o sclipire hazlie în ochi. M‑a abordat la sfârşit mărturisind că felul în care 
pronunţam eu genre (gen) o ducea cu gândul la…gendre (ginere). Se tot amuza gândindu‑se cine 
ar putea fi oare GINERELE PUTERII?
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soţilor E. şi F. Minkowski/a, audiase la Paris ultima prelegere a lui Pierre Janet. Mama 
mea îşi elaborase doctoratul despre Pierre Janet sub îndrumarea academicianului Vasile 
Pavelcu, care, la rându‑i, îl audiase pe Janet. 

A doua, derulată în intervalul 17‑21 septembrie 2001, se leagă de colaborarea lui 
A. Sirota cu CEMEA şi de implicarea coechipierului său Jean‑Marc Naégele în activităţile 
de formare ale acestei organizaţii franceze longevive (fondată în 1937). Am participat, 
alături de 62 de „lucrători sociali” din toată Franţa, la un intens stagiu de pregătire 
desfăşurat într‑un cadru special: castelul Vaugrigneuse (sec. XVII), la 35 de minute de 
Paris. Un program zilnic dens (9.00‑21.30), complex – 1/3 teoretic, 2/3 aplicativ –, terminat 
în fiecare seară în sala de sport cu exerciţii şi activităţi de exprimare corporală, ne‑a arătat 
nouă, celor trei colegi – Camelia Soponaru, R. Robotă, subsemnata –, ce atuuri avem (bază 
teoretică solidă, bună relaţionare), dar şi limitele: autocenzură la capitolul iniţiativelor, 
a exprimării corporale, dificultate de imaginare a realităţilor sociale cu care operau colegii 
francezi. Mi‑a rămas în minte demonstraţia de har pedagogic a lui Jean Marc, ocazionată 
de prezentarea şi ilustrarea dinamicii de grup în luarea deciziei. A făcut‑o extrem de 
captivant, utilizând un film clasic: Doisprezece oameni furioşi (Lumet, 1957). 

Prima mobilitate de documentare a fost în 1995, la Universitatea din Lille, în cadrul 
acordului pe care îl gestionau doi sociologi, profesorii V. Miftode şi N. Rahmania. A fost 
începutul statului cu orele în biblioteci şi librării pentru depistarea titlurilor relevante şi 
apoi la centrele de copiere din campus. Ele au fost una din marile surprize, la noi nu 
existau ca serviciu public. La fel de blocată am fost să vad computere personale pe biroul 
fiecărui profesor! La „Cuza” puteai apela, in extremis şi după multe aprobări – avusesem 
experienţa –, la computerul centrului de calcul al universităţii, care încă opera pe bază 
de cartele. Am mai învăţat câteva lecţii organizaţionale la Lille: programul secretariatelor, 
cantinei, profesorilor etc. nu era orientativ, ca la noi atunci, ci obligatoriu: în afara orelor 
afişate, uşile stăteau închise. Disciplina, în locurile aglomerate din campus, nu se evoca 
(afişe), ci se obţinea prin organizare. Inclusiv prin amenajări de tip „strungă”, în care 
coada se forma automat în ordinea sosirii şi foarte democratic, studenţi şi cadre didactice 
deopotrivă. Indicele revenirii dintr‑o mobilitate de documentare era greutatea bagajului 
de mână. Profitam că la acea vreme companiile aeriene nu le cântăreau şi aveam pe umăr 
şi peste 10 kilograme de fotocopii. Mărimea şi durata vânătăii zonei humerale erau o 
perfectă operaţionalizare a eficienţei perioadei respective.

Mobilităţile de predare, nu foarte numeroase, au fost în Italia (Napoli 2009, 2011 –
Universitatea Federico II şi 2014 – Universitatea din Florenţa). Toate au fost finanţate 
prin programul Socrate/Erasmus. La Napoli am putut lucra cu studenţii Idei Galli, 
valorificând relaţiile stabilite cu echipa sa în proiectele anterioare, de formare şi de 
cercetare. La Florenţa m‑am bucurat de ospitalitatea Monicăi Toselli, pe care am cunoscut‑o 
la Iaşi, venită tot prin Erasmus. În cele trei situaţii am lucrat în franceză, cele două colege 
asigurând traducea dialogurilor spontane în italiană. Materialele pentru studenţi (PPT‑uri, 
chestionare) le‑am pregătit în italiană. Comparând, inevitabil, nu mi‑a fost ruşine cu 
studenţii noştri de acasă.

Cele mai multe mobilităţi (peste 20) au fost cele legate de proiectele de cercetare, 
internaţionale (3) sau naţionale (11) la care am participat. Cele internaţionale au acoperit 
intervalul 2002‑2013 şi au avut ca numitor comun iniţiatorul‑coordonator: Ida Galli. 
Primele două (2002‑2006), finanţate de MSH – Paris, au vizat reprezentarea socială, 
respectiv atitudinile faţă de putere în Franţa, Italia, România, Republica Moldova, Mexic 



70 Luminiţa Mihaela Iacob

şi Indonezia. Ele s‑au finalizat, pentru cei doi coechipieri români (Neculau, Iacob), cu 
un capitol de carte publicat în Italia, într‑un volum colectiv prefaţat de S. Moscovici1, 
4 comunicări la conferinţe internaţionale (CIRS)2 şi 8 studii sau articole în reviste. Cel 
de‑al treilea proiect (2009‑2013), finanţat de CeMeRS3‑Napoli, a vizat reprezentarea crizei 
economice în Franţa, Italia, Grecia, România. S‑a finalizat cu un studiu comun celor 
patru situaţii vizate4 – cu 30 de citări până în acest moment –, cu 2 comunicări la 
manifestări internaţionale (CIRS) şi 4 articole (unul ISI)5 în care apar, de sine stătătoare 
sau în comparaţie duală, analize ale rezultatelor lotului românesc. Toate cele trei colaborări 
au fost sursă de mari satisfacţii (publicaţiile, compatibilitatea cu Ida şi Roberto, colaborarea 
echipei noastre cu Ivana Markova, descoperirea lui Boumédienne Bouriche – Franţa, 
prietenia cu Teresa Acosta Avila – Mexic şi Risa Permanadeli – Indonezia), momente de 
neuitat (reîntâlnirile anuale, recepţia de la castelul Stirling cu semnale de cimpoi6, seara 
în deşertul tunisian7), teribilele emoţii (la prezentarea comunicărilor, deoarece în sală erau 
şi S. Moscovici, Denise Jodelet, J.C. Abric, Anamaria De Rosa, W. Doise, M.L. 
Rouquette, printre alţi zeci de ochi, iar pe ecuson îţi scria „România”) şi un enorm volum 
de muncă, autoasumat, ca partener executant al diadei de la „Cuza”. Câştigarea unor 
proiecte naţionale, personal sau de către colegele Mihaela Boza sau Loredana Gherasim 
Diaconu, mi‑au permis să cunosc direct şi alte manifestări ştiinţifice de tradiţie: European 
Conference on Developmental Psychology (Uppsala 2001, Milano 2003, La Laguna 2005, 
Vilnius 2009, Bergen 2011), Congres International de Psychologie Sociale en Langue 
Française (Valencia 2000, Atena 2002, Iaşi 2008, Nisa 2010), European Congress of 
Psychology (Oslo, 2009, Istanbul, 2011). A fost calea perfectă de a trece şi dincolo de 
psihologia francofonă, de a vedea – în şedinţele plenare sau secţiuni – legende britanice, 
olandeze sau americane ale domeniilor psihologiei, fapt de neimaginat atunci când eram 
studenţi şi învăţam despre ei sau când îi predam studenţilor noştri. Pentru mine, mobilităţile 
au dat „faţă umană” şi chip tangibil teoriilor psihologice, fie ele macro, medii sau mini. 
Au constituit o experienţă de cercetare şi de viaţă extraordinare, gândindu‑mă la o bună 
parte dintre profesorii mei, cu activitate înainte de 1989, care nu au avut această şansă. 
Noi am întâlnit şi beneficiat de o normalitate refuzată lor.

De neuitat – mini‑addenda:
•	 stilul familiei Barthélémy de a fi coechipieri Tempus, Socrates, Erasmus sau ai oricărui 

cadru de relaţionare. Fie că au primit studenţi, cadre didactice sau practicieni, soţii 
Barthélémy şi‑au pus casa şi inimile la dispoziţie, fiind disponibili pentru noi într‑o 
multitudine de posturi: didacticieni, formatori, terapeuţi, gastronomi, instructori de 
schi, ghizi montani, fotografi, companioni, şoferi sau timonieri (Jean‑Marie având atestat 

1.	 I. Galli (coord.) (2008). Del potere e di altri demoni. Napoli: Edizioni Scientifiche Italiane. 
2.	 International Conference on Social Representation.
3.	 Centro Mediterraneo per lo studio delle Rappresentazioni Sociali.
4.	 Galli, I., Bouriche, B., Fasanelli, R., Geka, M., Iacob, L., Iacob, G. (2010). La représentation 

sociale de la crise économique dans quatre pays européens. Les cahiers internationaux de psychologie 
sociale, 3, 585‑620.

5.	 Iacob, G., Iacob, L. (2013). The Economic Crisis In Romania: A Historical and Psychological 
Perspective. Transylvanian Review, 22, 1/1, 287‑301.

6.	 The 6th International Conference on Social Representation, Stirling, 27 august – 1 septembrie 
2002, Marea Britanie.

7.	 The 10th International Conference on Social Representations, Tunis‑Gammarth, 5‑8 July 2010, 
Tunisia.
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de navigare), oameni de legătură cu alţi colegi, confidenţi, referenţi ştiinţifici, organizatori 
de evenimente ştiinţifice sau stagii de formare.

	 Cu un simţ de observaţie excepţional şi un acut dar al umorului, Jean‑Marie ne‑a oferit 
mereu surprize memorabile. Când a organizat colocviul de consemnare a primului an 
de desfăşurare a programului Tempus I, pe lângă sesiunea de comunicări ştiinţifice 
desfăşurată la Universitate, a venit şi cu surpriza unui dineu feeric, pe un vaporaş în 
plimbare pe lacul Le Bourget. Şi‑a transformat casa în sală filarmonică pentru quartetul 
pe care l‑a invitat pentru noi. Nostim a fost dialogul său cu cofetarul căruia i‑a comandat 
un tort cu urarea „La mulţi ani – Tempus, 1 an”! Acesta l‑a întrebat dacă este un el 
sau o ea, ca să scrie „le” sau „la”. A fost prezent în fiecare an în România – la Iaşi 
(unde este Profesor de onoare al Universităţii) –, dar nu numai. A oferit cursuri de 
formare în tehnica Rorschach pentru zeci de practicieni români. Jean‑Marie şi Annie, o 
familie excepţională care de 30 de ani ne este alături.

•	 marea noastră surpriză – Neculau, Curelaru, Nastas, Iacob – când, la sfârşitul cinei 
festive care încheia CIRS‑ul organizat de Ivana Markova la Stirling (2002), l‑am văzut 
pe Serge Moscovici urcându‑se într‑un autocar care nu înţelegeam unde merge. Pe acela 
scria: SALSA, pe celelalte, CAMPUS. Evident, nu a fost singurul care a făcut această 
opţiune, colegii italieni, spanioli, mexicani, sud‑americani au asaltat acea destinaţie, un 
salon de dans. Peste timp, s‑a dezlegat misterul. Din Cronica anilor regăsiţi (2021), am 
aflat că lui „Mosco/u” îi plăcea foarte mult să danseze. Aşa am ratat un moment 
antologic!

•	 în 2010, la CIRS‑ul organizat în Tunisia, cu ocazia deplasării cu autocarul a participanţilor, 
am reîntâlnit stilul de comunicare cu dublu sens, prezent şi la noi până în 1989. Colegul nostru 
tunisian, devenit ghid ad‑hoc, încerca să ne sugereze că trăiau în dictatură, în ciuda 
privirilor îngrijorate ale colegilor săi şi a semnelor lor discrete să înceteze. Noi, românii, 
ne‑am întrebat dacă urechea neexersată a colegilor din Vest a recepţionat intenţia lui.

•	 într‑una din venirile lor la Iaşi, i‑am invitat pe Ida Galli şi Roberto Fasanelli în Bucovina. 
S‑au adunat multe nostimioare. Ei erau după un sejur în Bali. Aşa că, văzând căsuţele 
care adăposteau troiţe sau fântâni, s‑au interesat cât timp stau la noi persoanele decedate 
acolo, înăuntru. Evident că, la început, nu am înţeles întrebarea. Apoi ne‑au povestit 
obiceiul indonezian cu căsuţele mortuare din curtea fiecăruia. După vizita la mănăstiri, 
ne‑au întrebat cum se face că atâtea persoane tinere, femei şi bărbaţi deopotrivă, aleg 
să se călugărească. Făceau comparaţie cu Italia, unde nici pentru preoţie nu mai erau 
candidaţi. Faptul îl constataserăm şi noi în anii anteriori, când, la Roma, fuseserăm 
ghidaţi – la iniţiativa profesorului Neculau, care ceruse un punct de sprijin de la Institutul 
Romano‑Catolic din Iaşi –, de un foarte tânăr preot care ucenicea atunci în Cetatea 
Sfântă. Acesta ne spusese că sunt mulţi români în situaţia lui. Am avut surpriza ca, anul 
acesta, să aflăm din presă că inimosul nostru ghid de atunci a fost numit de Papa Francisc 
episcop în capitala Italiei.

•	 de neomis sunt particularităţile celor pe care i‑am întâlnit: rigoarea şi condensarea 
extremă, strict pe esenţial, practicată de Ewa Senkowska în prezentarea comunicărilor 
sale; stilul ludic, înalt creativ al intervenţiilor lui Jean‑Marie, surprizele sale „spontane”, 
atent elaborate, din debutul prelegerilor, conferinţelor, comunicărilor etc.; minuţiozitatea 
de bijutier în filigran prezentă în analizele lui Annie Barthélémy; fermitatea catifelată 
a Ivanei Markova şi cea diplomat‑sensibilă a Idei Galli, în postura de manageri de 
proiecte; impetuozitatea şi umorul contagios, autoironia lui Roberto Fasanelli; explozia 
de vitalitate şi eficienţa Terezei Acosta Avila; clar‑obscurul discursului şi intervenţiilor 
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lui Sirota, nelimitata şi complexa lui disponibilitate; introversiunea şi profunzimea 
impunătoare a lui Serge Moscovici.

•	 deloc întâmplător, anul trecut, la întâlnirea online a primelor noastre serii de absolvenţi 
pentru a marca cei 25 de ani de la absolvire, profesorilor de la Iaşi ni s‑au alăturat 
A. Sirota (stabilit acum în Noua Caledonie), J.M. Barthélémy, W. Hirst. Studenţii noştri 
au fost şi au rămas şi ai lor. Deloc puţin lucru! Nu se întâmplă curent cu toate generaţiile.

•	 în 2003, Editura Polirom, în practica sa de promovare a noilor apariţii, a trimis în lumea 
largă câteva exemplare din cartea mea Etnopsihologie şi imagologie. Sinteze şi cercetări. 
La 14 noiembrie, pe adresa editurii a sosit o scrisoare care, am aflat la telefon, îmi era 
destinată. Şase pagini olografe. Constatări şi sugestii. Semnătura mi‑a tăiat picioarele: 
Serge Moscovici. 

S‑a născut atunci o întrebare ce persistă şi acum: dacă nu aparţineam grupului de la 
Iaşi, creat de profesorul Neculau, dacă nu aş fi beneficiat de mobilităţile pe care le‑a 
catalizat şi care ne‑au permis să fim deopotrivă martori şi actori ai cercetării francofone 
catalizate de ideile lui Moscovici, aş mai fi fost astăzi deţinătoarea unei asemenea comori? 
Doar conştientizarea faptului că ţi‑au fost dedicate câteva ore din timpul unui imens creator 
este copleşitoare. Realist, prefer să cred că ne‑au fost dedicate. 



De la mobilité au mouvement. 
Trente ans d’échanges franco‑roumains

Annie Barthélémy1, Jean‑Marie Barthélémy2

„Mais il n’est pas dans mon sujet d’examiner la vie des papes 
et des prêtres, j’aurais l’air de composer une satire au lieu de 
mon propre éloge, et l’on pourrait croire qu’en louant les 
mauvais princes j’ai l’intention de censurer les bons.”

Desiderius Erasmus Roterodamus, Éloge de la Folie

Préambule 

Ce texte devait être écrit à deux voix et quatre mains complices sur un même clavier. Les 
circonstances ont voulu qu’une moitié de cette participation corporelle et psychique s’est 
trouvée en incapacité d’apporter sa pleine part dans les délais requis pour sa contribution. 
Nous avons souhaité faire de cet obstacle transitoire une force et un symbole du thème 
de cet article qui l’inscrive dans une singularité redéfinie. Pensé et conçu ensemble, il a 
dû se satisfaire d’un hémicorps partagé pour s’accomplir. Contrairement aux usages tra‑
ditionnels, une double signature fédère l’écriture d’une seule individualité. Délibérée, 
l’alternance minutieusement répartie entre un « je » en première personne d’énonciation, 
un « nous » désignant tour à tour un couple à la vie, une convention de rédaction acadé‑
mique et la communauté franco‑roumaine de référence, participe à son élaboration. Ce 
procédé souhaite sensibiliser les destinataires, y compris étrangers à cette histoire, à la 
complexité d’un effort partagé tendu vers la réalisation des principes de sciences authen‑
tiquement humaines, c’est‑à‑dire chevillées à des existences croisées et démultipliées. 
Que les deux lions de pierre vous accompagnent et vous protègent dans votre parcours, 
drum bun! 

1.	 Maître de conférences honoraire en sciences de l’éducation, Université Savoie Mont Blanc.
2.	 Professeur honoraire de psychopathologie et psychologie clinique, Université Savoie Mont Blanc. 

E‑mail: jeanmariebarthelemy@gmail.com 
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Du chaos à la soupe primordiale

À la fin des années 80, la Roumanie se libérait du joug d’années ténébreuses aux effets 
dévastateurs encore tièdes. Pendant ce temps‑là, ma vie professionnelle et personnelle 
traversait un moment de bascule décisive non sans quelques cousinages affichés d’un côté, 
douloureusement éprouvés de l’autre, avec ce « surrégime » dont l’on commençait à 
s’extirper derrière un rideau de fer devenu poreux sous l’effet d’une bonne couche d’oxy‑
dation mêlée à un soupçon d’occidentalisation. Les dramatiques incertitudes de la mala‑
die, alliées à l’atmosphère devenue irrespirable d’une institution d’orientation de plus en 
plus hégémonique où je ne parvenais plus à trouver ma place, convergeaient et m’exhor‑
taient à prendre le risque d’embarquer ma toute juvénile famille vers un exil intérieur, 
seul susceptible de nous affranchir et sortir ensemble d’un enfermement qui hypothéquait 
dangereusement la chronique d’un avenir sans nulle vocation à chronicité. L’opportunité 
capricieuse des nominations me faisait passer d’un plat pays, terre argileuse d’accueil 
pendant vingt riches heures quasi glorieuses, à un amas de montagnes plantées dans un 
pays au relief à la fois attractif et inquiétant où je déposais, avec nos bagages en carton, 
une mallette flambant neuve de professeur des universités, bien peu diplomatique. 

De l’appel à l’étincelle

Des flonflons septentrionaux nous parvenaient encore les échos assourdis de collègues 
restés à quai sinon en rade, sans doute un peu nostalgiques d’un futur abandonné, envieux 
et vaguement coupables de ne pas avoir osé m’emboîter le pas ni le sauter, préservant 
cahin‑caha par devers eux l’embarras d’un surplace dont ils s’étaient accommodés. 

Parmi eux, un encore jeune enseignant en psychologie sociale et compagnon d’infor‑
tune d’alors m’envoyait un jour un message me signalant qu’un professeur de sa discipline, 
qui n’était pas la mienne, l’avait contacté et cherchait à établir des contacts avec des 
universités européennes. Ne se sentant sans doute pas la hardiesse de donner suite locale, 
il préférait « externaliser », comme il commençait à se dire à l’époque, tant dans le siège 
que les affiliations, en me confiant, avec l’eau du bain et ce bébé en instance d’adoption, 
une bouteille à la terre plutôt encombrante dans ce contexte sclérosé où il s’était maintenu. 

En transit depuis Genève, après un passage par l’Espagne, un tour et retour des popotes 
européennes où il était en quête d’une nouvelle arche d’alliances, me parvenait alors un 
premier appel du fondateur de cette revue, où nous laissons aujourd’hui trace mémorielle 
rafraîchie à la demande d’un de ses étudiants devenu son rédacteur en chef, de quelqu’un 
qui allait bientôt devenir mon ami, notre ami roumain: Adrian Neculau1. 

L’institution et les institutions

Le contact personnel établi, il devenait nécessaire de faire jouer leur rôle aux institutions, 
européennes en la matière: Erasmus, Leonardo, Tempus, Tempus Phare, Socrates furent 
les appellations exotiques, poétiques et lyriques sous le sceau desquelles s’inscrivirent 

1.	 « Figures et visages de la sympathie et de l’empathie. Adrian, mon ami », communication à la 5ème 
Conférence Internationale de Psychologie Appliquée, « Provocări reciproce: practică şi cercetare », 
23‑27 octobre 2013, Université „Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, Roumanie, publiée dans Psihologia 
Socială, 32, numéro d’hommage à Adrian Neculau, Editions Polirom, 2013.
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nos pas, en souffrance de parrainages et d’officialisation. Les collègues roumains, tels 
lions sortis de cage, se trouvèrent tout à leur aise au beau mitan d’une bureaucratie 
dont ils avaient souffert et leur servait à présent d’aquarium vers un havre de libertés 
dont ils n’auraient pas osé rêver. Jamais nous n’aurions pu, sans la pugnacité dont ils 
étaient porteurs à l’époque, nous sortir indemnes d’un tel labyrinthe administratif de 
formulaires monstrueux à remplir où ils s’ébattaient comme poissons dans l’eau. Plus 
tard, drapés sur leur socle dans la dignité de leur rang réhabilité, de nouveaux « lei » 
revalorisés viendraient, en allégorie de cette lutte et de la manne européenne à juste 
titre accordée, trôner en chiens de faïence, au pied d’un grand escalier à l’honneur 
recouvré, notamment à travers les crédits alloués à l’Université „Alexandru Ioan Cuza”: 
« OMNES IN UNO »... 

Plus tard aussi, vite tombée d’une pompeuse Olympe, l’optique flambant neuve d’une 
Renault/Dacia 19 hésitant entre deux mondes viendrait plus prosaïquement servir de monnaie 
d’échange et mieux de gage d’amitié envers un collègue roumain victime, sur son beau véhicule, 
à la fois d’une casse anonyme et d’une pénurie endémique de pièces de rechange. Sur le papier 
scintillant du cadeau bien emballé, j’avais écrit en fières lettres d’or: Tempus Phare! 

L’amorçage relationnel et la mise sur orbite

Vint le temps des premières rencontres personnelles. En bus depuis Iaşi, Ticu et Violeta, 
premiers étudiants retenus à mobilité, débarquaient en audacieux conquistadors d’un 
nouveau monde qu’une dictature aveugle avait cru pouvoir imposer ne jamais être le leur. 
« C’est propre, c’est propre! », répétait Violeta dans la voiture qui les conduisaient jusqu’à 
notre maison sans qu’Annie ni moi puissions alors vraiment comprendre la portée sym‑
bolique de ce constat d’apparence dérisoire. En transit migratoire depuis sa Moldavie 
natale pour des études supérieures de l’autre côté du Prout, Violeta nous racontera par 
la suite que, de passage dans son pays d’origine, elle s’était fait vertement tancer par une 
de ses compatriotes, à qui elle demandait civilement son chemin, pour l’avoir appelée 
« Madame », un titre bourgeois dans lequel son interlocutrice ne se reconnaissait pas, 
sans doute à juste titre, au lieu de celui plus seyant de « camarade ». Notre propre réé‑
ducation s’avérait prometteuse. 

Un séjour éclair d’Adrian Neculau et de son épouse Rodica en Savoie sous un déluge 
estival portait notre coopération sur les fonds baptismaux en l’ancrant enfin dans une 
socialité à visage humain partagé. Mon vis‑à‑vis en psychologie clinique, Ion Dafinoiu, 
le suivait de peu et nous repartions ensemble en Roumanie pour ma propre initiation à la 
traversée périlleuse d’un miroir sans tain nettement préférable au rideau de fer. Certains 
de nos devenus bons amis nous pressent à narrer un jour comment les inénarrables anec‑
dotes de ces déplacements, que le grand âge nous donne aujourd’hui le privilège de 
rabâcher sans trop de représailles, parvinrent à insérer les relations européennes dans une 
Histoire; certes permise et facilitée par les institutions mais promise à brève déchéance 
sans ces colorations affectives et épaisseurs interpersonnelles où le « temps vécu », si 
cher à un de nos maîtres en psychopathologie, Eugène Minkowski, impose en sourdine 
son empreinte durable1. L’empreinte carbone, elle, n’y trouva assurément pas son compte 
mais par bonheur son concept restait encore embryonnaire à cette époque d’insouciance. 

1.	 Quelques brèves séquences intermédiaires en sont consignées dans un volume d’hommage à Adrian 
Neculau (2013). « Je me souviens... ». Psihologia Socială şi Noua Europă, in honorem Adrian 
Neculau (pp. 570‑572). Editions Polirom.
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Le train « rapide » partait à minuit de la gare du Nord de Bucarest pour aboutir au 
terminus de Iasi juste après l’arrêt cachottier de Nicolina où, abandonné prématurément 
sur le quai ténébreux avec mon bagage, je faillis être considéré comme définitivement 
rayé du programme européen avant même d’avoir commencé ma première mission. Sans 
transition, après une nuit blanche chaotique, je découvrais de petits amphithéâtres fleurant 
la cire et la craie blanche, où de rares étudiants téméraires adressaient leurs questions, 
dans un garde‑à‑vous impeccable, à « Monsieur le Professeur ». Ma semaine d’enseigne‑
ments remplie à ras bord depuis un petit matin où l’eau n’était pas encore arrivée à la 
Casa de Oaspeţi alors qu’elle était depuis longtemps partie lorsque j’y rentrais la nuit 
tombée, la salade de chou vert de la Cantina imprégnèrent illico mes sens en éveil et 
définitivement mon âme en donnant enfin corps vivant au programme Erasmus.

Naturellement le retour en France obligeait le passage par un sas de décompression, 
ne serait‑ce qu’à titre hygiénique avec les accessoires de la mousse à raser et de la bai‑
gnoire. Il m’exposait aussi à l’humiliation de mes filles frappant en chœur leur index sur 
leur tempe lorsqu’elles me découvraient psalmodiant devant le robinet de la salle de bain: 
« ouvert... fermé... ouvert... fermé ». Leur perplexité allait croissant et leur diagnostic se 
confirmait lorsqu’elles m’entendaient justifier ainsi mon geste alternatif: « Regardez, je 
tourne le robinet et l’eau coule, je le tourne dans l’autre sens et elle s’arrête... vous ne 
pouvez pas comprendre! ». Premier effet boomerang du programme Erasmus: Éloge de 
la Folie...

Rude déphasage aussi du côté de mes étudiants locaux qui, au retour du père prodigue 
n’avaient à reprocher que la modération du chauffage dans les salles de cours alors que 
la veille j’avais voyagé dans un wagon de la CFR aux vitres givrées de l’intérieur. Choc 
des mondes, relativité des inconforts.

À froid et rétrospectivement, je réalisais combien cette expérience initiale et initiatique 
était sortie du cadre des conventions, dans tous les sens du terme. L’intensité des échanges 
humains, d’emblée amicaux plus que fonctionnels et professionnels, la palette des attentes, 
aspirations et sollicitations de la part de collègues roumains fort démunis, instauraient 
une dimension touchante inédite dans des contacts universitaires et interuniversitaires 
d’une nature que nous n’avions jamais connue ni surtout éprouvée auparavant dans notre 
carrière, il est vrai encore balbutiante, d’enseignant‑chercheur. Pourtant, des tentatives 
de rapprochement postérieures, y compris sous sceau contractuel, au sein de l’Europe ou 
au‑delà, ne se sont jamais pour nous hissées dès l’origine à un tel degré d’implication 
immédiate; leur longévité, bien entendu, en a tout de suite été affectée: superficielles 
ou académiques elles ont très vite versé de part et d’autre dans le désintérêt soldé puis 
l’abandon définitif. Puisque je n’avais pas l’impression, dans ma cuisine intérieure, 
d’adapter ou forcer mon personnage, encore moins de dédoubler ma personnalité, peut‑être 
fallait‑il y reconnaître une « spécificité roumaine » dont j’avais envie de vivre et faire vivre 
pleinement les privilèges secrets plutôt que de passer ou perdre du temps à en analyser 
les particularités contextuelles lors d’une de ces pseudo‑évaluations aux rituels et lieux 
communs à la mode; je n’ai jamais eu depuis à me plaindre de cette négligence restée 
en l’état. Les autorités dites compétentes pourront toujours le déplorer, y trouver mon 
compte vital, communicatif autant que contagieux, m’a amplement suffi et récompensé. 
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La familiarisation et le rythme de croisière

Alors les ponts aériens s’établirent chaque année en flot continu. En Savoie, après s’être 
prêtée avec surprise et complaisance au charme suranné du baise‑main, Annie apprit à 
remplir avec discrétion attentionnée un rôle d’hôtesse d’accueil non mentionné dans des 
programmes où elle n’émargeait même pas, à préparer des lits et disposer des bouquets 
de fleurs pour les chambres de séjour livrées en vrac, à orner de belles tables pour des 
assemblées conviviales, à concevoir des programmes touristiques locaux; grâce au surplus 
de nos armoires, à distribuer vêtements d’hiver, chaussures, bonnets et skis à chaque 
taille adaptés, à améliorer l’ordinaire des séjours et des intendances, à rassembler des 
batteries de cuisine dans des cartons plaisamment étiquetés « Kit Tempus » qui passaient 
de l’un à l’autre des étudiants en transit. La nature environnante, les lieux culturels et 
les espaces associatifs de proximité regorgeaient de sollicitations multiples où satisfaire 
à la fois les curiosités orientales et leurs différents registres de familiarisation avec une 
occidentalisation cousine. Nous complotions ensemble recettes et balades du dimanche, 
dégustations de spécialités locales et nationales. Ces agapes permettaient à nos filles en 
plein âge de raison de découvrir, en plus des formules minimales que nous avions appris 
ensemble pour accueillir poliment nos visiteurs, des mots moins usités tels que « mucegai » 
qui, passés par le relai résistant de la « croûte » des fromages, ont chatouillé à la fois leurs 
papilles et oreilles en conservant simultanément des saveurs indélébiles. Les vins locaux, 
chez leurs ainés, déliaient aussi et mélangeaient avec modération les langues. L’apogée 
du séjour se couronnait souvent par une visite vénérable du mont Blanc au pied duquel 
nous mesurions timidement l’écart à la fois réel et symbolique qui nous séparait encore 
d’une Europe depuis longtemps à son sommet et en espoir de summum. Entre les vallées, 
dans les lacets des montagnes, en provenance et à destination des gares et des aéroports 
je faisais le taxi, la voiture parfois pleine à craquer de passagers, souvenirs, ou victuailles. 

Sans doute gagnées par cette dilution et ces extensions imprévues et même imprévi‑
sibles, très vite les relations académiques sortirent du schéma administratif préétabli. 
Certificats latéraux accordés hors cadre aux fils et aux compagnes, supports et finance‑
ments « parallèles », aux enseignes variées, pour des préparations de thèse, stages cliniques 
et autres enracinements contournèrent tranquillement les prescriptions institutionnelles 
sans nous donner le sentiment d’en perdre la nature ni d’en trahir les objectifs de fond; 
avec la bureaucratie et en contrepartie, un héritage bien assimilé du « système D » à la 
française. Nous organisâmes ainsi un « mini‑colloque » en psychologie sociale, point aveugle 
de ma propre formation, mais qui avait le mérite, en poussant tables, fauteuils, matelas 
et partageant les portions, de rassembler tout ce joli petit monde, tarif enfant compris, 
au mépris des cloisonnements usuels et fonctionnels; après la déchirure du rideau, les 
murs aussi reculaient. Un énième pèlerinage au mont Blanc suivi d’une croisière en bateau 
sur le Lac du Bourget finissaient de gommer clivages et différences et fédéraient l’una‑
nimité dans un hymne à la joie aux accents et tonalités familières. Freude, Freunde, quel 
beau slogan européen ironiquement en langue d’ex‑occupant qui avait brisé nos familles. 
Le final à la maison réunissait encore des musiciens autour du piano et du gâteau d’anni‑
versaire. Annie, interrogée par le pâtissier, lui avait demandé d’y inscrire la mention 
« Tempus, 5 ans », ce qui l’avait laissé perplexe. Soucieux d’y exposer sa propre couleur, 
il avait demandé sérieux: « Tempus, c’est une fille ou un garçon? », le récit de sa ques‑
tion n’avait guère calmé les rires... 
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Par‑delà Alpes et Carpates un expansionnisme de bon aloi déployait ses tentacules. 
En traversant le Boulevard Carol I, quasi en face du grand escalier d’honneur de l’Uni‑
versité, le centre culturel français n’avait pas tardé à nous entrouvrir son espace intermé‑
diaire pour des conférences « off » surnuméraires, à une encablure du centre d’échange 
international Gaudeamus où nous avions pris pension chronique. Les centres se démulti‑
pliaient et s’excentraient tout comme les enseignements diversifiaient leur palette: inter‑
ventions issues des besoins locaux adaptées aux publics divers, de l’enseignement vers 
la pratique des psychologues de terrain, « séminaires » plus axés sur des méthodes 
spécifiques et leurs instruments pour les étudiants avancés à qui se joignaient quelques 
enseignants pas seulement psychologues. Luminiţa Iacob, versée dans la psychologie 
du développement, était bien placée pour inscrire toute cette croissance dans une pers‑
pective et une compréhension évolutives; jusqu’au moment où son époux Gheorghe, 
chroniqueur de passion, a flairé quelque piste historique et géopolitique dans toutes ces 
allées et venues dont il est venu prendre, à chaque occasion, le pouls régulier à l’affût 
de ses plus infimes palpitations prometteuses. Camelia Puzdriac, de plus en plus, y pre‑
nait sa part précieuse et discrète dans l’organisation. Les colloques locaux, nationaux et 
internationaux organisés par nos collègues roumains de toute obédience donnèrent lieu à 
invitations régulières  hors champ des conventions européennes signées et des étroites 
appartenances. Les secteurs de la psychologie se rencontraient mais aussi les disciplines 
voisines s’y croisaient, au moins en curieux. Je finissais souvent, sans protester avec assez 
de conviction, par y tenir un rôle intermittent de mascotte plutôt que de référence magis‑
trale; finalement, cette marginalité, toujours préférable à l’exclusion, ne me convenait 
pas si mal. Ana Voichiţa Tebeanu, parmi les plus fidèles traductrices dont nous avions 
besoin impérieux, transposait d’une langue à l’autre avec une aisance et proximité telles 
qu’elle en venait à précéder souvent notre pensée et sa laborieuse formulation verbale. 
Les liens amicaux établis préalablement lors d’un moyen séjour en France facilitaient sans 
doute cette complicité non substituable au meilleur des logiciels. Les subtilités de l’ap‑
proche clinique donc humaine étaient respectées et restituées dans les moindres accents 
de leur résonance intime; l’autre barrière tant redoutée au départ, celle de la Tour de 
Babel, s’en trouvait surmontée. 

Annie m’accompagnait à présent dans certaines de mes « missions ». La familiarisation 
avec les points d’intérêts culturels, au sens le plus large du mot, dans la ville de Iaşi et 
ses environs allait croissant. Le Palais de la Culture, l’Opéra, les lieux historiques, les 
édifices bénis ou profanes, les événements locaux, les fêtes civiles ou religieuses, les 
mariages, les espaces naturels alternaient dans les visites ou les occasions de retrouvailles. 
Chacun de nos collègues ou leurs conjoints se faisait un plaisir de nous y introduire, 
initier, accompagner et de les redécouvrir ainsi à travers notre regard allogène. Nous nous 
amusions ensuite de les faire apprécier à certains régionaux de l’étape qui ne les avaient 
jamais fréquentés auparavant. Il en allait de même avec toutes les villes où se tenaient les 
colloques ainsi que dans les parcours de liaison intermédiaires où la nature venait à nous. 
Nous avons même appris à nous détacher des alibis protocolaires pseudo‑savants pour 
tenir le rôle de touristes ordinaires à la conquête d’un pays inconnu jusqu’aux marges 
géographiques de ses survivants lipovènes ou de ses civilisations « primitives » avec les 
Cucuteni. Les limites et frilosités spatio‑temporelles volaient en éclats. Gheorghe alors, 
comme il l’avait fait « chez nous », se laissait aller à des écarts hors la tiare ou la couronne 
au profit plus « peuple » de la casquette. 
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Et Ion continuait à considérer « normal » de me rendre la monnaie, la sienne cumulée 
à celle des autres, en s’extrayant fidèlement du lit conjugal à trois heures du matin pour 
me reconduire dans sa voiture, en montée régulière de gamme et de régime, jusqu’à la 
gare de Iaşi toujours en travaux. 

L’accomplissement 

Il fallait bien que le malentendu arrive. Vint le temps où mes amis venus prirent tout cela 
pour du dévouement et le mirent en correspondance avec des aspirations ou valeurs com‑
munes. À l’initiative de Luminiţa et en retour au scepticisme d’Adrian qui, « me connais‑
sant bien », ne croyait pas me voir succomber à cette « promotion », me voici propulsé 
comme Membre d’Honneur du Sénat de l’Université Alexandru Ioan Cuza de Iaşi. Ce 
« hochet » dont j’aurais aimablement refusé tout équivalant sur le territoire national, je ne 
trouvais aucun argument valable pour m’y soustraire dans mon « pays d’accueil ». Au 
nom de toutes ces amitiés que je ne pouvais décevoir, tel ces acteurs abasourdis récom‑
pensés en fin de carrière, j’ai donc accepté une cérémonie qui me donnait une raison de 
plus de les remercier pour tout ce pan décisif de ma vie définitivement chevillée à la leur. 
Et nous nous sommes bien amusés, entre amis, d’une solennité mémorable qui m’a déposé 
au pied de l’avant‑dernière volée de marches du grand escalier de service, pour la phase 
terminale d’accomplissement de la mission impossible. Seuls les deux lions, qui ne trô‑
naient pas encore et piaffaient d’impatience, en précommande par Luminiţa et déjà rail‑
lés a priori par Gheorghe, se morfondirent longtemps, depuis l’atelier de l’artiste et son 
ciseau qui s’escrimait dans le vide, de n’avoir pu m’envelopper de leur haie d’honneur 
au pied de cet ample escalier éponyme; pire, d’avoir été voués aux abonnés absents lors 
du repas festif qui suivit au restaurant de circonstance, Gaudeamus bien sûr. Il suffit de 
voir leurs mines renfrognées d’aujourd’hui pour vérifier qu’ils ne l’ont toujours pas digéré. 

La retraite était au rendez‑vous et Annie devint plus sollicitée et impliquée par cette 
liberté supplémentaire qui nous offrait l’opportunité de nous produire plus longtemps, 
plus fréquemment et intensément en duo. En même temps que le « message » se diffusait, 
il se diluait: un classique. Hors programmes et formulaires européens, notre rayon 
d’action s’élargissait: à la capitale, « Petit Paris », aux sociétés savantes et collèges de 
spécialités, à l’Académie, à la formation continue des praticiens, aux autres disciplines, 
à la communauté voisine des moldaves républicains financés par d’improbables attelages 
turco‑américains. De la capitale au capital en quelque sorte, ce n’était plus seulement 
question de genre: grâce à une dialectique tourmentée, après s’en être longtemps réclamé, 
le socialisme devenait réaliste. À Iaşi, le Palais de la Culture était encerclé par une mul‑
titude de « Palas »; « PATRIA LABOR FIDES », ricanait le second lion, compère de 
l’autre, qui n’en pensait pas moins. 

L’université, pour sa part n’était pas épargnée: la fuite des cerveaux suivait à la trace 
celle des capitaux. Malgré les belles tentatives d’Annie pour croiser des pistes entre 
Jean‑Jacques Rousseau, Paul Ricœur, Ion Creangă et Caragiale, les essais de rapproche‑
ments acrobatiques entre neurosciences, pédagogie et narration contée, sciences de l’édu‑
cation et psychopathologie par Mihaela Costin devenue Luca par attraction physique et 
psychique interposée dont nous fûmes les témoins précoces, toutes ces références sur des 
bases « classiques » commencent à apparaître fanées aux jeunes pousses en mal de terres 
promises, plus expéditives dans des méthodes réduites à des techniques et accessoirement 
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plus lucratives dans les « résultats ». Les rapports et les « évaluations » occupent plus de 
patience que les réflexions, les expériences, les pratiques et les recherches, toutes enten‑
dues aux sens les plus nobles de leurs termes. Les amples costumes colorés et soyeux du 
théâtre de « la vieille Europe » finissent par paraître, aux yeux de certains, étroits et élimés, 
ils ressemblent de plus en plus à des jeans délocalisés, la conquête de l’Ouest traverse 
l’Atlantique: à l’Ouest de l’Ouest c’est encore bien plus nouveau, croient‑ils. Qu’importe 
si les mauvais placements d’une ruée vers l’or risquent de virer à l’anéantissement d’un 
mythique Eldorado; les sirènes bercent de leur mélodie séductrice quelques amateurs de 
Symphonie du Nouveau Monde au moment où elle ressemble de plus en plus à une cacophonie.

Lors de notre plus récent voyage, Rodica, presque gênée et quasi‑conspiratrice, nous 
demanda la faveur de l’accompagner dans un endroit de Iaşi où nous n’étions jamais allés: 
tous les trois, nous nous retrouvions ensemble à nous recueillir sur la tombe d’Adrian.

La pandémie en cours n’arrange pas les choses. Pendant un moment nous avons pensé 
qu’elle nous permettrait peut‑être de relayer et rassembler des contacts éparpillés ou 
rendus impossibles par la distance géographique, en une communauté active et vivante 
bien que virtuelle. Les premiers essais ne sont guère actuellement concluants et nous 
retrouvons finalement, dans cette transformation des paramètres de la rencontre, les mêmes 
problèmes d’organisation, d’implication durable, d’hétérogénéité des formations et des 
demandes correspondantes que lors des présences sur place, qui rendent difficile l’éla‑
boration d’un terreau commun propice à sa mise en perspective et sa continuité. 

Étape, involution, déclin, révolution ou renaissance? Dans ces lendemains qui déchantent, 
bien présomptueux qui pourrait jouer au prophète et dire qui l’a frappé. L’expérience 
tend à montrer que si les choses ne viennent pas de loin, elles s’exposent fort à nulle part 
où aller. Quand bien même ce parcours serait devenu inutile, entre cadre institutionnel et 
liberté créatrice il n’aurait pas été vain, ne serait‑ce qu’à rendre compte et témoigner 
d’un effort à la fois singulier et commun d’existence. 

„Il en va ainsi de la vie. Qu’est‑ce autre chose qu’une pièce 
de théâtre, où chacun, sous le masque, fait son personnage 
jusqu’à ce que le chorège le renvoie de la scène?”

Érasme, Éloge de la Folie

*
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Maria Larionescu1

Abstract: The new 26th issue of Eastern European Countryside includes: a) studies on the rural 
communities elaborated by researchers in national academic communities from Eastern and Central 
Europe; b) documents, investigations, research reports and materials concerning the factors that 
determine the future of rural areas in the Central and Eastern European (CEE) space; c) the “Review 
and information” section discusses the scientific legacy of the outstanding work “The Polish Peasant 
in Europe and America” by William I. Thomas and Florian Znaniecki, and Franciszek Bujak’s 
works. In what follows I suggest three directions of discussion, in a comparative perspective, these 
studies, which are thematically connected by the monographic method concerning rural areas in 
five CEE countries: 1) the profile of the monographic method; 2) the monographic approach and 
the challenge of theoretical reflection; 3) perspectives of monographic analysis for the present‑day 
development of rural areas in the CEE space. 

Keywords: monographic method, rural sociology, Polish school of research, the monographic 
sociology of Bucharest, monographic studies in Lithuania, Germany and Austria, the peasant issue

Introduction

The 26’ 2020 issue of the Eastern European Countryside, edited by the Nicolaus Coper‑
nicus University in Toruń, Poland, has been a great surprise and a reason for optimism 
in a period otherwise dominated by the anxiety and grief of the COVID‑19 pandemic. As 
the editors note, this publication has had to face extraordinary circumstances induced by 
the global disorder and the pandemic restrictions: changes in the Advisory Team and 
Editorial Board, difficulties in organizing regular meetings of the Editorial Board, and 
the urgent need to find digital solutions for these challenges. Overall, the issue proves 
that this difficult experience has concluded with a remarkable success.

The publication is structured in four sections. Firstly, there is a thematic grouping of 
four studies dedicated to the use of the monographic method in studies of rural commu‑
nities in CEE, covering the Polish school of research, the monographic sociology of 
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Dimitrie Gusti in Romania, the legacy of monographic research in Lithuania, and quali‑
tative monographic studies in Germany and Austria. The next section is dedicated to 
the study of influences that shape the future of rural zones in CEE, from three angles: 
a) the role of formal and informal knowledge exchange networks, as source of innovation 
and development of Western Balkan countries; b) an assessment of the future of small 
farms in Ukraine, discussing semi‑subsistence farms and post‑peasant farms, and their 
role in the national policy of agricultural development; c) the status of the young gene
ration in rural zones in CEE countries, exploring whether young people can become a 
vanguard of democratic change. The third section, dedicated to “Research Reports and 
Materials”, includes a variety of inspirational data for the study of processes and rural 
structures in CEE, such as: 1) comparative studies regarding the current significance of 
school in rural and suburban, peripheral communities; 2) an analysis of TV programs 
in Serbia, examining their pro‑environmental and pro‑learning messages; 3) a study of 
the rural population living along popular cycling routes in Serbia, highlighting challenges 
of intensifying mass tourism. The publication concludes with highly appreciative thoughts 
on two of the most interesting classical works in Polish rural sociology: “The Polish 
Peasant in Europe and America”, by Florian Znaniecki and William I. Thomas, and the 
legacy of Franciszek Bujak concerning the fundamentals of religious life. All articles are 
available online1.

In the following, I suggest a few directions of discussion for configuring a comparative 
image on using the monographic method in five national schools of research of rural 
communities, specifically Poland, Lithuania, Romania, Germany, and Austria. I will be 
discussing: 1) the profile of the monographic method as resource vs. limitation in acquir‑
ing knowledge on rural communities; 2) the monographic approach and the challenge of 
theoretical reflection; 3) perspectives of monographic analysis for the contemporary 
development of rural areas in Central and Eastern Europe. 

The profile of the monographic method

The contributors from the five research schools choose to evaluate the monographic method 
applied to rural zones by examining its results, especially representative monographic 
studies from the interwar period. Authors clarify the meaning of the monographic method, 
its evolution, its popularity among scholars of rural communities, its benefits and limita‑
tions. Despite a certain thematic unity granted by a focus on rural areas, there are diffe‑
rences between what is included in the monographic method in the five national research 
schools. There are differences in terminology, in research stages, and in how impact on 
knowledge production is assessed. 

Appreciated as “the hallmark of Polish empirical sociology” (p. 10), Izabella Bukraba‑Rylska 
considers that the monographic method has, in practice, three dimensions. She firstly refers 
to monographers’ systematization of the topic under study under a certain terminology 
(be it about economy, community, or culture). Secondly, there is the methodological dimen‑
sion, differentiating between static vs. dynamic monographs, and between general vs. 
problem‑oriented investigations. Thirdly, there is the disciplinary dimension, referring to 

1.	 The EEC Volume 26 (2020): Issue 1 (December 2020) is available online at https://sciendo.com/
issue/EEC/26/1 
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the scientific lenses employed in each specific project – such as history, economy, ethno
graphy, or sociology. The study of the Polish author is accompanied by a list of the 
representative monographic studies included in her discussion. 

Unlike the rather distinctive approach highlighted in the Polish school of research, the 
heritage of the monographic method in Lithuania has been incorporated in the history of 
the sociological discipline, becoming strongly connected with the process of institutional‑
izing and developing sociology, particularly the national sub‑field of rural sociology. 
According to the authors of the study, Alina Žvinklienė and Lilija Kublickienė, the inves‑
tigation shows that the monographic method “is in oblivion rather than in active use, 
belonging to the history of sociological research in Lithuania” (p. 61), but, presently, 
“often unnamed, is widely applied to contemporary local history research” (ibidem). We 
can notice several similarities as regards the definition of the monographic method, 
between the Polish and the Lithuanian researchers. In both situations, there is a scientific 
approach aiming to describe social units – such as localities, work organizations, ethnic 
communities – to identify their essential features. An interesting particularity of the 
Lithuanian school consists in highlighting several properties of data collection methods, 
which rely mostly on direct observation and statistical information, while combining 
interdisciplinary and multi‑method approaches. The authors notice that, presently, the 
latter are “typically defined as case‑studies rather than the monographic method in con‑
temporary sociological terminology” (p. 62). 

Researchers from Germany and Austria use the label “qualitative monographic studies 
of rural environments” (p. 79) to refer to this approach. As Gerd Vonderach remarks, the 
term “monographic study” is not largely used in German‑language sociology, the formu‑
lation being similar in its delineation properties with “Polish rural social studies” (p. 79). 
Rural social studies in Germany and Austria have tackled a variety of topics and “con‑
nections between different scientific, institutional, practical, political, and ideological 
systems”, enjoying a significant expansion and professionalization since their appearance 
(p. 79). The author remarks, interestingly, the significant variety and broad scope of 
these studies: there is a vivid development of village studies realized especially by 
sociologists, folklorists and historians with a multitude of methods, aiming at extensive 
investigations (p. 88). 

Starting from the social history of the Bucharest Sociological School, established by 
Dimitrie Gusti on the foundation of monographic field research in the ’30s (p. 33), Zol‑
tán Rostás evaluates the Gustian monographic method as a specific system of approaching 
social reality “in its entirety”. In the author’s opinion, the Gustian approach has operated 
“an unprecedented unification of the sciences involved in the study of social reality” 
(p. 36). In his construction, Gusti focused on the “social unit”, a central concept of his 
thinking and “the preferred locus” of monographic investigations (p. 36). Dimitrie Gusti 
chose the village as a research field for two reasons, as identified by Zoltán Rostás. On 
the one hand, the peasant issue constituted the most pressing social problem of the Roma‑
nian society at that time. On the other hand, the village was considered “the most appro‑
priate for experimenting with direct, localized research” and for training sociologists and 
specialists in the relevant fields for the village monograph (pp. 36‑37). Dimitrie Gusti 
formulated an original project of interconnecting the heterogeneous components of the 
monographic method, leading to an integrated model of research which has advanced the 
scientific status of the method. As a result of his formalization, Zoltán Rostás remarks, 
the monographic approach “stood at the centre of a network that covered the entire scientific 
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and cultural life of interwar Romania” (p. 34). To this purpose, D. Gusti appealed to the 
theoretical grounding of his sociological system, simultaneously with its systematic test‑
ing in field research. 

A summary examination of the features of the monographic method mentioned by the 
representatives of the national schools of research included in this volume indicates: a 
variety of topics of research, a focus on understanding social units, a preference for 
describing rural communities through direct observation and, last but not least, a multitude 
of scientific disciplines involved in the monographic project. These shared features 
emerged through authors’ open, attentive, and close examination of direct sources. The 
similarity is even more appreciable since it involves different schools of research, with 
their own traditions, involving a variable combination of disciplines and concerns. 

The monographic method  
and the challenge of theoretical reflection

The scholars who have evaluated the rural monographs in the national research schools 
included in this volume have highlighted the resources of direct knowledge, in vivo, of 
essential fields of village life, with visible benefits for sociology. These include an unme‑
diated, often long‑term contact with a community that is situated in a specific social 
position; creating opportunities for identifying spatial and material factors that shape 
human activities and their evolution; making possible the formulation of generalized 
statements concerning various factors, generating “abstract regularities of theoretical 
status” (p. 26). Moreover, the monographic method works with concepts that are derived 
directly from the immediate social reality under study, rather than from an a priori con‑
ceptual framework. Therefore, the monographic method is fertile ground for novel dis‑
coveries about social realities and for conceptual innovation, rather than for the validation 
of established theories (according to the evaluation of Glaser and Strauss, pp. 26‑27). 
Consequently, monographic studies have had an important contribution in discrediting 
existing theories through empirical falsification (p. 27). Last but not least, the monographic 
method generates vast and diverse collections of data which remain available for future 
studies in rural sociology. 

The analyses and evaluations of the monographic method included in the present study 
are accompanied by a series of dilemmas that reflect the limitations and shortcomings of 
the monographic studies. For the Polish researcher Izabella Bukraba‑Rylska, the contribu‑
tion of monographic studies to the advancement of knowledge has often confronted objec‑
tions concerning their abilities to produce generalizations and theoretical reflections, the 
benchmarks of intensive scientific progress. On the basis of her ample documentation, 
the author formulates a series of challenges facing village monographs. Firstly, there is a 
supply of excessive, often irrelevant details. Secondly, the author questions the doubtful 
representativity generated by groups of monographic studies of high resolution, but low 
scope, which are isolated from one another and thus “unsummable”, making it impos‑
sible to portray a larger population. Thirdly, there is a tendency to provide a static image 
of communities, with a blind spot for change and development in the studied communities. 

Adding to this reflection, the authors of the article on the legacy of the monographic 
method in Lithuania, Alina Žvinklienė and Lilija Kublickienė, remark that the principles 
of monographic research concerning the examination of the “interrelated and integrated 
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whole” by a multi‑method approach have produced valuable sociological information. 
Still, they notice that “a few monographs about the Lithuanian countryside are very nar‑
row, consist of rather ethnographical than sociological elements and are not adequately 
justified by methodological traditions” (p. 70). 

In Germany and Austria, monographic rural studies have covered multiple relevant 
fields of rural areas, in Gerd Vonderach’s assessment. They have chronological priority 
in relation to the related disciplines of rural sociology and agricultural sociology. Through 
his general evaluation of documentary sources, the German author concludes that qualita‑
tive monographic studies initiated at the beginning of the 19th century were “independent, 
creative and laborious”, “conducted in pursuit of knowledge”, thus ensuring their pre‑
sent‑day relevance (p. 99). Similar to the other national studies mentioned above, this 
analysis has relied on careful, close examination of sources and recording of their features. 

A distinctive perspective on the monographic method was advanced by the founder of 
the monographic school of Bucharest. According to Zoltán Rostás, the Gustian mono‑
graphic sociology „has opened the way for two uncontested tenets of sociology: the 
emphasis put on the direct knowledge of reality, and multidisciplinary research” (p. 58). 
D. Gusti’s strategy, analyzed in great depth by Z. Rostás, has brought a positive dynamic 
in monographic research, consolidating its theoretical grounding and encouraging experi‑
mentation with various methods of direct investigation of village communities. This has 
led to the development of a highly original contribution to sociology, through field research 
campaigns, which generated “a distinct intellectual and professional group identity” 
(p. 58). This research community led to the institutionalization of the Bucharest School 
of Sociology, centered around Dimitrie Gusti and focused on the sociological monograph 
of the village. As a further development, the Bucharest School of Sociology also initiated 
participatory and action‑research through social and cultural development activities in the 
countryside, in an action‑oriented growth of monographic research experience. 

The detailed and insightful evaluations of national schools of monographic research 
included in the volume prompt a final question: What is the current relevance of the 
monographic method and research tradition?

Monographic research perspectives on contemporary development  
in rural areas of Central and Eastern Europe

By synthesizing the reflections of authors from the five countries represented in this issue 
of the Eastern European Countryside, we notice that there is a generally positive evalu‑
ation of the monographic tradition and its benefits for social research, with a more 
guarded evaluation of their potential for generalizable formulations and theoretical 
insights. Methodological advances such as the triangulation of multiple methods and 
data sources may contribute to overcoming some of the monographic study challenges, 
such as the combination of highly detailed, yet difficult to assemble case studies of local 
social units (p. 20). Interestingly, monographic studies offer the opportunity to verify or 
falsify existing theories, through careful confrontation of hypotheses and grounded expec‑
tations of empirical data. 

To better understand the relevance of the monographic method, it is useful to consider 
the heritage of classical works, for example “The Polish Peasant in Europe and America” 
by William I. Thomas and Florian Znaniecki. This classical research has impacted 
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sociological development in many ways, for example through using qualitative approaches 
and data, such as personal documents, diaries, and autobiographies. As prestigious critics 
have pointed out, including Herbert Blumer, the use of private documents faces the 
researcher with the challenge of subjectivity. How can the principles of representativeness, 
reliability, and adequacy, central to scientific knowledge, be attained (p. 314)? Mono‑
graphic research has offered a key for threading multiple subjective sources into a tapes‑
try that captures the essential dimensions of a local community. 

Overall, the authors in this volume convincingly argue for the present relevance of the 
monographic method. They present a series of arguments, including the valuable research 
traditions of European rural areas, which have contributed to the advancement of empiri‑
cally‑driven social science; a balancing of the globalization pressure with the local 
concerns of social groups, particularly rural populations, and the potential for theoretical 
innovation through close examination of social life, at grassroots level. The Eastern Euro‑
pean Countryside, 26’ 2020 issue, is a very welcome contribution to the consolidation of 
the monographic approach, bringing together well‑documented and insightful contributions 
from five national schools of research and establishing the present‑day relevance of a 
valuable methodological tradition. 



Creative Synthesizers: An Epistolary Conversation 
Inspired by A Synthesizing Mind: A Memoir  

from the Creator of Multiple Intelligences Theory  
by Howard Gardner

Cătălin Mamali’s dialogue with Howard Gardner (1)1

Reviews, as critical perspectives on works that are submitted to publication and on 
published works, have a long tradition and are part of the inter‑subjective testing that is 
a hallmark of scientific inquiry. The reviews of published works are many times followed 
by answers from the authors, which shows, most of the times, the neverending nature of 
the inquiry process and its need for dialogue. This established process is an invitation to 
a further step: a dialogical format of reviews. It seems that this chance has been offered 
by Howard Gardner. The recent book A Synthesizing Mind. A Memoir from the Creator 
of Multiple Intelligences Theory by Howard E. Gardner (Cambridge, Massachusetts, MIT 
Press, 2020), in combination with the creativity and intellectual generosity of the book’s 
author and a set of circumstances, opened the possibility to engage in a dialogical review. 
This dialogical review has been carried out during a time that imposed many restrictions 
to normal relationships. I maintain the original format of my comments emailed to How‑
ard Gardner, considering that the informal rhetoric is closer to the real communication 
process, as M. Billig argued in his landmark studies on rhetorical psychology.

A Synthesizing Mind. A Memoir from the Creator of Multiple Intelligences Theory 
represents a masterpiece of self‑inquiry, focused on the conditions, origins, development, 
and functions of Howard Gardner’s synthesizing mind, as well as of the essential patterns 
of other Creative synthesizing mind. In retrospect, it looks natural that the creator of 
Multiple Intelligences Theory offered this work. At the same time, A Synthesizing Mind 
provides, from within, new, unexpected and inspiring features of the genesis and develop‑
ment of synthesizing minds across time and cultures.

HG: This is a big project and life is short, but I would like to get started – or to 
support others with that goal.

1.	 Howard Gardner’s answer marked as HG. January 5th 2021 – Dubuque – Iowa, USA.
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In a letter received from Howard Gardner he states: “You already know a lot about 
me, so it will be interesting to see whether the book reveals anything new or different”. 
After reading and re‑reading your new book, I realized that despite my active interest in 
your work, and readiness to learn from you, I know much less than your work invites us 
to know, and much, much less than I need and I would like to know. Your recent work 
brings new and inspiring lights, perspectives, and ideas on your path breaking quest for 
mind, as well as on the inquiring on the human nature. The fascinating story of your quest 
for mind is marked by your becoming and personal features but, at the same time, displays 
the universal goal, universal patterns and functions of the synthesizing mind. 

Meditating on your accomplishment it is obvious that your self‑exploration regarding 
the synthesizing drive is at the same time focused on this process and opened to the wider 
context: “this memoir differs from most instances of that genre. It’s not really a personal 
memoir, nor is it a complete autobiography. It focuses on my ideas – especially the theory 
of multiple intelligences – and on analysis of my own mind, which, I contend, is a syn‑
thesizing mind” (italics added, pp. 124‑125). Your book achieves this by resorting to the 
interplay between the chronological order and the thematic order. The art with which you 
combine these two “orders” is associated in my mind with the paradigmatic case of 
Sophocles’ mode of exploring the destiny of Oedipus. Within the Oedipus’s tragedy, the 
chronological order and the thematic one are feeding deep surprises and illuminating 
clarifications.

HG: Well, I am not sure that I am Sophoclean in any way – but the organization of 
classical music has had at least unconscious effects on how I think and compose in writ‑
ing, perhaps. 

Your original, valid, well supported and developed ideas, to which you refer explicitly 
in a highly justified way in your book as “my magnum opus” (p. 198 – “idea” that 
stimulated commercial undertaking around the world”, p. 169, and so on), did not remain 
captive to their initial frames. Your original and recognized ideas did not imprison your 
creativity within one area of inquiring, regardless of the importance of your discovery. 
This renewal seems possible due to many factors. The major ones are discussed by you: 
your endless curiosity, ability to generate significant questions and successful search for 
answers, and motivation. It seems to me that, for essential reasons, your narrative is much 
more inclined toward curiosity and questioning (pp. 60, 64, 115, for instance) but, some‑
times, neglects motivation. 

HG: Good point – though interest in new topics and new ideas can itself be a moti‑
vator – particularly these days when I try to avoid news reports as much as possible – and 
I particularly hate the repetitive cable channels, whether they are on the left or on the 
right side of the political spectrum. 

The memoir of the synthesizing mind, in tune with your works, argues strongly that 
generating original, valid and inspired ideas is extremely important but it is never enough. 
The creator is defined not just by the value of the ideas, but also by the systematic, reli‑
able, hard, almost neverending work for supporting, clarifying, testing (refuting), cor‑
recting, developing and polishing (like a sculptor of genius such as Brâncuşi), among 
other tasks, of a great Idea. 

HG: Yes, though I also get bored and that is why I elected not to pursue the life of 
the laboratory scientist. Instead, I prefer to leave topics and then return to them later – 
this does not work in experimental science: see the important new book The knowledge 
machine by Michael Strevens.
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In Romania, a philosopher (C. Noica), and a mathematician (S. Marcus) repeatedly 
advised young and not so young creative minds to work systematically on their own ideas. 
By the way, Solomon Marcus had the idea of Mathematical Poetics (Poetica Matematica) – 
and he worked tremendously to develop and disseminate it. The philosopher suggested 
that it is wonderful to “find good ideas while wandering on the paths of mind”, but one 
must toil systematically to bring these ideas to maturity. As a matter of fact, you wrote: 
“The combination of wandering for quite a while, and then sharply focusing – the warp 
and woof of synthesizing” (p. 213). You strongly suggest that synthesizing ideas need 
long‑term disciplined concentric efforts that are also able to travel beyond disciplinary 
borders.

HG: This brings out very beautifully the difference in ‘rhythm’ between the life of 
the bench top scientist and the explorer of big, though not necessarily connected, ideas – 
of course, there are occasional individuals who can do both – the biologist E.O. Wilson 
is certainly an example; perhaps, also, Stephen Jay Gould.

The ability of a creative, synthesizing mind to remain open to new developments and 
fields is nurtured by an epistemic prudence that is, at the same time, ready to dive beyond 
the existing horizon of knowledge. Specifically, I think to your perspective on the algo‑
rithmization process in relation to multiple intelligences. You expressed it long time ago 
(in 1983) in your magnum opus, Frames of Mind, while you considered the possibilities 
of working out algorithms for the seven, now eight, intelligences identified by you: 
“Ultimately it would certainly be desirable to have an algorithm for the selection of an 
intelligence… at present, however, it must be admitted that the selection (or rejection) of 
a candidate intelligence is reminiscent more of an artistic judgment, than of a scientific 
assessment… where my procedure does take a scientific turn is in the making public of 
the grounds for the judgment, so the other investigators can review the evidence and draw 
their own conclusions” (Frames of Mind, p. 63, cited by you at p. 124, italics added). 

Your perspective on algorithms is cautious, ready to search for them and open to 
accept them if they match the task. I think that your perspective is in tune with the 
essential features of the synthesizing mind of a Creator that are revealed by your memoir 
(pp. 216‑220).

HG: I think if I were writing Frames of Mind today, I might search for an algorithm – 
certainly there are computational tools available that would have been unimaginable in 
1980. I am somewhat surprised that no cognitive scientist to my knowledge has attempted 
to undertake such a classification – the idea of a unitary intelligence is so deeply entrenched 
in most scientists, that they are reluctant even to open up that box – that Kuhn might have 
called “abandoning their paradigm”.

I am intrigued, and, as a matter of fact, I feel the need to ask the question: why your 
view on algorithmization is not complemented by an explicit resort to the heuristic pro‑
cesses? Did I miss it? Your creative work questioned well established concepts, theories, 
procedures and algorithms and, at the same time, you searched for new solutions, and, 
fortunately, you provided original and reliable answers. 

If one looks only to your account of the theoretical turning point marked by the “plu‑
ralization” (pp. 188‑189) of the concept of intelligence, it is obvious that this achievement 
has been possible due to a powerful heuristic orientation. Your theory, as you claim, has 
also the advantage, as most crucial theoretical contributions have, to be presented in a 
laconic way: a lot of substance and a new vision in just a few words. Thinking about it 
more than a few times it did come into my mind Archimedes’ path breaking ideas and 
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his life, from which due to a great physics teacher, I, as many other schoolboys and girls 
(we learned in mixed classes), developed a deep admiration for Archimedes’ mind and 
character.

HG: I am not entirely clear on the distinction between algorithm and heuristic – I 
see the latter as less systematic and more opportunistic, and that is certainly a good 
description of what I do readily – and what I am reluctant to do – in the absence of 
appropriate evidence and tools.

In the memoir I indicate that I am less enamored of the felt need to anchor claims in 
logic, math, or the brain – a criticism of Piaget’s and Levi‑Strauss’ need for formalization.

Later on, under the influence of a gifted architect (Ioana), who was forbidden both in 
Romania, and in the USA, to externalize her abilities, I read in Vitruvius’ masterpiece 
(he, as most of the greatest architects, had a synthesizing mind) the story about the puz‑
zle posed by the King’s crown. At least from a practical viewpoint, the problem and the 
solution have been new. None of the already existing, available algorithms, even for a 
mind that discovered the buoyancy and the lever principles, could be applied successfully 
in order to answer to the King’s suspicion. 

The new challenge asked for a bold and accurate heuristic. We cannot know for sure 
the details of the tragic event that lead to Archimedes’ death, but we are deeply appalled 
by the brutal behaviour of the Roman soldier who has been told by Archimedes: “Do not 
touch my circles”. This did not happen for the first or the last time in human history – 
Creators have been (and are) mistreated with hatred and arrogant ignorance. I think that 
Archimedes, as a Creator, and as a paradigmatic embodiment (naked embodiment!) of 
the heuristic way might serve your argument vis‑à‑vis algorithmization. What do you 
think? 

HG: Alas, there are many people who cannot accept change, and sometimes they act 
violently; we may see some of this in the USA, in the period ahead, though I certainly 
hope not!

Your vision on algorithmization is of great support for my own inquiry, regarding the 
power of action oriented texts, especially when I faced (still facing) not so kind reactions 
(I may say even non‑intellectual attitudes) toward my approach. Due to a historic syn‑
chronicity produced by the public delivery of two action oriented texts (The Manifesto of 
the Communist Party – MPC, published in February 1848, and Civil Disobedience – CD, 
delivered as a lecture on January 26th 1848) I realized that we can encounter, even in the 
field of history, quasi‑experimental situations, that could help to identify major conse‑
quences and must be epistemically seized and exploited. 

MCP and CD emerged separately as the opposite sides of an independent variable, 
while the political leaders who applied them can play the function of a dependent variable. 
We find two historical series: a genealogy of bloody political leaders (Lenin, Trotsky, 
Stalin, Dej, Pauker, Khrushchev, Hoxha, Honecker, Ceauşescu, Castro…) and a genealogy 
of non‑violent leaders (Gandhi, M.L. King, Mandela, Havel, Kyi...). The point is that 
the first text (MCP) dictates a political algorithm, while the second one (CD), takes and 
recommends a heuristic approach for solving painful societal issues. 

During over 25 years, up to present (even a few days ago), I encountered, even in the 
case of some researchers on communism, who are, at the same time, very visible, public 
intellectuals, a fear to and/or a strategic avoidance of considering the opposite political 
and moral legacies of MCP and CD. I am simultaneously deeply puzzled and disappointed 
by this capitulation of some social scientists. 
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HG: Yes, I venerate the life of the mind, but that does not necessarily lead to desirable 
behaviour.

You present plenty of evidence that the need for sharp and long‑term focus is associ‑
ated, during the development of your synthesizing mind, with a profound curiosity that 
has been oriented toward various targets and was neither enslaved by disciplinary borders, 
nor limited by your own previous achievements. Your synthesizing mind is, by using 
Csikzentmihalyi’s concept, in love with flow. It seems that your scientific ability to tres‑
pass borders has been supported by your own artistic side (mainly music, but also writing) 
and by your relentless efforts to explore the features of the artistic side of many other 
creating minds. 

In retrospect, it is no surprise that within the dynamic of your cognitive interests, the 
interplay between the artistic process and human development is a major inquiring themata 
(understanding this concept as Holton conceived it). However, there is more than a sur‑
prise, there is a new paradigm, generated by your scientific imagination and synthesizing 
mind: this interplay nurtured the theory of multiple intelligences. 

HG: Yes, Arts have been far more important in my life than in the lives of most of 
my peers in the social sciences (Project Zero has been a home for over fifty years) and 
as I get older, they become even more important, sacred, indeed. But I don’t talk about 
this to most of my colleagues – and, of course, Arts have become so commercialized, 
that motivation of an individual’s interest is often difficult to discern.

Your holistic conception of the artistic process makes explicit that in areas such as 
music and drama, the artistic process involves the relationship between “the four proto‑
typical participants – artist/creator – performer – audience – critic”, “as they centre 
about the performance of a work” (The Arts and Human Development. A Psychological 
Study of the Artistic Process, 1973, pp. 25‑28, italics added). It might be useful to remind 
that you developed a visual representation of this complex interaction for “heuristic pur‑
poses” (p. 27, italics added). I love such ways and goals. 

HG: I wish that I could rewrite that book – the basic ideas had merit, but there was 
almost no relevant research – hence, “Project Zero”, thanks to many investigators, and 
especially to my wife, Ellen Winner, that is no longer the case!

I think that one of the critical and creative ideas developed within your research on 
the artistic process, that seems to me to be highly significant for later on theoretical 
developments, is that your approach dismantles the artificial separation between Science 
and Art, reinforced by the linguistic treatment – that considered the first, as the result of 
intelligence (singular), and the second, as the result of talent – and opens the road for a 
synthesis. Besides the fact that according to your research, the valuable artistic activity 
is marked both by “inspiration” and “disciplined craftsmanship” (p. 268), your approach 
underscores the role of “experimentation” within the artistic process. 

You wrote about Picasso, a view that applies to all Art Creators, that he “does not 
regard the work as a point of stasis, but simply as the most recent, in a neverending 
series of experiments” (p. 269). As a matter of fact, you quote Picasso who said: “Paint‑
ings are but research and experiment. I never do a painting as a work of art. All of them 
are researches”. The artificial separation between Science and Art (we should also regard 
the idea of the “two cultures”, which deals with a widespread, in time and space, reality, 
identified by C.P. Snow) is fundamentally questioned. Other genial artists expressed the 
same idea. I recall Constable who said in 1836: “Painting is a science […] of which 
pictures are but the experiments”. I had the chance to learn it during a short visit, when 
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I spent many hours at Tate Museum, in 1990, in UK, due to an invitation from the Brit‑
ish Council (issued a few years before, i.e., before 1989!). It happened before coming 
to the USA with a Fulbright award, received also a few years before, but blocked by the 
Romanian bureaucracy. At Tate, we, together with Ioana, admired Blake’s artwork. Blake’s 
genius is (intelligences are) expressed both in visual art, as well as in his poetry. The two 
intelligences identified by you are causes of his amazing creations that have universal 
meaning. He was also a powerful iconoclast.

HG: I certainly don’t favour a “two cultures” view, and it is possible and desirable 
to embrace Arts and Sciences, but I do think that they are fundamentally different under‑
takings. Most scientists don’t appreciate what Arts are about or vice versa – we could 
have a long discussion on that issue!

I do not have any clue, as far as I know, on why you did not resort for your case stud‑
ies, to Leonardo da Vinci, who Creatively embraced science, technology, visual arts, 
writing (his journal is a remarkable window into this area), and mathematics. Maybe I 
am missing some of your studies, but still, if we look to paradigmatic cases in which two 
or more intelligences are combined in the creative process of one person, then Leonardo’s 
works would be not just a paradigmatic model, but also a great source for further explo‑
rations of some of the MI performed by one person. 

I should disclose that in my childhood, around age 11, under the leading influence of 
an older friend (Florin Bogardo, composer, but he could have been an architect, a sculp‑
tor, or a physicist, similar role as Mark, your friend, played in your case), I learned about 
Leonardo da Vinci. Florin had the bold and crazy idea – we were living under a com‑
munist dictatorship – to form a discrete, rather kind of secret “Leonardo Da Vinci Soci‑
ety” that should’ve been joined by our friends who displayed abilities and attractions for 
various fields (science, literature, visual arts, music…). We discussed it and we had even 
a few gatherings at his home, built by his immigrant (from Italy to Romania!) grandfather.

HG: Yes, my above response does not apply to Leonardo, nor to other giants who 
were involved in both Arts and Sciences – but they are the exceptions; most contemporary 
artists would have no sympathy for the view of the sciences in Streven’s book, and most 
scientists could not appreciate the daily and nightly lives of a Picasso or a Virgnia Woolf.

Especially if we would consider your ideas regarding the features of synthesizing minds 
and that of the combinations among intelligences (you refer explicitly to your own profile 
within this book). Leonardo da Vinci’s works and destiny might represent a great resource. 

Your model, focused on the development of a synthesizing mind that is also experien‑
tially rooted, includes the following elements: “exhibiting wide curiosity”, “assimilating 
and remembering mounds of facts and figures”, “raising questions but also attending 
carefully to answers”, and “setting down answers in some kind of symbolic system” (p. 9). 
You are conceptualizing the spectrum of synthesizing as “a continuum of synthesis”. At 
one end, there is the “conventional synthesis, just bringing concepts and ideas together”, 
and at the other end, there is “the original synthesis” (p. 39, italics in original). Obvi‑
ously most of your work, not just the theory of multiple intelligences, has been achieved 
through original synthesis. As your memoir discloses, you considered and you are still 
considering your synthesizing ability, as a competitive asset. If this potential is considered 
from the perspective of the evolution of scientific knowledge, then a synthesizing mind 
might have both competitive and complementary functions.

HG: I think I am unusual in that some of my initial syntheses were more like text‑
books, but that exercise has been of no interest to me for decades. There is a continuum 



95Creative Synthesizers: An epistolary conversation...

of syntheses, but we cannot simply decide where to aim – part of that decision will be 
made by those who review and evaluate the synthesis.

The conceptualization process that lead to the construct of a “synthesizing mind” has 
been a developmental one, in Piagetian sense, with roots in your childhood experiences 
and in your own developmental studies, mainly on the artistic process in the case of 
children, as well as through the dialogue between your creative ideas and the ideas of 
other scientists from different fields. Your studies on the function of artistic processes in 
human development lead you to this idea: “As a child evolves into the skilled artist, he 
must maintain the ability to generate ideas and to integrate them into a finish product” 
(The Arts and Human Development, p. 267). 

HG: Good pickup! I had long forgotten it!
What about the genesis of the construct of “synthesizing mind”? Your inquiry brings 

strong evidence that it is not enough to have new ideas, but one must work on them in a 
disciplined way, submit them to various trials and remain open to possible changes, while 
aiming toward a relevant new synthesis. As a matter of fact, you mention that “Murray 
Gell‑Mann [is] the coiner of the term « synthesizing mind », the one who signed a contract 
to write a book, but had enormous difficulty in completing it” (p. 224). 

I learned about Gell‑Mann’s idea on synthesizing mind from your inquiry. Indeed, his 
view on synthesizing mind and his assessment of the vital function of such minds, now 
and for the future, are deeply instructive. You cite Gell‑Mann: “In the twenty‑first cen‑
tury, the most important kind of mind will be the synthesizing mind” (p. 216). Yes! 
However, within the social and political contexts – at national, international and worldwide 
levels – the vital (most important resources/features) are many times neglected and some‑
times, their spreading in the public forum is strategically denied. Please, can you provide 
the source where Gell‑Mann expressed his view?

HG: I heard Gell‑Mann says this, but when I google it, I just find my quotation! As 
you may know, he was the guiding force behind the Santa Fe Institute, which does just 
the kind of cross‑disciplinary work that we both admire.

You explore the major features of synthesizing minds, being open to their varieties, 
but at the same time, your approach underscores that at the heart of the issue, there is 
the relation between creating and synthesizing. Creativity “presupposes both some disci‑
plinary mastery and some prior synthesis” (p. 219). As your argument suggests, one must 
prove that she/he excels in a given field (mastery and innovation) and, at the same time, 
must develop an innovative synthesis that trespasses disciplinary borders and epistemic 
conventions in a meaningful way.

HG: Yes, but I don’t think that the order is preordained. We might try to synthesize 
knowledge and then realize one needs more disciplinary expertise – just today I was writ‑
ing about AI and I realized I either had to do more research, or find a co‑author!

Resorting to my own research experience on intellectuals (scientists, visual artists, 
composers, writers…) and on the motivation of the creative inquiring processes, I studied 
many sources. I carried out this search within an environment where the terrible depriva‑
tion of necessary material goods was actually overpassed by the deprivation of information 
(censorship, lack of sources, hurdles to travel…). 

I will mention only two sources that I think are highly significant for the theoretical 
construct of synthesizing minds and the associated empirical grounds. (By the way, your 
criticism on the narrow way to understand experimentation is extremely relevant and use‑
ful). One is the research carried out by I. Mitroff, a physicist by training, and a Creative 
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epistemologist, on Apollo Moon scientists, in 1974 (The subjective side of science. A 
philosophical inquiry into the psychology of the Apollo Moon scientists. Amsterdam: 
Elsevier). The other Creative mind, C.G. Jung, is well known to psychologists and not 
only. I specifically have in mind his work, Psychological types (published in English in 
1971 in The Collected Works of C.G. Jung. A Revison by R.F.C. Hull of the translations 
by H.G. Baynes, Volume 6, Bollingen Series XX. Princeton: Princeton University Press). 

Mitroff, explicitly working upon Jung’s typology, developed a description of the fol‑
lowing types that have been empirically investigated on a sample of excellent scientists, 
all engaged in an inquiry adventure without precedent in the history of science. These 
types are: the hard experimentalist, the abstract theorizer, the intuitive synthesizer, the 
humanistic scientist. Here is just a brief description of the intuitive synthesizer, as used 
in Mitroff’s research: “He/she takes extreme pride in one’s ability to synthesize and intuit 
the meaning of a wide variety of experimental and theoretical facts and ideas”. I am 
attaching one of my papers on this issue that has the details.

HG: Thank you for these references and for the paper(s).
I decided to carry out a study using the same typology as Mitroff’s, but taking into 

account a personal question on the dynamics of the quantitative side (force) of motivation 
(valence, expectancy and instrumentality – the last one, re‑defined as agency, to be able 
to consider both intrinsic and extrinsic motives) and the qualitative side of motivation 
(12 intrinsic and twelve extrinsic components). My project, at the Research Centre for 
Youth Problems, Bucharest, faced harsh opposition. I have been able to complete only 
two phases of a longitudinal project that was conceived to have at least four stages. On 
the top of the hurdles, something hard to believe happened: the prints from the computer 
centre (by those times, punched cards were used and long tables, provided) have been 
literally thrown to the garbage bin (located outside the building), as I have been announced 
with a cynical smile, by two colleagues, that “a custodian took your tables to the garbage”. 
I did run out and I recuperated the “tables”. 

This research has been complemented by a set of in‑depth interviews (between 
2‑4 hours) I conducted. I recorded (with a cheap Aiko tape recorder), transcribed, and 
typed all interviews and returned the text to each interviewee to check it. One final copy 
remained with the participant and we agreed that any probable publication (the probabil‑
ity was extremely low before 1989) of our dialogue must match the final copy. Nobody 
was entitled to add or remove (censor) any part... There is one more misery about this 
project. I entrusted, as a researcher awarded with a Fulbright scholarship, the hardcopies 
of interviews to two American friends. 

One of the copies reached a researcher in the field of personal and social relationships 
who is a member of the same scientific organization as I am. When I had the chance to 
see him face to face, in Iowa City, in 1991, he said that he lost them! The other provided 
a similar answer regarding the research documents of a Fulbright scholar, who made 
explicit that he needs them for continuing his research. These justifications are hard to 
imagine, but are bitterly true. However, the main obstacle has been, and still is, by iner‑
tia, the repression on the freedom of thinking and expression, back then, led by the com‑
munist regime and its ideology. Obviously, my experiences are located to the opposite 
pole of your journey. You state: “as a scholar in a country and at a time when there were 
no « thought police », I have had the opportunity to follow up issues that interested me, 
to synthesize my « data » in ways that made sense to me, and to write them up in appro‑
priate formats” (p. 234, italics added).
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HG: I wrote this at a time when the evil and danger of Trump were less clear to 
me – so many, including you, have been far less fortunate.

Coming back to Mitroff’s wonderful idea and research (that challenges also Kuhn’s 
view and the works of other epistemologists by going into the fields without missing the 
abstract) and, also, to Jung’s typology, I wonder if you did know their works? Did the 
reviewers (formal and informal) of your book mention the ideas of Jung and Mitroff on 
this issue? Regarding Jung, it seems to me that his conception on “individuation” can 
be exploited both in relationship with Creating and Synthesizing minds. I think that the 
two minds (sometimes re‑united in the minds of Creative Synthesizers) are enriching and 
accentuating the individuation process that becomes, through these two types, more relevant 
at universal level. 

HG: Of course I knew something of Jung’s work, and not on Mitroff’s. While I am 
more of a Freudian than a Jungian, I think that Jung was far more sensitive to artistic 
ways of knowing, and much less insensitive to the mental lives of women than (Sigmund) 
Freud was – I fear that the artist Lucian Freud took after his grandfather in that respect!

As your memoir documents and advances, your idea on synthesizing minds is rooted 
in your childhood experiences and it played a significant role in the theory of multiple 
intelligences development, and, as well, in other projects (art processes, good work, for 
instance). But this idea, in various ways, is at the core of your becoming, as you state: 
“Thanks to the accidents of family, culture, the historical moment, and, yes, genes. I have 
had the privilege of being able to lead a life of the mind and to put forth syntheses that 
make sense to me, and, at least at times, to others, as well” (p. 233, italics added). 

Pluralization of the construct of intelligence is moving us away from a fragmentation 
toward a higher theoretical integration of mind processes and potentials. Do we face here, 
at a new level of understanding, some of the questions that marked the dispute between 
localizationism and functionalism? 

Combinations of different intelligences, as revealed through your studies on paradig‑
matic Creating minds, as well as through your self‑analysis, indicate different ways for 
synthesizing minds to emerge. The relationship between synthesizing minds and multiple 
intelligences, according to your inquiry, represents a challenging question: “Is there a 
separate intelligence for synthesizing, or is the capacity that I am describing adequately 
explained by one or more of the several intelligences” (p. 222). You leave the answer 
open for inter‑subjective testing as you express your inclination toward the existence of 
this mind, while you provide a set of paradigmatic examples. 

HG: I did an interview about the book and the interviewer asked me about whether 
the synthesizing mind was a new intelligence. I said “not by my definition, but you are 
welcome to call it that”. Trying to be a “thought policeman” is futile, especially in a 
social media society!

It seems to me, and I am in tune with your choice, that if we would take into account 
that within one and the same person, who might potentially excel in more than one intel‑
ligence, there is a dynamic between the manifest intelligences (performance and recogni‑
tion) and the latent intelligences of one and the same person, at least two questions are 
invited: 1) how is the combination among intelligences – within one and the same person – 
influenced, when his/her latent state did not reach the same manifestation stage as other 
intelligences of the same person?; 2) Can the quality and the force of the motivation to 
synthesize of a person be activators of the latent intelligences? My answer to the two 
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questions is positive. But this answer is just a starting hypothesis that should be tested by 
field, historical, experimental, and theoretical work.

HG: Interesting thought.
I got the powerful feeling and the understanding that your quest for mind goes far 

beyond the borders of what is considered to be cognitive studies, and the “empire” of 
cognitive revolution. Your theory of MI has its roots mostly in the cognitive revolution, 
and logical inquiries, as that of Fodor’s. MI theory strongly suggests that a synthesizing 
mind is a tool for integrating knowledge from many fields within a unitary explanatory 
system. At the same time, your inquiry strives to take into account the good (moral) and 
beauty (aesthetic) dimensions alongside that of the truth. The ancient ideal (Greek and 
Roman) to achieve these three goals is reactivated at a new level. Gandhi himself considered 
that the truth must be reached only through love’s ways. Thoreau did have a similar view. 

HG: This is territory that is increasingly appealing to me. Twenty years ago I tried 
to ply the three virtues apart. Now, in recent work, I have tried to reconnect them!

You make crystal clear that intelligences, all of them, can be used either in good or 
evil ways. This fertile and pragmatic perspective is deeply associated with your work of 
synthesis, carried out together with M. Csikszentmihalyi (I had the privilege to meet him 
a couple of times) and W. Damon on Good Work. Even Creative synthesizers are not a 
guarantee that their abilities are directed toward good goals and are resorting to good 
means. As the creativity, intelligence and strong motivation could serve good works, they 
could serve evil goals, too. The imagination of evil is able to grow, too. Maybe this is 
one of the reasons why Theophrastus, Confucius, La Bruyère, B. Franklin, Gandhi, M.L. 
King and many others stressed the vital role of cultivating (institutional cultivation and 
self‑cultivation) strong and good characters. By the way, a masterpiece on The Strengths 
and Virtues of Character by Peterson and Seligman, is most of the time neglected by 
psychological textbooks, which have a terrible tradition of neglecting the concept of char‑
acter (one could find a series of Intros to psych textbooks without this concept!).

HG: I think that this is changing, and I have some optimism that the understanding 
and cultivation of character are being taken more seriously in psychology and education, 
and that is also the motivation of The Good Project.

Your conception on the good use of the multiple intelligences becomes more important 
if we think to the rapid development of the tools available to put in practice the ideas 
generated by different intelligences, and by the possible uses of AI. At the same time 
history provides examples of highly intelligent persons who, unfortunately, worked toward 
terrible goals. Let us think only to Napoleon Bonaparte. 

The conception developed by you, which does not reject algorithmization, remains 
one open to changes. This is considered vital by you in the case of moral dilemmas: “Not 
am I by any means ready to turn over moral or ethical decisions to an algorithm, no 
matter how intelligent or even « multiply intelligent » it is declared to be” (p. 232, italics 
added). Your prudence is justified also by the fact that humans may react to moral deci‑
sions in ways that are not always predictable, so the automatic application of an algorithm 
may generate more difficult issues. At the same time, I think that your prudence is, at 
least implicitly, in favour of the heuristic road. Even very intelligent individuals might 
become captive to the algorithms they have worked out. When this happens, they open 
the social gates toward appalling consequences. This is one basic feature that separates 
the algorithmic character of MCP by Marx and Engels from the heuristic character of 
CD by Thoreau. 
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HG: Yes, I was writing about this today, with reference to an essay on the Palantir 
corporation. I will try to remember to send it to you when it gets posted – in a week or two.

It would be wonderful if your well supported, well integrated and well oriented warn‑
ing regarding the danger of neglecting the possibility that high intelligences can do evil 
works would be assimilated by experts, by politicians, educators, and common people. In 
spite of my optimistic nature, my guess is that it will take some time, much longer than 
would be necessary for a good social learning, until your idea will be comprehended by 
the people in power and by those who have the resources to help its application. 

It’s been a long time since I first observed that when experts refer to empathy, they 
also imply that high levels of empathy will lead, almost automatically, to good behaviours, 
to helping others, to enhancing, and to altruistic orientation. This assumption and its 
practical expectations are wrong. 

Let me share with you two cases. To a conference of ARR (Association for Relational 
Research – it previously had a different name, focused on personal and social relation‑
ships) at the University of Wisconsin, Madison, in 2004, two outstanding researchers, 
who have crucial contributions to the theory, experimental and pragmatic approaches to 
attachment and other critical topics, presented an excellent study. 

However, the authors, P. Shaver and M. Mikulincer, worked under the widely accepted 
assumption that high empathy has automatically positive consequences. During the break 
I expressed to them my view that empathy is just a tool, evolutionary and culturally 
improved, which can be used for good or evil actions. Both have been surprised by this 
possibility, which I presented in my book The Gandhian way of becoming (written in 
1992, published in 1998) that I sent, later on, to both of them. 

HG: Yes, Paul Bloom has written perceptively about the lack of connection between 
empathy and right action, particularly, once one ventures outside small circles. Like the 
intelligences, empathy can be used to torture. I feel your pain.

I observed that this assumption (empathy leads automatically to good behaviours) is 
widely spread by media, politicians and it is still supported by experts. For instance, Arlie 
Hochschild, in her brilliant book Strangers in their own land – as a matter of fact, you 
refer to this book in your memoir – comes with the inspired idea of “empathy walls”. She 
states that “an empathy wall is an obstacle of deep understanding of another person, one 
that can make us feel indifferent or even hostile to those who hold different beliefs or 
whose childhood is rooted in different circumstances” (p. 5). 

Hochschild’s view, implicitly, but obviously, accepts the assumption that empathy is 
generating good social effects, has good consequences and therefore, “empathy walls” 
must be overcome. In some cases empathy walls might provide chances of survival, espe‑
cially while one who is considered a sure pray blocks the predator’s ways to feel how 
she/he feels. As a matter of fact, Hochschild maintains this assumption on the empathy 
in her entire book. She also asks “it is possible, without changing our beliefs, to know 
others from inside, to see reality through their eyes, to understand the links between life, 
feeling, and politics: that is to cross the empathy wall? I thought it was”. It is necessary 
to ask: with what intentions, for what goals one attempts to cross the empathy wall? 

Thank you for suggesting to me the work of Paul Bloom (Against empathy) which I 
did not read yet. I know there are small chances that a paper like mine, even though 
presented to the World Congress for Psychology (Berlin 2008), could travel far away and 
be known by people who work in the area of empathy. However, I wonder what might be 
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the reaction after such an expert receives the paper, having the chance to know the con‑
struct and its empirical support.

I know that many of my students, enrolled in some of those over 220 courses I taught 
(especially those who took a class of developmental psychology), have been fooled by 
expert mind readers, persons with great empathy such as car dealers, for instance, who 
used it for serving their own interests. Sometimes, great empathy is not only devoid of 
sympathy, but it is associated with destructive intentions toward the target. By the way, 
in late ’70s, by an experimental research, I found that people involved in mutually rejec‑
tive dyads (identified by sociometric tests conceived by Moreno) had much better perfor‑
mances in reading the motives of their opponents than people involved in mutually 
attractive relations.

HG: Interesting finding.
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Knowledge Production: Sociology in Central and 
Eastern Europe 1945‑1989, Leiden‑Boston, Brill, 
2018, 298 p. 

As suggested by the title, Totalitarian Experience and Knowledge Production: Sociology 
in Central and Eastern Europe 1945‑1989 by Svetla Koleva aims to work out a social 
history of Sociology in Central and Eastern Europe under the Communist regimes during 
the period called “socialist”, beginning in 1945 or a bit later on in some countries, and 
ending in 1989 with the Fall of the Berlin Wall which symbolized the end of the division 
of Europe in two parts politically opposed. The book is based on a comparative study of 
the national trajectories of sociology under the Communist period.

In fact, the objective is broader than a pure and strict reconstitution of historic events 
and facts concerning one precise scientific field in a few countries of the Communist part 
of Europe after the Second World War. While recognizing the specific features of totali‑
tarianism, the author defends the idea of a possible connection between the totalitarian 
experience and the process of social cognition in the socialist Central and Eastern Euro‑
pean countries, which is an innovating approach. Connecting the understanding of the 
process of production of sociology to the “socialist” experience leads Svetla Koleva to 
consider the process of social cognition as a social process in a precise political context. 
More broadly, the process of scientific production is analyzed as a social process in the 
context of a definite political regime. 

The author presents “the sociological rationalization of society as a structuration of 
shared common experience”. Assuming that cognition in social science represents a 
rational and methodological response to problems arising in either society, the book sup‑
ports the idea that there is not only a single matrix, the Western one, for the development 
of Sociology. Another matrix must be taken into account, that of the production of 
sociological knowledge in European “socialist” countries after the Second World War. 
The communist project in those States created a social and political system utilizing spe‑
cific tools of governments. From this point of view, Sociology served as a means of 
rationalization of their regimes.

Psihologia Socială, nr. 47 (I)/2021, pp. 101-103
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After some historians of totalitarianism, Svetla Koleva considers that “totalitarianism 
is a product of the action (or inaction) of individual groups, including professional groups”. 
Consequently, in her eyes, it is necessary to analyze on the very process of production of 
sociological cognition in these “socialist” States as an action of a professional group, that 
of sociologists. So, it makes it necessary to study the various forms of the institutionali‑
zation of Sociology in “socialist” countries, of its renewal in the late 1950s or the early 
1960s, and the concrete practices of sociologists, the methods they carried out, the con‑
cepts they used and created, the cognitive products. Who were these “socialist” sociolo‑
gists? How did they work? Which theories and analysis did they work out? 

As it has been pointed out in other scientific fields, for instance statistics, the author 
considers that a change of conditions does not automatically lead to a transformation of 
cognitive practices. To which extent can we distinguish a part of the Past, particularly of 
the interwar period sociology, in the works of European “socialist” sociologists? Con‑
cerning those who had worked in the Interwar period, did they keep on any links with 
Western sociologists, and in which forms?

Dealing with a wide range of questions, this book provides a social history of Socio
logy in the post‑War European socialist countries. More broadly, owing to its ambition 
and to the large scope of its questioning, it contributes to a better understanding of the 
practice of Sociology in totalitarian political systems.

After a preface accurately presenting the ambition of the author and a rich introduc‑
tion, the book is divided into three parts. The first section is devoted to Methodological 
notes, which is very helpful to understand the conceptual framework of the book and the 
methodological choices made by the author. In the second section, the author analyzes 
the “Institutional Cycles of Sociology in Central and Eastern Europe” during the period 
1945‑1989. While describing and analyzing the five cycles she distinguishes and empha‑
sizes the differences between countries and reintroduces the Past in the explanations. The 
third section, entitled “Disciplinary construction of Sociology: Processes and Modali‑
ties”, explores another question: What kind of Sociology was produced in European 
Social countries? The importance devoted to empirical sociology characterizes the pro‑
duction of sociological knowledge in these countries, how can it be explained? Which 
connection can be made between the political project of communism and the empirical 
practice? The author demonstrates in a very convincing manner how studying the 
empirical reality conducted, as a result, to doubting the system of Socialism. The conclu‑
sion emphasizes what the author calls “a Legacy without a Testament”.

We can note that the various intermediate recapitulations, summing‑up and conclusions 
placed at the end of different parts of the text are very helpful for the reader who would be 
interested reading this book without any knowledge either on socialist countries or on sociology.

The method led for carrying out the research is carefully explained. The author has 
chosen to study six countries in reason of their proximity with the Soviet regime and of 
their integration in the Soviet block, even if we can distinguish some nuances between 
them: Bulgaria, Czech Republic, Hungary, Poland, Slovakia and the USSR, the latter 
being considered as “the ideal‑type of totalitarian society”. The book is the result of a 
research work based on three main types of materials: the sociological literature edited 
in the former European socialist countries, memoires, biographies and autobiographies, 
and interviews conducted with 69 key figures of sociology in these countries, four inter‑
views with statisticians. All the interviews are focused on their sociological practice and 
professional experience under communism.
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The corpus of interviews is very rich. The questionnaire used to carry out these interviews 
is joined in an Appendix. It is divided into seven sections: Personal trajectory in sociology; 
Main periods, formation and intellectual trajectory; The role of Marxism in the develop‑
ment of sociology in the country; Mode of sociological problematization; Relations 
between sociology and power; Relations between sociology and society; Relations between 
sociologists living in one country and sociologists from Eastern and Western Europe. 

The bibliography at the end of the book is very rich and contains the most important 
books and articles on the topic.

One of the major contributions of the book consists in analyzing how the sociologists 
in the former European socialist countries were able to carry out their research works 
under the conditions of communist regimes and, more precisely, of authoritarian regimes. 
In particular, this book brings a new contribution to the analysis of the manner how, more 
generally, social scientists were able to manage their research works under communist 
authoritarian regimes.

In the 1980s and the 1990s there was a big debate on the use of the concept of 
totalitarianism between the supporters of the use of this concept (the totalitarian school) 
and the historians defending the idea that nevertheless it is necessary to take into account 
that scientists could manage to protect some areas of cognitive autonomy from Power. 
They have shown that, even in such a political system, professionals, scientists, citizens 
succeeded in managing some areas of autonomy in the professional sphere and in private 
life. State control and Party control were not total and hegemonic. The book points out 
some aspects which corroborate this analysis. For her part, the author explains why she 
prefers to use the concept of totalitarian regime instead that of authoritarian regime. 

The sociological approach followed is very fruitful. The analysis of the very process 
production of knowledge is very rich and helps to better understand which were the 
characteristics of this process in social sciences. Analyzing what kind of compromise was 
made between the researchers and the State, between the Marxist theory and empirical 
surveys, helps to explain the methodological and theoretical approaches elaborated.

Beyond that, the book enlightens what kind of circulations concerning theory and 
methods did exist between West and East and vice versa. Some historians of communism 
have demonstrated that in fact West and East could not be considered as two totally 
separated worlds. The author shows that it was similar in the field of Sociology. From 
this point of view the sections of the book dedicated to the International Sociological 
Association World Congress held in Varna in 1970 and to the International Varna Socio‑
logical School are very enlightening. 

There is no doubt that this book will contribute to a better understanding of the pro‑
duction of scientific knowledge on societies in the context of authoritarian States. Svetla 
Koleva shows in particular that, beyond the common values, the community of sociologists 
from Central and Eastern Europe during the communist period was less homogeneous 
and more diverse than the description that has often been given. By highlighting their 
relations, and sometimes their proximities, with their colleagues from the West, the book 
recalls the continuities of this period in the scientific field with the interwar period. In 
doing so, it reestablishes the history of sociology in the countries of the Eastern European 
communist bloc into a transnational history of sociology over a longer period.

Martine MESPOULET1
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Comunismul şi schimbarea simulată 

Michael Shafir, România comunistă (1948‑1985). 
O analiză politică, economică şi socială, traducere 
din limba engleză de Mihai‑Dan Pavelescu, 
Bucureşti, Meteor Press, 2020, 432 p.

O binecunoscută piesă muzicală a Adei Milea, lansată în 2004, începea astfel: „Ceauşescu 
n‑a murit/ Ne veghează îndârjit/ Ceauşescu e o şcoală/ Ceauşescu e o boală”. Ada Milea 
făcea trimitere la nostalgia faţă de Nicolae Ceauşescu, înregistrată constant de sondajele 
postcomuniste, şi la persistenţa, în timpuri democratice, a mentalităţilor forjate în vremea 
dictaturii. 

După 1989, o vastă literatură ştiinţifică s‑a angajat să explice cum a fost posibil 
comunismul, cum a fost posibil Nicolae Ceauşescu. Bibliografia subiectului numără astăzi 
sute de volume, de la sinteze până la monografii ale unor personaje sau analize ale unor 
momente‑cheie. Deschiderea arhivelor a facilitat cunoaşterea în detaliu a unei epoci în 
care secretomania, cenzura şi represiunea au făcut regula. În 2006, România a condamnat 
oficial comunismul, prin asumarea Raportului final al Comisiei Prezidenţiale pentru 
Analiza Dictaturii Comuniste din România. Au fost înfiinţate instituţii de cercetare 
specializate; istoria comunismului a fost introdusă ca obiect de studiu în licee şi universităţi; 
a fost ilustrată în muzee sau expoziţii temporare; a devenit subiect de film şi de roman.

În acest peisaj al cunoaşterii, care ar fi relevanţa traducerii lucrării lui Michael Shafir, 
la 35 de ani de la apariţia ei în engleză, în Occident? De ce am ţine cont de această 
lucrare bazată în mare parte pe surse deschise după ce, între timp, secretele regimului au 
devenit accesibile în arhive? Am avea motive să alegem această carte într‑o bibliografie 
restrânsă a subiectului când avem la îndemână alte sute de titluri?

Cartea este importantă din mai multe motive. Fiind elaborată în momentul de apogeu 
al ceauşismului, scriitura păstrează o anumită intimitate culturală cu fenomenul pe care 
îl analizează. Această intimitate, care se traduce printr‑o adecvată descriere a culturii 
politice şi atmosferei în care s‑au petrecut faptele trecute în revistă, se pierde în lucrările 
recente, scrise la o distanţă temporală considerabilă şi într‑o paradigmă de interpretare 
diferită. Shafir a cunoscut comunismul pe propria piele, fiind născut la Bucureşti în 1944 
şi emigrând din România în 1961 în Israel. O bună parte din activitatea sa de cercetare 
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din Israel a fost dedicată studierii regimurilor comuniste din Europa de Est. A obţinut 
doctoratul în 1981, la Universitatea Ebraică din Ierusalim, cu o teză privind relaţia dintre 
intelectualitate şi regimul comunist în timpul lui Ceauşescu. În momentul apariţiei lucrării 
discutate (care purta titlul Romania: Politics, Economics and Society: Political Stagnation 
and Simulated Change, Londra, Frances Pinter, 1985), Shafir preda ştiinţe politice la 
Universitatea din Tel Aviv, după care a început să lucreze pentru Radio Europa Liberă, 
în zona de cercetare şi analiză, întâi la München, apoi la Praga. Din anii ’90, Shafir a 
început să se ocupe de radicalismul politic, antisemitismul şi negaţionismul est‑europene, 
dar, până atunci, comunismul est‑european a fost principalul său domeniu de cercetare.

Impresia de intimitate culturală este dată şi de faptul că Shafir utilizează extensiv publicaţii 
oficiale comuniste şi surse deschise. Nici nu avea altă soluţie, în condiţiile în care regimul 
Ceauşescu suprima accesul la informaţii despre situaţia reală din ţară şi se folosea de minciună 
propagandistică şi cenzură. Cei care l‑au cunoscut ştiu că Shafir şi‑a construit un vast şi 
sofisticat şantier de lucru, adunând şi repertoriind tot ce era relevant pe subiectele cercetate. 
Biblioteca adunată prin această muncă, numărând zeci de metri liniari de materiale 
catalogate tematic şi cronologic, a fost ulterior donată Universităţii „Babeş‑Bolyai”, după 
ce Shafir s‑a stabilit în România şi a început să predea la universitatea clujeană1.

Importanţa cărţii vine şi din abordarea teoretică, modelul explicativ propus rezistând 
şi astăzi. În peisajul lucrărilor scrise în România pe tema comunismului în ultimele trei 
decenii domină abordările factuale, narative. Or, lucrările de pionierat din anii ’70‑’80, 
cum este aceasta, sunt însoţite şi de un aparat conceptual menit să explice faptele analizate. 
Shafir nu se limitează la a descrie evenimenţial istoria comunismului, ci pune în joc un 
instrumentar teoretic util înţelegerii mecanismelor instituţionale şi decizionale ale epocii. 
Referinţele extinse la Mary Ellen Fisher, Ken Jowitt, Stephen Fischer‑Galaţi şi alţii fac 
din lectura cărţii lui Shafir o experienţă utilă şi inedită în spaţiul editorial românesc de 
întâlnire cu literatura sovietologică. Dezvoltată cu precădere în spaţiul anglo‑saxon, 
sovietologia a fost preocupată nu doar de înţelegerea Uniunii Sovietice, ci şi a statelor 
care s‑au aflat sub influenţa sa. 

Lucrarea are o structură pentadică, prin intermediul căreia România comunistă (din 
1948 până în 1985) este disecată pentru a scoate la suprafaţă particularităţi, din perspectiva 
istoriei şi originilor sale, a sistemului politic şi economic, a construcţiei sociale şi, în cele 
din urmă, a politicii externe. Întreaga argumentaţie este construită în jurul sintagmei 
conceptuale „schimbare simulată”. Shafir demonstrează că un regim monopolist precum 
cel comunist, al cărui act fondator este întruchipat şi legitimat de o revoluţie, pretinde să 
schimbe din temelii statul în complexitatea sa, dar eşuează lamentabil. Ideologia marxistă 
devenise fundament explicativ pentru necesitatea schimbării radicale a regimului politic 
şi a reinventării valorilor şi practicilor sociale. Dacă până în anii ’60, comunismul românesc 
s‑a comportat aproape mimetic faţă de cel sovietic, în timpul lui Ceauşescu, acesta a 
resuscitat importante resurse naţionaliste. Astfel, marxismul de la care se revendica iniţial 
a devenit retorică oarbă ce a fuzionat, în contextul autohton, cu naţionalismul. 

1.	 La împlinirea vârstei de 75 de ani, colegi din mediul academic şi cultural sub coordonarea lui 
Emanuel Copilaş i‑au dedicat un amplu volum (615 pagini) a cărui tematică interferează cu aria 
preocupărilor ale lui Shafir: ideologii politice, teorie politică, mişcări sociale. Volumul colectiv 
Resurgenţa ideologiilor nedemocratice în România contemporană: volum dedicat profesorului 
Michael Shafir la împlinirea vârstei de 75 de ani, publicat în 2019 la Editura Universităţii de Vest, 
reuneşte 25 de contribuţii, organizate în şase secţiuni.
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Sintagma „schimbare simulată” devine lentila prin care Shafir interpretează trăsăturile 
regimului comunist, din multiple perspective, de la social la politic şi diplomatic. Partidul 
Comunist moşteneşte de la vechile regimuri o societate „neotradiţională” (în terminologia 
lui Ken Jowitt), întemeiată pe status, adică pe relaţii personale valorizate social, care se 
transformă în resursă politică şi economică. Nepotismul, patronajul, corupţia sunt produsul 
acestor tipuri de interacţiuni sociale, altfel spus, un efect direct, dar şi un tip de practică 
intrinsecă a neotradiţionalismului. În cei peste patruzeci de ani de monopol ideologic, 
deşi retorica oficială traduce clivajele sociale în termeni de distincţie de clasă, în realitate, 
statusul este factorul principal de diferenţiere socială. 

Venirea la putere a comuniştilor se realizează printr‑un proces de „străpungere” 
(breaking through, sintagmă preluată de la Jowitt), prin care sunt puse în joc mecanisme 
şi practici transformatoare menite să schimbe faţa realităţii în acord cu cerinţele şi 
obiectivele comuniste. Ele acoperă toate domeniile majore ale vieţii, având pretenţia – 
prezentă, de altfel, la toate mişcările revoluţionare – de a construi, în mod radical, o 
lume nouă. Prima etapă a comunismului, din timpul lui Dej, este caracterizată de 
„violenţă iraţională” (sintagmă preluată, de asemenea, de la Jowitt), produsul deopotrivă 
al forţei exercitate de Uniunea Sovietică, dar şi al lipsei de pricepere a elitei româneşti 
de (re)construire a statului. O asemenea constatare – să nu uităm, ne aflăm în 1985 –, ni 
se pare curajoasă şi lăudabilă pentru că vine în răspăr faţă de o tendinţă istoriografică 
dominantă de interpretare cu privire la perioada Dej. Violenţa extremă şi teroarea erau 
explicate cu precădere în termenii imperialismului sovietic. Or, recunoaşterea erorilor 
înaintaşilor comunişti nu era uşor de digerat, cu toate că, în primii ani de după preluarea 
puterii, Ceauşescu a criticat anumite decizii ale predecesorului său. 

Schimbarea simulată se reflectă şi în raportul cu modernizarea care, în contextul 
comunist, presupune doar dezvoltare tehnologică, industrială şi urbanizare forţată, fără 
a integra şi pluralismul valorilor, deschiderea şi libertatea gândirii. În plus, monopolul 
unei singure persoane – în dictaturile fasciste de dinainte – este înlocuit de monopolul 
partidului, care exercită control total asupra societăţii. În ultimele două decade, conducerea 
colectivă ajunge să mascheze cultul personalităţii lui Ceauşescu. De asemenea, suprapunerea 
ierarhiei de partid şi a celei de stat situează regimul politic în faţa unor contradicţii interne, 
dar acestea nu reprezintă un obstacol pentru retorica oficială. 

La nivel empiric, apogeul schimbării simulate îl reprezintă chiar anii ’80, în sensul 
că societatea nici nu progresează, nici nu regresează, ci stagnează. Şi în această privinţă, 
lectura lui Shafir este anti‑canonică, de vreme ce o bună parte a istoricilor şi politologilor 
din domeniu interpretează această perioadă ca fiind sub semnul degradării, eroziunii şi 
compromiterii. În egală măsură, ideea stagnării ar putea constitui o ipoteză pentru 
explicarea izbucnirii revoluţiei din 1989. Explicarea revoluţiei pornind de la teza stagnării 
are o lungă şi fructuoasă istorie intelectuală în spaţiul occidental, semnalată încă din 1942 
de N.S. Timasheff (în articolul „On the Russian Revolution: Was Stagnation its Cause?”), 
dar în literatura românească de specialitate a trecut neobservată.

Schimbarea simulată explică relaţiile din interiorul partidului, dar şi ale membrilor 
de partid cu restul societăţii. Într‑un partid‑mamut precum PCR, cu un număr foarte mare 
de membri, coeziunea celor aflaţi la conducere nu este produsul omogenităţii viziunilor 
membrilor. În ciuda divergenţelor dintre diverse facţiuni, coeziunea partidului nu este 
ameninţată deoarece „anxietatea de fracţiune”, în termenii lui Shafir, este mult mai 
puternică. Un astfel de model organizaţional reprodus în mai toate domeniile de activitate, 
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corelat cu principiile şi valorile neotradiţionaliste, constituie o pistă viabilă de înţelegere 
a trăiniciei regimului comunist, în ciuda multiplelor sale carenţe. 

Particularităţile comunismului românesc stau sub semnul schimbării simulate. Rotativa 
cadrelor, prezenţa centralismului democratic ca temei al tiraniei majorităţii, implicarea 
directă a partidului în structurile de guvernare, pasivitatea şi docilitatea intelectualităţii, 
încurajarea conformismului şi a misticismului la nivelul societăţii, apatia, dezinteresul 
pentru viaţa politică descriu, toate, raportul dintre partidul monopolist şi societate. Mai 
mult, politica agrară de autogospodărire prin care ţăranii nu doar se alimentează, ci şi 
asigură fondul de stat, încremenirea în proiecte tehnologice desuete de care regimul 
comunist profită doar prin schimburi comerciale cu ţările aşa‑zisei Lumi a Treia, excesiva 
centralizare economică, măsurile de austeritate reprezintă eşecuri ale guvernării. Deşi 
sunt potenţate în timpul comunismului, unele dintre ele sunt moşteniri ale vechilor 
regimuri, ceea ce demonstrează, în fond, incapacitatea şi ambiţia nerealistă a regimului 
comunist de a crea oameni noi şi o viaţă mai bună pentru ei. 

Regimul comunist rămâne pradă propriilor sale iluzii, ceea ce se traduce într‑o frapantă 
discrepanţă între „pays légal şi pays réel”. Altfel spus, el eşuează nu doar prin decalajul 
dintre aşteptări şi realizări factuale, ci şi prin crearea unui dublu discurs care funcţionează 
simultan. Pe măsură ce comunismul dobândeşte vechime, distanţa dintre nivelul formal 
şi cel informal creşte considerabil, astfel încât formalul descrie aspecte pur declarative 
şi superficiale, în vreme ce informalul traduce realitatea profundă şi complexă, deseori 
contradictorie cu cea formală. 

În ciuda scriiturii destul de baroce, încifrate, aride, este salutară decizia autorului şi 
a editurii de a publica volumul de faţă. Analiza lui Shafir este de o actualitate dezarmantă 
pentru că reuşeşte să surprindă complicatul mecanism al regimului comunist, care a făcut 
atât de anevoioasă tranziţia României către democraţie. Distincţia de status, preponderenţa 
informalului asupra formalului, personalizarea relaţiilor, suprapunerea atribuţiilor în 
modelul organizaţional, izolarea intelectualităţii, recurgerea facilă şi reducţionistă la 
discursul naţionalist pentru a explica realitatea politică, economică şi culturală, gândirea 
mitică, conformismul sunt la fel de prezente astăzi la nivelul societăţii româneşti şi ca 
acum treizeci şi cinci de ani. 

De aceea, România comunistă nu este doar o carte despre trecut, ci şi una despre 
prezent. Cât de pregătită este România să îmbrăţişeze şi să‑şi însuşească valorile şi 
practicile democratice rămâne o întrebare deschisă, cu multe necunoscute. Incertitudinea 
cu privire la viitor este însă şi un produs al dezinteresului şi ignoranţei faţă de trecut. De 
aceea, lectura textului lui Shafir este o (re)întâlnire cu trecutul, care ne pune în situaţia 
de a înţelege cât de ambiţioase şi de realiste sunt dorinţele de schimbare socială şi politică. 
Încheiem cu versurile Adei Milea: „Somn uşor, naţiune/ Vor veni vremuri mai bune/ 
Nani, nani.../ Somn uşor!/ Dormi în pace, naţiune/ Că prezentul nu se pune”.

Diana MĂRGĂRIT1 
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Robert Adam, Două veacuri de populism românesc, 
Bucureşti, Editura Humanitas, 2018

Colecţia de istorie a Editurii Humanitas a găzduit recent volumul Două veacuri de 
populism românesc semnat de Robert Adam, volum conceput în urma unor solide studii 
de specialitate în universităţi occidentale. Tema tratată de autor este de strictă actualitate 
în măsura în care scena politică europeană, şi nu numai, poate fi mai bine înţeleasă prin 
aprofundarea populismului din perspective diverse, fie ca discurs/stil politic, fie ca 
ideologie. Cel mai simplu mod de a înţelege volumul lui Robert Adam este de a urmări 
principalele caracteristici ale populismului, care se regăsesc – cu diferenţele specifice – în 
orice analiză a unor partide, oameni politici sau conduceri statale: „caracterul transideologic, 
revolta omului obişnuit împotriva elitei, neîncrederea în intelectuali şi politicieni corelată 
cu încrederea în popor ca depozitar legitim al puterii, orientarea spre trecut ca model 
pentru viitor şi negarea progresului, mica proprietate privată ca bază a dinamismului şi 
echităţii economice, înclinarea spre democraţie directă sau spre un lider puternic ca formă 
de guvernare” (p. 12). 

Mergând pe firul analizei ştiinţifice a termenului „populism”, autorul ţine să marcheze 
contribuţiile de pionierat ale lui Ghiţă Ionescu şi Ernest Gellner, organizatori ai unui 
colocviu la Londra în 1967. În ordine cronologică, au urmat o serie de politologi care 
s‑au concentrat pe analiza diverselor regimuri politice specifice continentului sud‑american 
(unde domină populismul consolidat – după G. Hermet). În fine, au apărut, spre sfârşitul 
secolului XX şi începutul celui următor, o serie întreagă de autori care au aprofundat 
analizele iniţiale (G. Hermet, C. Mudde, M. Canovan etc.). Cât priveşte sursele istorice 
ale populismului, autorul le plasează în ultima parte a secolului XIX, acestea fiind două: 
narodnicii ruşi şi populiştii americani. S‑au distins mai apoi populismul est‑european (cu 
un aport teoretic la noi dat de C. Stere şi C. Dobrogeanu‑Gherea), dictatura populistă 
(expresia regimurilor personalizate cu nume uşor deductibile: bonapartism, cezarism sau 
peronism), democraţia populistă (democraţia în care domină consultările electorale directe 
cu suspiciunea tiraniei majorităţii), populismul reacţionar (care rezumă conflictul dintre 
concepţiile reacţionare majoritare şi cele tolerante ale elitelor) şi populismul politicianist 
(în care unii lideri devin influenţi prin gestionarea tehnicilor moderne de comunicare). 
În acest ultim caz, P.A. Tanguef avansează termenul „telepopulism” (cu exemplificări la 
S. Berlusconi sau D. Trump).

Pentru cronologia mai recentă, autorul aminteşte de ascensiunea unor formaţiuni 
politice deja influente la nivel european: Frontul Naţional din Franţa, Partidul Libertăţii 
din Austria, Partidul Poporului Danez, Alternativa pentru Germania şi altele. Pentru 
Europa de Est sunt amintite, printre altele, Fidesz din Ungaria şi PiS din Polonia, iar 
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dacă unele formaţiuni au dispărut între timp, alte nume vin să le înlocuiască deoarece – 
spune autorul – „culoarul nu rămâne gol”.

Pentru România, autorul identifică reprezentanţii protopopulismului cu un început 
sui‑generis în 1821 în discursurile lui Tudor Vladimirescu. În aceeaşi perioadă, istoria 
noastră oferă şi două exemplificări practice sub influenţa fourierismului (Falansterul de 
la Scăieni, 1835) sau a carbonarismului (Conjuraţia lui Leonte Răutu, 1839). Un alt 
important segment l‑au constituit publicaţiile (programatice sau nu) privind „poporul” 
(sau raportul acestuia cu elitele), iniţiate de G. Asachi, M. Kogălniceanu, P. Poenaru, 
D. Bolintineanu, T. Cipariu, N. Bălcescu, M. Manoilescu etc., publicaţii care au avut 
importanţa lor odată cu cristalizarea sămănătorismului şi a poporanismului. Este imposibil 
să rezumăm aici numeroasele momente istorice pe care Robert Adam le trece în revistă 
cu scopul de a găsi continuitatea ideilor populiste: de la domnia lui Al.I. Cuza la 
rezolvarea chestiunii rurale, de la instituirea mişcării socialiştilor până la ruptura acestora 
de poporanism etc. Un capitol întreg este rezervat de către autor lui N. Iorga, ca principal 
doctrinar al sămănătorismului într‑o analiză complexă a destinului sociopolitic al marelui 
istoric, fiind reţinute câteva caracteristici ale acestuia: importanţa definitorie dată culturii 
naţionale, deşteptării ţărănimii, discursul antiburghez, respingerea revoluţiei franceze şi 
admiterea modelului american, dezvoltarea industriei bazate în primul rând pe prelucrarea 
produselor agricole etc. Două noi direcţii de analiză pentru Robert Adam le reprezintă 
diagnoza partidelor interbelice (autorul identificând „ţărănismul” ca un populism politic), 
urmată de o atentă documentare privind starea agriculturii interbelice şi a ţărănimii în 
general (amintind de scrierile unor D. Mitrany, V. Madgearu etc.). Ideea stabilităţii 
gospodăriei ţărăneşti genera o vie polemică în epocă (între cei ce absolutizau mica 
proprietate şi cei care prevedeau transferul producţiei agricole spre producţia de masă). 
În fapt, o influenţă decisivă a avut‑o precaritatea dată de sinuosul sistem de cooperaţie şi 
de creditare, iar filonul populist s‑a alimentat din ideea „panaceului cooperativist” până 
ce acesta s‑a dovedit un eşec. Registrul s‑a mutat însă în altă dimensiune, cea a „fascismului 
creştin”. Autorul face un adevărat tur de forţă în a explica contextul începutului de secol 
XX, care a pregătit intrarea violenţei în viaţa politică/publică din motive multiple. Un 
punct de plecare l‑a constituit apariţia unui nou partid condus de A.C. Cuza, în anul 
1920, care punea abrupt „chestiunea evreiască” în realitatea românească, cu surse multiple 
de inspiraţie din Europa. Acest partid – devenit Liga Apărării Naţional‑Creştine – reuşea 
un scor electoral de peste 9% în 1937, delimitându‑se mai apoi de mişcarea legionară 
datorită unei identificări naţionaliste diferite: paseistă, înrădăcinată în trecut faţă de cea 
de‑a doua (centrată pe omul nou, viguros etc.). Mişcarea s‑a cristalizat în jurul lui 
C. Zelea Codreanu, care a atras în exerciţiul comunicării publice numeroşi intelectuali. 
Discursul său public se caracteriza prin anticomunism, antisemitism, antipoliticianism, 
antimodernism etc. Aceste „calităţi” reuşeau să creioneze un discurs plin de promisiuni 
pentru diverse categorii sociale: micul meseriaş, pătura medie în general, deopotrivă 
proletarul şi ţăranul etc. Populismul legionar a avut trăsături specifice: reglementări ferme 
pentru adepţi, ancorarea în voluntarism, apelul la religie şi spectacol public. Autorul 
observă că fondul basmelor românilor din vechime combinat cu o escatologie creştină se 
regăsesc în textele programatice ale mişcării. Ascensiunea acesteia, spune Robert Adam, 
s‑a bazat pe demonizarea democraţiei, fără a fi expuse programe alternative viabile şi 
utilizând strategii propagandistice ingenioase (bazate pe teatralitate, imnografie şi poezie). 

Demn de remarcat este capitolul intitulat „Recurenţa etnicismului: antisemitismul”, 
în care autorul face o trecere în revistă a izvoarelor antisemitismului şi a evoluţiei acestuia 
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în spaţiul românesc începând cu era burgheză (pe fondul unui adevărat complex de 
inferioritate în faţa întreprinzătorului evreu). Această analiză îi îngăduie autorului să tragă 
concluziile atunci când constată prăbuşirea populismelor interbelice, caracterizându‑le 
succint astfel: respectivele populisme au fost inspirate de lideri charismatici; nu au avut 
direcţii doctrinare clare; au coexistat mai multe populisme în paralel (se aminteşte, de 
exemplu, şi de „populismul regal”), care au fost, nu de puţine ori, prinse în lupte 
fratricide; indiferent de sursă, nu au reuşit să rezolve mult invocata problemă agrară. 

Robert Adam nu se ocupă în acest volum de populismul din perioada comunistă, 
considerând riscant un astfel de demers. Dacă totuşi se pot face digresiuni asupra 
naţional‑populismului ceauşist, acest fapt este util în a analiza manifestarea acestuia după 
anul 1989. Autorul conchide că anul de vârf al popularităţii ceauşiste – 1968 – este unul 
al revenirii naţionalismului românesc pe fondul unui curent antisovietic exploatat abil 
pentru revigorarea comunismului însuşi şi pentru dominarea totală prin cultul personalităţii 
care a urmat. Pe acest fond ia amploare ceea ce s‑a numit protocronismul românesc (cu 
un punct de plecare în publicaţiile lui E. Papu), fenomen care – după cum propune Robert 
Adam – a stat la baza naţional‑populismului de după 1989. Protocronismul (judecat de 
unii autori tot în termeni de complex de inferioritate) nu era străin de practicile staliniste 
de reconfigurare a unor valori naţionale devenite peste noapte deschizătoare de drumuri 
(prin elaborarea unei adevărate „mitologii ştiinţifice”). Pe acest fond, naţional‑comunismul 
românesc s‑a distins prin: recuperarea unui trecut idealizat, justificarea rolului de apărător 
al Occidentului, de unde şi imposibilitatea dezvoltării istorice ritmice, exploatarea propa
gandistică a performanţelor sportive, cultul personalităţii dus până la ultimele consecinţe. 
Naţionalismul revine în forţă după Revoluţie cu precădere în Transilvania (cu un punct 
de plecare în conflictul interetnic). De altfel, autorul trece în revistă evoluţiile politice 
din România de după Revoluţie, cu un accent pe unul din partidele importante (PRM) şi 
pe rolul acestuia în politica internă, ca reprezentant marcant al naţional‑populismului. 
Analiza se extinde mai apoi şi la alte mici formaţiuni politice sau personaje care intră în 
categoria telepopulismului (a se vedea cazurile G. Becali, D. Diaconescu) şi chiar la 
formaţiuni inspirate de legionarism. Respectivele formaţiuni ar face parte, după M. Shafir, 
fie dintre „partidele radicale ale continuităţii” (care au ca model moştenirea comunistă), 
fie dintre „partidele radicale ale întoarcerii” (care au ca model partidele fasciste interbelice). 
Prăbuşirea epocii comuniste, încheie Robert Adam, pe lângă libertăţi democratice şi 
pluripartidism, a adus şi revigorarea populismului într‑un spectru foarte larg, de la dreapta 
extremistă la stânga egalitaristă. După cum ne‑a prevenit autorul încă de la început, 
indiferent de sursă, populismele manifeste astăzi în spaţiul public românesc au multe 
caracteristici deja enumerate: recursul la naţiune, neam, credinţă strămoşească; recursul 
la scenarii conspiraţioniste privind duşmanii românismului; invocarea tradiţiei şi a 
religiei; discurs xenofob; identificarea liderilor ca adevăraţi justiţiari; naţiunea omogenă 
etnic; antiglobalism şi antieuropenism etc. Departe de ideea că populismul poate fi 
eliminat (a se vedea impactul lui în diverse ţări europene), Robert Adam crede mai degrabă 
într‑o evoluţie ciclică a acestuia1. De unde şi necesitatea aprofundării subiectului, autorul 

1.	 La data redactării acestui material au fost date publicităţii rezultatele unui sondaj efectuat de 
INSCOP Research în parteneriat cu Verifield la comanda think‑tank‑ului Strategic Thinking Group 
(un proiect sprijinit de The German Marshal Fund of the United States şi finanţat de Black Sea 
Trust for Regional Cooperation prin True Story Project). De menţionat că 59,5% dintre respondenţii 
dintr‑un eşantion reprezentativ pentru populaţia României, cu vârsta de peste 18 ani, au declarat 
că ar vota un partid naţionalist, care promovează valorile religioase şi susţine familia tradiţională. 
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alcătuind în finalul volumului de faţă un util ghid de lectură. Însă un prim instrument îl 
poate constitui chiar acest volum, deosebit de dens şi laborios, care aduce fără doar şi 
poate clarificări suplimentare (şi uneori surprinzătoare) privind evoluţia istorică a românilor 
în ultimii 200 de ani. 

Adrian NETEDU1

De asemenea, 64,8% dintre respondenţi au fost de părere că România trebuie să îşi apere interesele 
naţionale atunci când sunt în dezacord cu regulile Uniunii Europene (cu riscul de a‑şi pierde poziţia 
de stat membru al UE) (a se vedea şi www.inscop.ro).

1.	 Universitatea „Alexandru Ioan Cuza”. E‑mail: netedu_adrian@yahoo.com



Knowledge and action

Ionuţ Butoi, Martin Ladislau Salamon (coord.), 
Marginal şi experimental. Cooperativa Gusti, două 
decenii de cercetare în istoria sociologiei, Bucureşti, 
Editura Eikon, 2020

Since the beginning of Modernity, knowledge is linked (according to Francis Bacon) to 
power: respectively, to the ability to act on a specific context and to change it. In other 
words, modern knowledge is integrated into a device of change, which is the norm of 
progress. In this logic, knowledge is inseparable from action/change/progress and only 
insofar as it generates them can it legitimize its prestige. Wherever we place the end of 
Feudalism (in the fifteenth or seventeenth century), the European world reaches the end 
of a series of massive depopulation episodes: the Great Plague or the Thirty Years’ War. 
However, the efficiency of these multipliers (technology in its infancy) will lead both to 
population growth and to detachment from its original world. Thus, knowledge will be 
able to adapt to the new context. Detachment from the ancestral world is a trauma for 
the population that – since the time of sedentarization – was linked to the birthplace 
through many religious rituals and practices. Moving many people from one place to 
another and changing their way of life raises not only logistical, but also social problems. 
The centuries of the Industrial Revolution (from the XVIIIth to the XXth century) are 
also the centuries of the great revolutions of the European world.

The problem of the Romanian world is – as we well know – a setback: first of all, 
our modernity came very late. Then, it began with the Peace of Adrianople (1829), 
respectively with ceasing to be a Turkish colony and the entry of the Principalities into 
the system of international markets. The effect of this economic step forward was a social 
setback: the peasantry, hitherto, was subjected to serfdom, as cheap labour on large 
estates. As the enslaved rural population grew numerically from one generation to the 
next and the labour was (almost) in surplus, for almost a century, two things remained in 
abeyance: the technological upgrading of agriculture and the introduction of a state social 
system in the village world. Given that, until after World War II, Romania is a major 
agricultural producer and exporter of raw materials and the only problem is that of grain 
production and oil/wood exploitation. Unskilled labour was sufficient for all these activities 
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and the growing demographic increase made it easy to replace it. The first Romanian 
Modernity is unfolding in a small circle, in the urban environment, encompassing large 
and medium nobility who (precisely on the basis of the efficiency of the agricultural 
exploitation) focus on politics and administration.

The latter deserves a mention: from the very beginning – from Cuza’s time –, the 
Romanian administration is too numerous and inefficient. The reason for this is simple: 
each party calls its political clients “in service” (because they benefit from remuneration, 
added to what else they earn by corruption). But the volatility of governments generates 
instability within the entire administrative apparatus. Thus, quite quickly, a compromise 
is reached: “We do not fire yours, you do not fire ours”. The conclusion is that each 
government adds administrative staff and, in a short time, the employees find themselves 
in a structure of overlapping roles and tasks, which massively dilutes the responsibility 
of each.

The 1907 uprising sounded a massive alarm regarding the fact that the modernization 
begun in 1859 is, to a large extent, a “bottomless form”, as Maiorescu had said. In other 
words, the Romanian state had an institutional structure with its staff, but, in general, it 
continued to function as a feudal society. This means that the benefits of modernization 
reached an extremely small layer of the population (who generally made use of these 
benefits by importing luxury goods from abroad), while for most Romanians (from the 
Kingdom) there was no difference between the old world and the new one. The Second 
Balkan War (after which Romania receives the South of Dobrogea) and World War I 
(which ends with three unions) made that political success temporarily overshadowed the 
social problem. It was not until the 1920s, with the creation of extremist parties (the 
Communist Party and later the Legion of Archangel Michael), that tensions escalated in 
the heart of the cities, fuelled by a society that had somehow reached the limits of the 
type of modernization it had tried over the last half of a century. The union of 1918 put 
an end to the romantic ideology of the state that catches within its borders all (or most) 
speakers of a language. What is interesting is that, until the Union, the intellectual is also 
conceived based on a romantic model: he is a poet (who forges and puts the national 
language at work) and a prophet (anchored in a mythical past, he describes the happy 
future of the nation). In other words, he is a writer and journalist, and the archetypal 
figures of the genre are Mihai Eminescu and Nicolae Iorga. The professionalization – and 
diversification – of intellectual life will have to wait until the beginning of the twentieth 
century.

Although a diffuse perception in the beginning, that becomes more and more obvious 
with the passing of time, as it is now clear to all of us – and first of all, to the political 
decision makers –, Romania’s problems are moving from extension to intensity. More 
precisely, it is not the territorial expansion that concerns the generations after the Union, 
but the homogenization of the populations that make up the new State, both on the ethnic 
horizontal and on the socio‑economic vertical. Greater Romania is no longer the Old 
Kingdom: on the one hand, the increase in the number of citizens, on the other hand, 
the contact between communities with different life horizons and intellectuals who spread 
and are connected within different organisations make the old, feudal model no longer 
work. Finally, the catastrophe of 1916 had clearly shown the limits of Phanariot‑Balkan 
politics, which were peculiar to our world. Electoral reform and ownership in the early 
postwar years became symbols of inevitable change. But on the one hand, the autocratism 
of Ion I.C. Brătianu, and on the other hand, its unexpected end, the death of King Ferdinand, 
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the Dynastic Crisis, The Great Depression, the Restoration and the beginnings of the 
Chamber, make what started well between 1919 and 1922 to stagnate. 

Only after 1933 the issue of modernizing the country became a priority again. On the 
one hand, the experience of the Crisis, the rise of totalitarian powers in Europe and the 
internal tensions in the country had clearly shown the fragility of the new state (as well 
as those of its Balkan neighbours). King Charles II quickly understands that if he wants 
to pursue a truly personal policy, he must rely on a dynamic country and a prosperous 
economy. Let us not forget that, in the post‑crisis era, the model of development was the 
Keynesian policies of massive state investment, large projects and planning on a scale 
never seen before (Soviet five‑year plans seem to work spectacularly). These realities 
overlap with the image the King holds of himself, not only as the sovereign of the coun‑
try, but as the centre and engine of Romania’s development.

This is the context in which another type of intellectual emerges in our world: the 
provider of expertise. Beyond what is happening in the technical fields – the 1930s are 
also the first years of industrialization in Romania –, it is for the first time in our history 
when humanist intellectuals have the role of describing a reality (social and economic) 
while also proposing strategies (either to develop or to improve it). It is the great merit 
of Professor Dimitrie Gusti both for the way he knew how to access royal support, capi‑
talizing on it, and for the organizational ability thanks to which he found the most efficient 
collaborators. The “teams of monographers” represented the first form of interdisciplinary 
study of the realities of the Romanian world. What is amazing is that, although unprece
dented in our world, monographs work – from the very beginning – extremely efficiently 
and with remarkable results. The emergence and action over time of this group long 
deserved an in‑depth study. Unfortunately, this has not been possible for a long time. In 
the interwar period and immediately after the war, the Gustian school barely carried out 
its projects. After 1948, there is no question of continuing monographic studies, and the 
teams are disintegrated and their members reduced to anonymity, if not persecuted or 
even exterminated. A brief moment of relaxation, in the 1960s and 1970s, makes some 
few survivors of the Gustian school (particularly Henri H. Stahl) to be involved in 
sociological projects related to accelerated urbanization (specific of the time) and the 
organization of industrial activities. Despite this (fragile) return – under the patronage of 
Miron Constantinescu –, it is no longer able to update the research methodologies, nor 
to diversify the areas of interest of the study and to form solidarity teams both in projects 
and in time. 

The “obsessive decade” is marked by the mechanical application of schemes – con‑
sidered infallible at the time – of Soviet origin to the organization of economic (and, in 
particular, industrial) activities. Their efficiency, as far as it is concerned, is mainly based 
on the pressure of the state on society and each individual, and on the excessive spending 
of reserves (especially of the labour force, that has become almost enslaved). The contrast 
between these methods and the “scientific planning” from which the new economy is 
claimed to derive, is so obvious that the idea of planning itself is discredited, even before 
it is made functional. Only the return of Miron Constantinescu and, then, the rise of 
Manea Mănescu and Mircea Maliţa, as well as the technological imports from the West 
bring back to the present the multidisciplinary studies and the prognosis that they make 
possible. 

If we look at the past, we see that there were several “windows of opportunity” in 
which intellectual expertise could be developed: 1933‑1939, 1944‑1947, 1964‑1980. It 
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was too little to generate an institutional memory and a tradition in the field of socio‑human‑
istic studies. After 1981, with the decision to pay the external debt in advance, the spe‑
cialized companies, as well as the entire expertise (technical, economic, administrative) 
must operate in emergency mode. On the one hand, the contact with the West and with 
the new technologies is reduced, and on the other hand, the arbitrariness of the personal 
management of the Ceauşescu couple operates at maximum speed without taking into 
account any other opinions or reality. In this late period of Romanian communism, a 
“science in the service of the nation” is encouraged, more precisely a discourse that 
sustains itself by carrying out propagandistic themes: the homeland, the party, the unity 
of the whole people, the multilateral developed socialist society.

The effect of this language inflation and the loss of contact with social and economic 
reality we will all feel after 1990. Among the amazing things of this last period is the 
recovery of the monographic school which, to a large extent, is the work of one man. 
The only active survivor of the “stubborn monographers”, who resists against all the 
contortions of the times, is Henri Stahl. Despite his tenacity, it would not be excluded for 
him to remain, in Romania, a simple name in an encyclopaedia (while, abroad, his stud‑
ies have both authority and influence). But, fortunately, old Stahl is visited – in the 
second half of the 1980s – by his younger brother, Zoltan Rostas, to whom, with an 
unexpected vivacity at his age, he tells the adventure of the monographic teams (the 
recording of the discussions makes up the volume Monograph as a utopia, published in 
2000 at Paidea Publishing House). Either because these things (and the destinies of those 
involved in interwar sociology) interested him before or because the discussions with the 
patriarch of Romanian sociology (and perhaps the connections favoured by him) opened 
new doors for him, Mr. Rostas embarks into a unique enterprise in our recent history. 
He follows in the footsteps of the survivors of the Bucharest sociological school, conducts 
many interviews with the survivors or members of the families of the disappeared, collects 
and edits the fragmentary corpus of the intentions of those sentenced to silence after 1948. 
And, especially, once he entered the University, he also attracts around him a lot of young 
people, coming from the most varied fields, to whom he makes available his archive and 
whom he encourages in their own research. Many of them – Irina Nastasă‑Matei, Anto‑
nio Momoc, Ionuţ Butoi, Dragoş Sdrobiş – are today well‑known names of socio‑human 
studies in Romania. Undoubtedly, others, just as talented, will follow.

Mr. Rostas’ undertaking is also astonishing for the fact that it did not set any explicit 
purpose. Not even that of gathering – like Marin Diaconu – all the sources of one episode 
or another. Everything Mr. Rostas did had and still has the character of a work in progress 
that developed like the delta of a river: constantly growing and, at the same time, creat‑
ing unpredictable routes. The result of this atypical “method” is that it gave a very large 
margin of freedom to those who were associated with the project that was named – against 
all current trends – “Gusti Cooperative” (“Cooperativa Gusti”). In turn, this freedom 
had the effect that, in the mosaic of things brought to light by Mr. Rostas and his col‑
laborators, the share of some research or other gained – at one time or another – a stronger 
emphasis, creating a relief of studies and interwar life, very different from the “canonical” 
and (relatively) uniform image of the “generation ’27” that had dominated the public 
interest after 1989. Openness, diversity, relief – these are the characteristics of the “coopera‑
tive” that – with generosity –, Mr. Rostas made available to anyone interested in the 
landscape of sociology and social problems of the Romanian interwar period.



117RECENZII

If it weren’t for a bookmark, it would be hard to believe that this enterprise is celebra
ting already over two decades. Last year, the Eikon Publishing House published the col‑
lection of studies Marginal and experimental. Gusti Cooperative: two decades of research 
in the history of sociology, coordinated by Ionuţ Butoi and Martin Ladislau Salamon. The 
book is framed by two studies by Professor Rostas, one that confirms and contextualizes 
the political affiliation (to the National Peasant Party) of Dimitrie Gusti and another that 
takes stock of the road articulated by the “Gusti Cooperative” (“Cooperativa Gusti”). 
What is significant is that the latter ends with a series of questions that configure as many 
openings, possible research routes and revisions of what has already been undertaken. 

The actual studies of the volume are grouped in four sections. Three of them are 
thematic (“About Tastes and Gustism”, “Practices and projects of the Gustian school”, 
“Personalities and/or social groups in the Gustian School”) and one is free, “Miscellane‑
ous”. In the first section, Ionuţ Butoi deals with the way in which the natural (biological) 
and the cultural compete in defining the nation at the beginning of the XXth century and 
in the interwar period, fragmenting into several types of concepts that update both ele‑
ments of tradition, civic modernity, but also eugenic racism. Balász Telegdy tries to 
describe a generational structure among the members of the Gustian school, which, to a 
certain extent, overlaps with its diffusion circles. Antonio Momoc seeks to fix the theme 
of “just war” in Dimitri Gusti’s conception, following the way in which a topical issue 
(of that time) and the involvement of the one who theorizes it inflects the arguments meant 
to give it consistency. Dumitru Sandu presents the project of cultural homes, developed 
by the monographic teams, both as a coagulant of rural life under the sign of moderniza‑
tion, and as a large‑scale institutional failure. Florentina Ţone resumes, corroborating the 
testimonies of the participants, the 1931 campaign, from Cornova (in Bessarabia). Beyond 
the atmosphere – studious and youthful, serious and carnival – in which the activity of 
the teams took place, highlighting the sad state of the peripheral rural world of Romania 
at the beginning of the fourth decade is the best argument for the necessity of the enter‑
prise sponsored by Professor Gusti. 

Martin Ladislau Salamon analyzes the process of displacement of the Aromanian 
population from Greece to the Quadrilateral and the way in which this dislocation of 
proportions affected those who knew it. Sanda Golopenţia restores the genealogy of the 
International Congress of Sociology, designed to be held in 1939 in Bucharest (and can‑
celled due to the War), and compares the materials that formed the basis of this initiative 
with those of the first postwar Sociology Congress, which took place in Rome in 1950. 
It is clear that, given the partition of Europe since the beginning of the Cold War, Eastern 
researchers could not participate in the latter event, and the distance between the two 
moments covers both a traumatic history and the slip of research concerns into other 
methodological frameworks. Irina Nastasă‑Matei is also in charge of the Congress that 
has not taken place since 1939, highlighting the characters of the German university 
environment which announced their presence and their relationship with the official ideo
logy of Nazi Germany. 

Theodora‑Eliza Văcărescu highlights the discrepancy in status between men and women 
in the monographic school: the former are credited with the ability to organize activities 
and theoretically synthesize the data obtained, the latter being particularly assigned to the 
work field, recording information and everything related to its mechanical processing (in 
the absence of computers, which did not exist at the time). Alina Juravle follows the way 
in which Henri Stahl saw, as much as possible, the dynamization of the rural communities 
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and the exit from the historical passivity of the peasant meant to become the economic 
and social foundation of a Modern Romania. David Mihai Gaiţă recreates the monograph 
route of Nerej, from Vrancea, highlighting an essential aspect of these studies: their 
anthropological dimension, which does not aim at one aspect of life or another, but their 
whole, which is required to be notified insofar as the proposed change affects all aspects 
of individual and collective life. 

Cosmina Timoce‑Mocanu returns to us – first of all from the letters of the second 
volume of the Epistolary Rhapsody (which gathers the correspondence received and sent by 
Anton Golopenţia) – the portrait of Anton Golopenţia’s wife, Ştefania Cristescu‑Golopenţia. 
Benefiting from remarkable studies, with special attention to the nuances of monographic 
research, Ştefania Golopenţia knew both the minor condition from a professional point 
of view in the interwar period (doubled by the unconditional support of a rising husband), 
and, after the establishment of communism, the tragedy of loss, with the death of her 
husband, and a destiny pushed into the margins. Dragoş Sdrobiş describes the propaganda 
component of the Encyclopaedia of Romania (patronized by Professor Gusti) and the role 
of the writer Cezar Petrescu in paying homage to the regime of Carol II. 

In “Miscellaneous”, Adela Hâncu retraces the trajectory of the investigations related 
to “mass culture” in the “good years” of Romanian communism (insisting on the works 
of Haralamb Culea). Raluca Mateoc returns – according to the synthesis of Gail Klingman 
and Katherine Verdery – to Collective Households and CAPs, not only from an economic 
or organizational point of view, but also as formats that shape the life of villages for three 
decades. Alyssa Grossman brings us up to date with the fluctuations of the LEU (and the 
imaginary associated with it) in the first years of the transition. Dana Costin repositions 
the critical realism (of international relations) in relation to the expertise that the human 
sciences could add to it. Finally, Andrei Gaghi gives an overview of the XXth Congress 
of the International Association of French‑speaking Sociologists in 2016, in Montreal, 
presenting his speech on the Gusti Cooperative in Romania.

The topics are very diverse and the thoroughness of the studies makes them have the 
character of micromonographs that each open several possible paths (methodological, 
factual deepening, interpretation, etc.) and often (as in the case of the two papers on the 
Congress of 1939 or those referring to the state of women between the monographers and 
the destiny of Ştefania Golopenţia) they are completing each other, associating data and 
points of view coming from different fields. Even more interesting is the fact that many 
of them (those of Ionuţ Butoi, Antonio Momoc, Theodora‑Eliza Văcărescu, Cosmina 
Timoce‑Mocanu, Dragoş Sdrobiş) have a critical perspective in relation to the studied 
subject. The research of the Gusti teams and their monographic contributions does not 
fail in the encomiastic dithyrambs. On the contrary, we are witnessing the development – 
because its birth is more related to the doctoral theses, completely remarkable of the 
mentioned researchers – of a sociology of interwar sociology. Far from the flat vision of 
a homogeneous group, animated by a common project and with mythical results, Professor 
Gusti and his disciples constitute a microworld full of cleavages, with variable geometries, 
which assumes, at the level of understanding, but at the same time reproduces at small‑scale 
the history and tensions of interwar Romania.

Once again, it is the merit of Professor Rostas to vouch this freedom of search, to 
which – keeping the scale – we can find correspondences in the good‑natured attitude of 
Dimitrie Gusti towards his young collaborators. In both cases, we are witnessing – once 
in retrospect, the second time, live – an opening meant to lay the foundations of another 



119RECENZII

type of research and, finally, the change (slowly, because it’s thorough) of realities that 
always seemed in solidarity with our world. What happened after 1948 reduced the open‑
ings of the world to the monotony of an official discourse and the imposition of an eco‑
nomic and social model that must also be studied. We can only hope that the openings of 
now will be continued – in the chain of generations – with others, that economists will 
be added to the monographs (between 1920 and 1940, several studies were done – I know 
those of Valeriu Bulgaru and Nicolae Cornăţeanu on the agriculture of other countries – 
and Alexandru F. Diaconescu wrote a remarkable monograph on the cereal trade of 
Romania), that we will also find the social doctors (Pompei Samarian and Gheorghe 
Banu), without hiding the eugenic conceptions of the time and, why not, maybe we will 
discover other authors, “forgotten, exiled or censored”.

Only then we will see that the interwar period and its intellectual world was neither 
the paradise of a few exalted young people, nor the hell of an abominable exploitation. 
But it is very similar to the world we live in: a complex world, with a lot of problems, 
fragile and, at the same time, strong in its dynamism. And, above all, a world from which 
the reality of the future always selects only a small part of the diversity and the possible 
that constitutes its beauty.

Mihai MACI1

1.	 Universitatea din Oradea. E‑mail: mihaimaci@yahoo.com





Jurnal de lectură

Rose‑Marie Lagrave, Se ressaisir. 
Enquête autobiographique d’une transfuge de classe 
féministe, Paris, La Découverte, coll. L’envers des 
faits, 2021

Nu este nevoie să o prezentăm pe Rose‑Marie Lagrave cititorilor Psihologiei Sociale. 
Ioana Cîrstocea a făcut‑o, într‑unul din numerele precedente ale revistei noastre, în care 
au fost publicate şi două dintre textele sale1. 

Am ezitat dacă să scriu aceste note de lectură în franceză sau în română. Psihologia 
Socială este, după cum se ştie, trilingvă, dar asta nu asigură o egală lizibilitate a articolelor. 
Franceza ar permite o comunicare directă cu eventualii cititori care cunosc universul 
intelectual în care se înscrie şi cartea lui Rose‑Marie Lagrave (RML), dar i‑ar lipsi pe 
cititorii românofoni de unele necesare explicaţii. Pentru aceştia din urmă, originalitatea 
sau ineditul cărţii constă în realizarea unei anchete autobiografice, ireductibilă la genul 
consacrat al autobiografiei intelectuale sau la autoanaliza pe care a reuşit să o impună 
Pierre Bourdieu ca o condiţie a obiectivării sociologului, adus astfel să facă din propria 
istorie obiect de studiu. 

Titlul cărţii şi fotografia de pe copertă necesită câteva comentarii prealabile. „Se 
ressaisir” se poate traduce prin „a‑şi reveni”, dar şi „a se îndrepta”. Fotografia de pe 
copertă – o tânără înclinată pe spate, purtând o fustă lungă şi pantofi negri – sugerează 
că tânăra (poate autoarea însăşi, în adolescenţă) este pe cale să se îndrepte, să revină la 
poziţia verticală. Îndreptarea fizică este o metaforă a îndreptării morale, dar şi a schimbării 
condiţiei sociale. 

O explicaţie specială ar presupune şi subtitlul, nu doar „ancheta autobiografică”, dar 
şi identitatea afişată de „transfugă de clasă feministă”. Transfugă? DEX defineşte cuvântul 

1.	 Ioana Cîrstocea (2019). Rose‑Marie Lagrave. Présentation du contexte et de l’auteure; Rose‑Marie 
Lagrave Esquisse pour une sociohistoire des relations entre les institutions roumaines et l’EHESS. 
Circulations, déprises et reprises, et Relecture des notes de terrain concernant les sciences sociales 
en Roumanie (1990‑1992). Psihologia Socială, 44, 37‑58. 

Psihologia Socială, nr. 47 (I)/2021, pp. 121-126
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astfel: „militar care dezertează, care trece la inamic; (p. ext.) cel care‑şi părăseşte ţara, 
partidul etc. în mod ilegal”. Dezertarea de clasă nu figurează, iar femininul este foarte 
rar folosit. Rămâne ideea de act ilegal şi chiar de „trădare”. În limba română, sensul 
comun pentru transfugi este acela de dinainte de 1989, al „fugarilor” care traversau 
Cortina de Fier fără să revină în ţară. Sociologia românească nu a înregistrat termenul 
pentru că, pe de o parte, frontierele sociale fac rareori obiect de studiu, iar pe de alta, 
reprezentarea claselor sociale a fost şi mai este excesiv politizată, fie atunci când li se 
anunţa dispariţia în procesul de omogenizare socială, fie când se pledează, azi, pentru 
afirmarea noii „clase medii”. După 1989, procesul dominant a fost de sens invers, unul 
de restauraţie a „claselor legitime” şi implicit unul de discreditare a transfugilor. Astfel, 
în ciuda diferenţelor istorice şi culturale dintre Franţa şi România, studierea unei asemenea 
categorii ar fi complet justificată şi în România1. 

Am privit mai întâi cartea ca obiect: 431 de pagini, cu 636 note la cele 9 capitole, 
inclusiv introducerea şi concluziile. Ancheta autobiografică în sânul propriei familii 
acoperă aproape jumătate din cuprinsul cărţii, fiind adunate „date disparate, materiale 
eterogene şi discontinue, fotografii, scrisori, carnete, şase agende”, dar şi documente din 
„arhivele şcolii primare, cele departamentale, dosarul [ei] personal de la EHESS şi cel 
completat pentru pensionare, precum şi o serie de interviuri cu fratele şi surorile sale, şi 
cu cei doi fii [ai ei]” (p. 11). 

Cartea se înscrie într‑un demers colectiv, cum suntem preveniţi din introducere: face 
parte dintr‑o serie de Ego‑istorii devenite între timp, unele, referinţe indispensabile istoriei 
sociale a ştiinţelor sociale, care au impus „o nouă vârstă a conştiinţei istorice” (Pierre 
Nora, 1987, cf. p. 393, nota 3). Cercetători în ştiinţele sociale, precum Didier Eribon, 
Edouard Louis, Yvette Delsaut, Richard Hoggart, Gérard Noiriel, Michel Winnock, printre 
cei mai citaţi, dar şi romanciera Annie Ernaux2, între alţii, s‑au supus la un asemenea 
exerciţiu. A scrie despre propria istorie sau biografie nu e însă o întreprindere lipsită de 
riscuri, între care cel al „iluziei biografice”3, care urmăreşte coerenţa a posteriori a 
datelor propriei vieţi. 

RML provine dintr‑o „familie numeroasă”: au fost 13 copii (dintre care doi morţi de 
timpuriu), în majoritate fete (9), născuţi între 1929 şi 1948. Mama a primit pentru asta 
medalia de aur a „familiei franceze”, în 1951. O pretinsă ascendenţă nobiliară şi o educaţie 
catolică strictă au marcat universul copilăriei şi distanţa parcursă între originea socială şi 
poziţia socială ocupată la sfârşitul carierei academice. Statutul social al familiei este 
marcat de contradicţii şi de importanţa acordată aparenţelor. La originea declasării sociale 
a familiei se află boala gravă a tatălui, tuberculoza, dar şi condiţiile generale dramatice 
ale războiului, ale exodului şi greutăţile din anii imediat postbelici (p. 49). Familia încearcă 
să‑şi menţină rangul pentru a‑şi ascunde sărăcia, locuieşte „la castel” (care nu era chiar un 
castel), încearcă să se arate „săraci, dar demni, cu orice preţ” (p. 55). Este impresionantă 
descrierea „dresajului corpurilor şi al spiritelor”, prin constrângere, a pedepselor corporale 

1.	 Transfugii de clasă dispun deja de o bibliografie consistentă în Franţa: Paul Pasquali, Passer les 
frontières sociales. Comment les ‘filières d’élites’ entrouvrent leurs portes (Paris, Fayard, 2014), 
Chantal Jacquet, Les Transclasses ou la non‑reproduction (Paris, PUF, 2014) ; Chantal Jacquet et 
Gérard Bras (dir.), La fabrique des transclasses (Paris, PUF, 2018).

2.	 O autoare netradusă în limba română, în ciuda importanţei ei în literatura franceză contemporană. 
3.	 Pierre Bourdieu, L’illusion biographique, Actes de la Recherche en Sciences Sociales, nr. 62‑63, 

1986, pp. 69‑72. Autoanaliza este antidotul acestei iluzii, Bourdieu ilustrând‑o prin Esquisse pour 
une auto‑analyse, o publicaţie postumă (ed. Liber, 2004). 
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(în genunchi la colţ), care trebuiau să conveargă spre „dispoziţii corporale şi morale de 
ţinută dreaptă şi de ascultare supusă” (p. 62). 

„Transfugi” sunt cei care au făcut experienţa unei mobilităţi sociale ascendente; ar 
mai putea fi denumiţi şi „parveniţi”, dar calificativul nu s‑ar potrivi decât celor a căror 
ascendenţă e considerată ilegitimă. Transfugul (transfuga) încalcă legea privind frontierele 
sociale (în acest caz), actul său e privit ca unul de trădare, dezertare (cf. DEX). Păstrarea 
legăturilor cu clasa de origine limitează încărcarea conştiinţei (mauvaise conscience), dar 
semnificaţia morală a actului rămâne. RML se vede ca pe un caz aparte din această 
categorie: nu este de origine muncitorească (precum majoritatea „transfugilor”) şi este 
femeie, caz singular (doar Yvette Delsaut constituie un precedent notabil în ordinea 
autoanalizelor sociologice). „Ego‑istoriile şi mărturiile scrise de universitari transfugi de 
clasă, care şi‑au făcut coming out‑ul social, sunt toate auto‑analize masculine. Nu este 
din întâmplare, ci un privilegiu.” (p. 15) Până acum, efectul de gen nu fusese luat în 
calcul. Or, femeile transfuge se disting prin faptul de a fi „dublu dominate, din cauza 
genului lor şi a clasei lor sociale” (p. 17).

Dimensiunea narativă a cărţii e bine parametrată de numeroasele referinţe prevenitoare 
şi orientative. Îşi fac apariţia, în ordine, Familia, Biserica („catolicismul este matricea 
structurantă a familiei mele” – p. 26), Statul (Şcoala). Şcoala este instituţia emancipatoare, 
prima parte a cărţii se şi intitulează „Incertitudinea sugrumată de şcoală”, titlu ce 
sugerează violenţa socială prin care i‑a fost trasat destinul. Şcoala e „principala portiţă 
de scăpare”, printr‑un efect de generaţie care a beneficiat de extinderea învăţământului 
de masă („sunt produsul acestei emancipări colective” – p. 27), din primii ani postbelici. 
Faptul de a beneficia de o promovare colectivă exclude statutul de excepţie, nu se consideră 
o „miraculată”1. „Miraculat” e cel intrat (prin miracol) în „lumea înaltă”, de cele mai 
multe ori pe uşa din dos (la petite porte), opusul „moştenitorilor” (héritiers), cei mai 
numeroşi în această lume, ale căror studii fac parte din procesul de reproducere socială. 
De unde şi omagiul adus „Statului providenţă” (Welfare State), cu sentimentul de a datora 
totul instituţiei şcolare (p. 192).

Partea a doua a cărţii („A te deplasa şi a‑ţi face loc”) trece în revistă etapele parcurse 
în ascensiunea şcolară şi socială, de la momentul obţinerii bacalaureatului (1963) şi 
plecării la Paris, la Sorbona, care a însemnat şi îndepărtarea de familie. Trecerea de la 
Sorbona la EHESS (Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales), ca doctorandă, 
bursieră şi salariată în acelaşi timp, a fost şi o perioadă de experienţă a exploatării pe 
care o înţelege mai degrabă retrospectiv2. Intrarea la EHESS s‑a petrecut pe uşa din 
dos  (la petite porte – p. 223), locul fiind unul al experienţei „declasării simbolice” 
(pp. 226‑233), statutul ei aici este de oblat (Journal d’une oblate – p. 234). Ascensiunea 
însă continuă, RML devine responsabila Biroului de relaţii internaţionale de la EHESS 
(p. 250). Aici o găseşte căderea Cortinei de Fier (La chute des communismes, une aubaine 
insolite – p. 252), care se dovedeşte a fi o surprinzătoare oportunitate. Călătoreşte mult, 
Bucureştiul devenind una din destinaţiile privilegiate, pune bazele unei şcoli doctorale 
francofone, printr‑un parteneriat între EHESS, Universitatea Bucureşti şi Academia 

1.	 Un concept introdus tot de Pierre Bourdieu prin cărţile sale asupra Universităţii şi Şcolilor înalte 
(Grandes Ecoles, Hautes Etudes), Homo academicus (1984) şi La noblesse d’Etat (1989), care‑i 
desemnează pe cei ajunşi „prin miracol” să facă parte din elita socială. 

2.	 Trimite şi la literatura militanţilor, Robert şi Virginie Linhart, tatăl şi fiica, care au explicat ce 
înseamnă să fii „aşezat” (être établie) în rândurile clasei muncitoare (pp. 206, 410, n. 4).
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Română, publică o carte despre aceste experienţe1. Bilanţul anilor petrecuţi la EHESS 
este unul amestecat: pe de o parte, o preocupă multă vreme slaba recunoaştere printre 
colegi, se crede ţinută la margine (adoubée aux marges – p. 259); pe de altă parte, manifestă 
o adeziune încântată şi critică, se consideră „consacrată căci devotată” (p. 261), se ştie 
„diferită printre egali” (p. 264), are dificultăţi mai ales în „raporturile cu moştenitorii”. 

Nu voi putea rezuma aici celelalte părţi consistente şi importante ale cărţii, cele 
consacrate experienţelor feminismului (capitolul 7) şi ultima parte („Bătrâneţea, ora 
adevărului”), în care povesteşte despre „O consacrare neaşteptată şi sublimă” de care a 
avut parte la întâlnirea organizată pe 19 decembrie 2012, o manifestare de recunoştinţă 
şi afecţiune din partea a numeroşi colegi din generaţii şi de origini diferite (p. 329). Încerc 
să‑i precizez poziţia pornind de la luările succesive de poziţie pe care le ia în carte faţă 
de propriul parcurs. Două sunt figurile extreme ale transfugilor de clasă: miraculatul şi 
parvenitul. Parvenitul este „fiul propriei opere”, capabil să concilieze modestia celui care 
se simte în nesiguranţă cu siguranţa de sine a miraculatului. RML nu se recunoaşte în 
niciuna dintre aceste figuri extreme. Bursieră, migrantă din interior, oblat2, transfug(ă) 
de clasă: recunoaşterea apartenenţei la această ultimă categorie a reprezentat un act de 
violenţă simbolică faţă de cei apropiaţi. Accentul îl pune pe hibridare, pe ubicuitatea 
socială, ca urmare a efectelor de generaţie, ale socializărilor succesive. 

Absenţa sentimentului de oscilare dureroasă (déchirement) între două lumi, cum li se 
întâmplă adesea transfugilor, face parte dintre puţinele caracteristici singulare pe care le 
recunoaşte. Pune în discuţie modul în care poate fi desemnat capătul acestui parcurs, 
reuşita socială. Printr‑o traducere aproximativă: s’en sortir (tu t’en es bien sortie, o 
expresie care îi este adresată ca un compliment), o expresie colocvială căreia i‑ar 
corespunde în româneşte „te‑ai descurcat” sau, argotic, „te‑ai scos”. Ideea este de succes 
social datorat parcursului şcolar. Şi admite că „s‑a scos”, dar nu individual, ci colectiv, 
din constrângerile socializării familiale şi ale catolicismului, reuşind să scape de violenţa 
simbolică, o violenţă care‑i împiedică pe oameni să‑şi imagineze alt destin social decât 
cel al părinţilor lor (pp. 367, sq.). 

Refuzând să se considere o excepţie, RML respinge şi o eventuală etichetă de sorginte 
liberală, de self‑made woman, care a reuşit prin voinţa şi forţele proprii. Şi alte locuri 
comune ale reprezentării „reuşitei” sunt respinse, precum meritul şi efortul. Revoltată de 
demagogia presupusă de asemenea reprezentări, observă contradicţia în care este prinsă, 
proprie transfugilor, între critica severă a şcolii ca mecanism de reproducere a inegalităţilor 
sociale, şi, în acelaşi timp, recunoaşterea rolului jucat de şcoală în salvarea ei de la 
condiţia socială iniţială (p. 378). Este perfect conştientă că expresia recunoaşterii publice 
(medaliile şi „onorurile” de care a avut parte) ascunde de multe ori un tratament inechitabil 
din partea statului al unor întregi categorii de funcţionari loiali. În cele din urmă, reuşita 
de care a avut parte este asumată, lipsită însă de mândria pe care ar fi presupus‑o. Lumea 
în care a intrat, cea de la EHESS, este una a reuşitelor sociale de la sine înţelese, care 
nu se discută. O lume împărţită între cei care au avut acces la „calea regală”, „normalienii” 
(absolvenţii Şcolii Normale) şi cei intraţi „pe uşa din dos”, în acelaşi timp consacraţi şi 

1.	 Rose‑Marie Lagrave, Voyage au pays d’une utopie déchue. PUF, 1998. Trad. rom. Prin ţările unei 
utopii apuse. Pledoarie pentru Europa Centrală. Trad. Teodora Tudorache. Pref. Alexandru Zub. 
Postfaţă de Mihai Dinu Gheorghiu. Iaşi, Editura Institutul European, 2006. 

2.	 Oblat provine din latinescul oblatus („oferit”), oblatio („dar”): un laic dăruit sau care se dăruieşte 
unei mănăstiri, care‑l primeşte dându‑i posibilitatea de a trăi viaţa spirituală monastică, în mod 
obişnuit un copil educat la mănăstire.
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declasaţi. Apartenenţa la acest univers academic a făcut să fie resimţită diferenţa între a 
fi reclasat şi a fi declasat, a fi asimilabil fără a fi complet asimilat: „trecerea dintr‑o 
lume dominată în spaţiul dominat al lumii dominante confirmă regula reproducerii sociale, 
luând însă în considerare şi excepţiile”, participând astfel la menţinerea „autarhiei 
excelenţei” (p. 381). Urmează o bună analiză a modului în care logica recunoaşterii s‑a 
substituit celei a necesităţii (aş fi tentat să spun a supravieţuirii sociale), dorinţa recunoaş
terii fiind otrava distilată în raporturile cu dragii de colegi (les cher.e.s collègues fiind un 
cunoscut subiect de ironie). Citând pe alţii (Lydie Salvayre, Pierre Bourdieu), îşi recunoaşte 
teama de a se da de gol, ştiindu‑se urmărită de imaginea originii ei sociale ca de o umbră 
(p. 382). Salvarea a venit prin munca dedicată Şcolii, suprainvestindu‑se în responsabili
tăţile pe care le avea la serviciul de relaţii internaţionale, în special cele cu ţările din Est, 
şi în crearea masterului „Gen, politică, sexualitate” de la EHESS. 

Concluziile cărţii se concentrează o dată în plus pe condiţia transclaselor, transfugilor 
de clasă, cu observaţiile celor care o împărtăşesc, citaţi deja pe parcurs. Conceptul de 
habitus clivat, prin care Bourdieu explică posibilitatea adaptării la distanţele sociale 
parcurse de‑a lungul vieţii, nu‑l consideră adecvat propriilor experienţe. Adaptările 
succesive ale procesului de socializare au contribuit la remanierea, reajustarea şi unificarea 
habitusului. Produs al unui asemenea metisaj social, un astfel de habitus ar fi lipsit de 
alternativă. O asemenea reprezentare poartă poate ceva din urmele fatalismului social 
moştenit din experienţa familială primară – a fi condamnat să reuşeşti (în viaţă), în ciuda 
obstacolelor şi limitelor. Este şi motivul pentru care nu‑şi reprezintă migrarea socială 
ascendentă ca pe o parvenire. Faptul de a se simţi „ilegitimă” printre colegii de la EHESS 
nu a provocat şi un sentiment de ruşine: cunoaşterea sociologică şi militantismul feminist 
au ajutat‑o să facă faţă violenţei simbolice prezente în instituţie: „A mă îndrepta, cu 
prilejul [scrierii – n.m.] acestei cărţi, mi‑a permis să înţeleg că metisajul celor două 
universuri m‑a avertizat împotriva oricărei tentaţii de a face joc dublu” (p. 387). 

Cartea nu este doar un „studiu de caz”. Reflecţiile succesive permit o mai bună 
înţelegere a condiţiei unei întregi categorii sociale şi transmiterea unui mesaj celorlalţi 
„transfugi”, şi nu numai lor: refuzul fatalismului social pe care‑l presupune acceptarea 
nereuşitei, eşecului, refuzul resemnării şi îndemnul la o luptă colectivă pentru „abolirea 
dominaţiei masculine şi a societăţii de clasă, astfel încât să nu mai fi nevoit să treci dintr‑o 
clasă în alta”, cum spun ultimele rânduri ale cărţii. 

*

Semnalăm câteva apariţii recente care vor putea face obiectul unor recenzii sau note 
de lectură în numerele viitoare ale revistei noastre:

Robert Ziavoula, Patrice Yengo, Abel Kouvouama, A l’ombre de la ligne de fuite. Une alternative 
des possibles, Paris, Paari éditeur, 2021.

Yamina Bettahar (sous la direction de), Universités et grandes écoles. Circulations internationales 
et scientifiques d’hier à aujourd’hui, PUN – Editions Universitaires de Lorraine, 2020.

Anne Steiner, Loic Debray, RAF. Guérilla urbaine en Europe occidentale, L’échappée poche, 2021 
(édition revue et corrigée de La Fraction armée rouge, Guérilla urbaine en Europe occidentale, 
parue en 1987 aux éditions Méridiens Klincksieck).

Pierre Dardot, Haud Guéguen, Christian Laval, Pierre Sauvêtre, Le choix de la guerre civile. Une 
autre histoire du néolibéralisme, Paris, Lux Editeur, 2021.
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Victor Rizescu, Eseuri despre politica memoriei. Accente şi recalibrări aniversare, Bucureşti, 
Editura Neverland, 2020.

Mihai Iovănel, Istoria literaturii române contemporane, 1990‑2020, Iaşi, Editura Polirom, 2021.
Jean‑Bernard Ouédraogo, Benoit Hasard, Abel Kouvouama, Les zones critiques d’une anthropologie 

du contemporain. Hommage à Jean Copans. Stuttgart, Ibidem Verlag, 2021.
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